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CAPITOLUL I.
 
Dimineaţa de 1 Ianuarie ne-a găsit treziţi devreme, cu toate simţurile în alerta. Fiecare avea senzaţia că se afla în pragul unor lucruri care aveau să facă, din experientele noastre trecute, doar trepte spre cele care urmau.

 
După ce ne-am strâns în jurul mesei pentru micul dejun, a apărut prietenul pe care il cunoscusem pe acoperişul casei lui Emil, în micul sat unde ne oprisem pe drumul încoace. Vi-l veţi aminti că fiind acela care îmi interpretase visul. După ce ne-am salutat, el spuse:
 
— Sunteţi cu noi de peste un an de zile. Aţi călătorit cu noi şi aţi trăit printre noi, că şi noi şi fara îndoială aveţi încredere în noi. Pentru că rămâneţi cu noi până în Aprilie sau Mai, am venit să va invit la Templul Marii Cruci în T, care aţi observat că este săpat în stanca peretelui din afara satului.

 
Mai târziu am constatat că încăperile acestui templu erau tăiate în stanca unui perete vertical de peste 600 de picioare înălţime. Cavităţile care formau încăperile erau săpate destul de adânc în stanca, astfel încât toţi pereţii erau de piatra. Oriunde fusese necesar să se facă ferestre pentru lumina şi aerisire, fuseseră tăiate deschizături în peretele exterior al stâncii, orientat spre sud. Deschiderile ferestrelor erau pătrate cu latura de 8 picioare şi fiecare camera avea cate doua ferestre, cu excepţia primei camere, cea mai de jos. Aceea avea doar o deschidere care dădea spre o crevasa larga, formata în peretele stâncos, la est de templu. Când au fost săpate în piatra încăperile templului, aceasta camera nu avea alta deschizătura decât intrarea, care era un tunel tăiat în stanca dura şi care se termina în crevasa amintita. Deschizătura ferestrei fusese făcută mai târziu. Iniţial, intrarea tunelului era ascunsa sub un bolovan mare care se desprinsese din peretele stâncos şi poposise pe un prag proeminent; şi acest bolovan fusese astfel aşezat încât să poată fi împins peste gura tunelului. Odată împins acolo, el n-ar mai fi putut fi mişcat din afara. Singura cale de a ajunge la acel prag era o scara de vreo 50 de picioare în lungime, care putea fi ridicata sau coborâtă de deasupra pragului. Deschizăturile care serveau drept ferestre erau prevăzute cu nişte pietre plate, mari, pe măsura şanţurilor de pe pervaz, astfel încât puteau fi fixate în ele. Când erau puse astfel în ferestre, cineva aflat în sat nu zarea nici o deschizătură. Ni s-a spus că aceasta construcţie era folosita drept refugiu din fata bandelor de tâlhari care bântuiau tara, departe spre nord. Uneori aceste bande ajungeau în sud, până în sat. Satul fusese distrus de mai multe ori, dar locuitorii nu fuseseră vătămaţi, căci se putuseră refugia în templu. Acest templu nu fusese construit de prietenii noştri, ci fusese primit de la săteni, pentru a-l folosi că loc de conservare a numeroaselor documente de mare valoare. După preluarea templului de către Maeştri, raidurile au încetat, satul nu a mai fost ameninţat şi au trăit cu toţii în pace.

 
Ni s-a declarat că unele din aceste documente datează din vremea sosirii omului pe Pământ; că aparţineau Naacalilor, sau Fraţii Sfinţi, cum erau numiţi, care veneau chiar din Patria-Omului. Ni s-a mai spus că aceşti Fraţi Sfinţi sosiseră în Birmania şi ii instruiseră pe Nagasi. Documentele dovedeau că strămoşii acestor oameni erau autorii Surya Siddhanta-ei şi ai Vedelor timpurii. Surya Siddhanta este cea mai veche lucrare de astronomie cunoscuta. Documentele ii atribuie o vechime de 25 de mii de ani; Vedele timpurii sunt datate de acum 45 de mii de ani. Nu s-a pretins că aceste scrieri ar fi originale aduse aici spre păstrare. Ni s-a spus că ele fuseseră copiate după aceleaşi surse din care proveneau şi scrierile babiloniene. S-a mai spus că originalele după care fuseseră copiate erau scrierile din vremea lui Osiris şi a Atlantidei.

 
Camerele templului erau aşezate una peste alta, pe 7 etaje şi comunicarea intre camere se făcea prin trepte săpate în roca dura. Deschizătura care dădea spre aceasta scara se găsea într-un colt al camerelor şi comunica direct cu casa scării, care urca sub un unghi de 45 de grade, până când atingea un palier pătrat, cu latura de 8 picioare, unde era tăiată intrarea în camera de deasupra. Cam 8 picioare de stanca masiva despărţeau tavanul unei camere de podeaua celei de deasupra ei. Tavanul ultimei încăperi de la al 7-lea etaj se termina la circa 12 picioare sub un prag proeminent de piatra, aflat la vreo 100 de picioare de marginea prăpastiei. O scara ducea de la aceasta încăpere la camera centrala, astfel încât schiţa întregii structuri reprezenta o uriaşă Cruce în T.

 
Cele 5 camere de la ultimul etaj erau astfel săpate încât pragul exterior forma o veranda sau un balcon, iar intrările lor erau de pe acest prag. Stanca era din granit moale, cu granulaţie mare. Construcţia, în mod evident, fusese realizata prin munca fizica grea şi trebuie să fi durat ani de zile. Ni s-a spus că la data construirii templului nu se folosise deloc cherestea. După preluarea lui de către prietenii noştri, ei au adus lemn şi toate camerele erau foarte confortabile, mai ales în zilele însorite.

 
Am aflat ca, de când luaseră ei în primire templul, ferestrele nu mai fuseseră niciodată închise şi nici intrarea nu mai fusese blocata. Şi totuşi foarte putini pătrunseseră înăuntru fara să fi cunoscut ceva despre adevărata iluminare spirituala. Prietenul nostru continua:
 
— Ziua de azi reprezintă pentru voi începutul unui nou an; cel precedent a trecut, a rămas în urma vieţii voastre că să nu mai revină niciodată, decât, poate, în minte, după cum va copleşesc amintirile bucuriilor, supărărilor şi grijilor lui şi gândurile tot mai apăsătoare la problemele vieţii. În afara de asta, el e uitat, dispărut. S-a mai întors o fila din cartea anilor vieţii voastre. Noi vedem în asta o perioada de împliniri şi succese adăugate, o continuare, o etapa care ne conduce spre o evoluţie şi o realizare mai strălucită; un moment de mare speranţă şi iluminare; un timp în care putem fi de mare ajutor, când putem fi mai tineri, mai puternici şi mai iubitori cu fiecare experienta trăită. Va întrebaţi: de ce? Răspunsul nostru este să trageţi propriile voastre concluzii, să va alegeţi voi înşivă viaţa.

 
Seful nostru spuse, fara să fi intenţionat să-l întrerupă:
 
— Dorim să înţelegem şi să cunoaştem.

 
Prietenul nostru a continuat:
 
— De acum înainte, va vom oferi lecţii special pentru cei care nu înţeleg, nu cunosc sau nu sesizează deplina semnificaţie a telului unei vieţi bine trăite. Asta nu implica o viaţa de ascetism sau austeritate, de izolare sau tristeţe. Este o viaţa de împlinire în bucurie şi veselie, din care orice necazuri şi temeri sunt alungate pentru totdeauna.

 
Apoi, cu o figura mai luminoasa şi mai destinsa, spuse:
 
— V-aţi exprimat dorinţa de a înţelege şi a cunoaşte. Dorinţa exprimata este deja îndeplinită. Privind aceasta adunare, îmi vine în minte gândul exprimat într-un verset din Biblia voastră: Acolo unde doi sau trei se aduna în Numele Meu, Eu sunt cu ei. Cât de des a fost privit acest verset că un simplu joc de cuvinte, în loc să fie aplicat şi făcut real! Marea eroare pe care aţi făcut-o cu învăţăturile lui Isus este că le-aţi lăsat asociate unui trecut obscur şi misterios, le-aţi văzut că idei mitice şi mistice, care ar arata ceva ce ar putea fi câştigat după moarte, în loc să recunoaşteţi că ele pot fi aplicate în viaţa zilnica a fiecăruia, chiar aici şi acum şi numai dacădoriti.

 
Vrem să se înţeleagă că noi nu avem pretenţia că Isus, în calitate de Christ, a reprezentat un nivel sau o condiţie de realizare a vieţii Sale care să nu fi fost realizata şi de alti clarvăzători şi profeţi din alte timpuri şi popoare. Vrem să punem accent pe viaţa Lui pentru că este viaţa pe care o puteţi înţelege cel mai deplin. Ne referim în special la viaţa Lui cu un singur scop şi sens şi anume faptul, inspirând credinţa, că viaţa şi experienta Lui au constituit demonstraţia vie a învăţăturilor Sale. Dogma speculativa a ispăşirii vinii altora, care a dominat timp de secole gândirea creştină, nu poate fi pusa pe seama autorului Jurământului de pe Munte şi al Parabolei Fiului Risipitor.

 
Mai-marii gândirii creştine i-au deviat pe cei care-L urmau pe Isus şi învăţăturile Lui de la aplicarea lor practica şi de la studiul Puterii lui Dumnezeu. Ei i-au învăţat pe creştini să confunde învăţăturile lui Isus cu experientele Apostolilor de după El, în loc să-l înveţe că legea pe care se bazau acele învăţături este o ştiinţă exacta, care poate fi înţeleasa şi experimentata în viaţa fiecăruia.

 
Orientalii au făcut, din latura ştiinţifică a religiei lor, obiectivul suprem al studiului şi progresului lor. Prin asta, ei au mers spre cealaltă extrema. Astfel şi unii şi alţii au împins religia lor pe tărâmul miraculosului şi supranaturalului. Unii au fost absorbiţi doar de aspecte morale şi etice, în timp ce ceilalţi au fost preocupaţi doar de latura ştiinţifică, de cunoaştere. Astfel, toţi au blocat adevărata spiritualitate.

 
Viaţa monastica de retragere, ascetism şi izolare fata de lume, în mănăstirile budiste sau creştine, nu este nici o necesitate şi nici adevărata metoda de a atinge iluminarea spirituala sau realizarea vieţii perfecte, în înţelepciune şi putere, demonstrata de Isus.

 
Aceste instituţii monastice exista de mii de ani şi totuşi ele nu au reuşit să facă, pentru salvarea oamenilor simpli, atât de mult cât au făcut învăţăturile lui Isus în cei câţiva ani ai prezentei sale pe Pământ.

 
Se ştie foarte bine că el a îmbrăţişat toate învăţăturile lor, trecând prin iniţieri şi studiind aşa-numitele mistere sacre, formulele şi ceremoniile rituale, până când a ajuns la învăţăturile lui Osiris. Acestea I-au fost explicate de un preot care se ţinuse departe de orice forma de credinţa rituala, monastica sau materialista.

 
Acest preot era un continuator al regelui Thoth, din prima dinastie a regilor egipteni. Când regele Thoth a declarat Egiptul imperiu, el a făcut-o sub presiunea unui dictator şi uzurpator al drepturilor poporului. De secole, aceşti oameni construiseră şi menţinuseră o glorioasa civilizaţie de unitate şi frăţie, sub conducerea şi îndrumarea lui Osiris şi a urmaşilor sai. Acest popor era adevărata rasa alba şi fuseseră mereu cunoscuţi că Israeliţi, dintre care evreii sunt doar o diviziune. Thoth a guvernat cu înţelepciune şi a căutat să menţină învăţăturile lui Osiris dar după el au pătruns concepţiile obscure şi materialiste, astfel că egiptenii, sau triburile întunecate din sud, care il aduseseră la putere, au câştigat influenta. Dinastiile ulterioare s-au îndepărtat de învăţăturile lui Osiris, au preluat treptat concepţiile rasei întunecate şi au sfârşit prin a practica intru totul magia neagra. Regatul lor s-a prăbuşit repede, aşa cum inevitabil se prăbuşeşte orice astfel de stat.

 
După ce Isus l-a ascultat cu atenţie pe acest preot şi învăţăturile sale, El a recunoscut profunda lor semnificaţie. El a mai văzut, prin viziunea Sa interioara, primita din învăţăturile budiste, că intre acestea doua exista o mare asemănare. S-a hotărât atunci să meargă în India, pe vechiul drum al caravanelor folosit în acele vremuri.

 
Acolo a studiat învăţăturile budiste care fuseseră păstrate la un grad deosebit de puritate. A văzut ca, în pofida formelor rituale şi a dogmelor care fuseseră impuse de om, religia nu avea decât o singura sursa şi aceea era Dumnezeul lăuntric, pe care El L-a numit Tatăl Sau şi Tatăl tuturor. Apoi a renunţat la toate formele şi a mers direct la Dumnezeu, drept spre inima acestei realizări a Iubirii. Curând, El a descoperit că nu I-au trebuit ani îndelungaţi de truda epuizanta prin dogme, ritualuri, crezuri, formule şi iniţieri pe care preoţimea le impunea oamenilor că să-l menţină în ignoranta şi, astfel, în subordine. El a realizat că înlăuntrul Sau se afla ceea ce caută. El a ştiut ca, pentru a fi Christ, trebuia să declare că este Christ. Apoi, în inspiraţia pura a vieţii, gândirii, cuvântului şi faptei, El trebuia să trăiască viaţa pe care o căutase că s-o incorporeze în corpul Sau fizic. Atunci, după ce a perceput asta, El a avut curajul să meargă şi să o declare întregii lumi.

 
Nu a avut importanta de la cine sau de unde a obţinut aceasta înţelegere. Lucrarea era cea care conta, nu ceea ce făcea altcineva, ci ce făcea El. Poporul de rand, a cărui cauza o susţinea, L-a ascultat bucuros. El nu-Şi împrumutase preceptele din India, Persia sau Egipt. Învăţăturile de acolo au fost doar mijloacele care L-au condus să vadă propria Sa Divinitate şi Christul, reprezentarea ei, care era în fiecare; nu doar în câţiva, ci în toţi.

 
Osiris s-a născut în Atlantida, cu peste 35 de mii de ani în urma. Biografii sai, la mult timp după el, l-au numit zeu datorita operelor sale minunate. El era un descendent direct al acelora cu o gândire înalta, care îşi păstraseră nealterate concepţiile din Patria-Omului.

 
Asa a fost cu majoritatea marilor caractere din mitologii, despre care s-a auzit până la noi. Faptele şi personalitatea lor au fost denaturate de repetiţia şi traducerea povestirilor despre ei. Operele şi realizările lor au fost privite că supranaturale de către aceia care nu şi-au consumat timpul şi gândirea că să pătrundă sensul lor mai profund şi să descopere că erau extraordinar de naturale pentru omul aflat în adevărata să condiţie.

 
Cronicarii l-au zeificat pe Osiris, apoi au început să facă imagini ale lui. Aceste imagini reprezentau, la început, doar ceea ce urmărise el. Apoi, treptat, imaginile s-au fixat în minte, idealul a fost uitat şi a rămas idolul golit de conţinut.

 
Buddha a fost un altul care a fost zeificat de cronicari la mult timp după vremea sa. Observaţi imaginile sale, statuile construite, cu rezultatul că este slujita imaginea în locul idealului. Iarăşi un idol golit. La fel este cu semnele şi simbolurile.

 
Învăţăturile primite de Buddha veneau din aceeaşi sursa că şi cele ale lui Osiris, dar în alt mod. Învăţăturile întâlnite de Buddha veniseră din Patria-Mamă direct în Birmania, aduse de Naacali. Învăţăturile lui Osiris ii parveniseră acestuia direct, căci strămoşii sai trăiseră în Patria-Mamă şi în tinereţe el mersese în Patria-Mamă că să studieze. După terminarea studiilor sale, Osiris s-a întors acasă, a devenit conducătorul Atlanţilor şi şi-a readus poporul la credinţa în Dumnezeul lăuntric, căci ei alunecaseră treptat spre concepte întunecate, influenţaţi de rasele negre din jurul lor.

 
Moise a fost un alt conducător pe care urmaşii şi cronicarii l-au zeificat după epoca sa. El era Israelit şi luase contact cu scrierile babiloniene, primindu-şi învăţătură din ele. Aceste scrieri formează o parte a Bibliei voastre. Ceea ce Moise a înţeles şi învăţat din aceste documente, a fost scris de el în formulări şi termeni foarte clari. Faptele descrise de el au fost serios alterate de traducători. As putea continua şi aminti multi alţii.

 
Isus a văzut şi cunoscut toate învăţăturile lor, apoi, în maniera Sa, a mers la esenţa tuturor acestora. A mers cu un pas mai mult decât oricare dintre ceilalţi, glorificându-Şi corpul până la punctul în care Şi-a permis să Se lase crucificat; dar l-a readus prântr-o înviere triumfătoare.

 
Studiind învăţăturile lui Osiris, Buddha şi Isus, veţi găsi multe asemănări; ba chiar uneori veţi descoperi că folosesc aceleaşi cuvinte. Totuşi, a copiat vreunul dintre ei? Învăţăturile le-au arătat calea dinspre exterior spre interior, apoi au trebuit să renunţe la orice instrucţiuni, la orice copiere şi să se ridice deasupra tuturor acestora. Daca vreunul dintre ei n-ar fi făcut decât să copieze şi să studieze ceea ce vedea şi era învăţat, nu ar fi putut înţelege că totul venea de la Dumnezeul dinlăuntrul lor; ei ar fi continuat să studieze, iar vieţile şi experientele lor nu ar mai fi fost consemnate.

 
Toţi au trecut prin aceeaşi experienta care i-a determinat pe discipolii lor să vrea să-l încoroneze că regi ai regatelor temporale, dar ei nu au vrut să accepte asta, fiecare exprimând aceeaşi idee, cu aproape aceleaşi cuvinte: Regatul meu nu este material, ci spiritual. Cu Osiris s-a mers până acolo încât biografii de mai târziu l-au considerat un rege egiptean.

 
Aici discursul se sfârşi şi ne-am dus cu toţii la templu. Ajunşi în camera de la parter, prietenul nostru începu:
 
— Urcând dântr-o camera în alta, în acest templu, va rog să va amintiţi că nici un om nu-l poate acorda drepturi altuia. Dezvoltându-vă înţelegerea, descoperiţi că sunteţi egali cu oricare om şi cel care încearcă să ofere altuia drepturile sale, sau ceea ce are, comite o eroare, căci încearcă să dea ceea ce nu poate da. Un om ii poate arata fratelui sau calea, pentru că acesta să-şi lărgească viziunea şi să asimileze binele, dar nu poate să-l confere acel bine pe care el însuşi il poarta în el.

 
În clipa aceea ajungeam în a doua încăpere, unde se găseau deja patru dintre prietenii noştri din sat. După câteva momente de conversaţie generala, ne-am aşezat cu toţii şi vorbitorul a continuat:
 
— Nu exista, în toată istoria voastră, o alta personalitate care să iasă în evidenta că aceea a lui Isus. Voi măsuraţi timpul dinainte şi de după naşterea Sa. El este idolatrizat de cea mai mare parte a semenilor voştri şi aici ei greşesc. În locul idolului ar trebui să stea idealul; în loc să fie o imagine gravata, El ar trebui să fie real şi viu în voi, căci El şi astăzi trăieşte în acelaşi trup în care a fost crucificat. El trăieşte şi va poate vorbi exact că înainte de acel eveniment. Marea greşeală a multora este că ei ii vad viaţa sfârşindu-se în durere şi moarte pe cruce, uitând complet că partea cea mai mare a vieţii Sale este cea de după Înviere. El este capabil să ne înveţe şi să ne vindece astăzi, mult mai mult decât vreodată înainte. Puteţi ajunge în prezenta Lui oricând, dacădoriti. Daca Il căutaţi, Il veţi găsi. El nu este un rege care să va impună prezenta Sa, ci un frate mai puternic, care este totdeauna gata să va ajute şi să ajute omenirea. Pe când trăia în planul pământesc, material, El nu putea ajunge decât la câţiva. Astăzi El este capabil să ajungă la toţi cei care privesc spre El.

 
Oare nu a spus El: Unde sunt Eu, eşti şi tu? Oare înseamnă asta că a plecat într-un loc numit Cer, pe care trebuie să mori că să-l atingi? El este acolo unde eşti tu şi poate să meargă şi să vorbească cu tine. Ridicaţi privirea putin mai sus şi las-o să cuprindă un orizont mai larg; şi dacăinima şi gândirea ta sunt, sincer, cu El, Il vei vedea. Poţi merge şi vorbi cu El. Daca Il priveşti de aproape, vei vedea că cicatricile crucii, ale lăncii şi ale spinilor, sunt toate vindecâte, dispărute, iar iubirea şi fericirea radiind în jurul Lui îţi vor spune că toate au fost uitate, iertate.

 
Prietenul nostru se opri din vorbire şi s-a făcut o linişte adâncă, timp de vreo 5 minute. Apoi camera fu luminata de o strălucire pe care nu o mai văzusem. Am auzit o voce. La început părea foarte îndepărtată şi de neînţeles. După ce ne-am fixat atenţia şi gândurile asupra ei, vocea deveni foarte distincta şi răsună în tonuri clare, că de clopoţel.

 
Cineva din grupul nostru întreba:
 
— Cine vorbeşte?

 
Seful nostru spuse:
 
— Linişte, te rog! Vorbeşte iubitul nostru Maestru Isus.

 
Atunci unul dintre prietenii noştri spuse:
 
— Ai dreptate, vorbeşte Isus.

 
Şi vocea continua:
 
— Când am spus: Eu Sunt Calea, Adevărul şi Viaţa, nu intenţionam să spun că Eu însumi eram singura lumina adevărată. Toţi cei conduşi de Spiritul lui Dumnezeu sunt Fiii lui Dumnezeu.
 
Când am spus: Eu Sunt Fiul desăvârşit, Unicul Fiu zămislit al lui Dumnezeu, în care Tatăl îşi afla bucuria, voiam să spun tuturor oamenilor că unul dintre copiii lui Dumnezeu şi-a văzut, înţeles şi proclamat divinitatea sa; a văzut că trăia, se mişca şi exista în Dumnezeu, Marele Principiu Tata-Mama al tuturor lucrurilor; ca, văzând asta, el declara lumii că este Christ, singurul Fiu născut al lui Dumnezeu şi îşi trăia viaţa cu o inima sincera şi teluri statornice, devenind ceea ce declarase că este. Cu privirea îndreptată asupra acelui ideal, el şi-a umplut tot trupul cu acel ideal şi telul urmărit a fost împlinit.

 
Motivul pentru care multi nu M-au înţeles este acela că M-au pus pe un altar şi M-au plasat într-o postura de neatins. M-au înconjurat cu miracole şi mister şi M-au aşezat departe de oamenii simpli, pe care ii iubesc atât. Ii iubesc cu o dragoste care nu se poate exprima în cuvinte. Nu Eu M-am retras de la ei, ci ei M-au părăsit. Ei au ridicat valuri, ziduri şi despărţituri, mediatori şi imagini ale Mele şi ale celor atât de dragi şi de apropiaţi Mie. Ne-au înconjurat cu mituri şi mistere, până când am ajuns să parem atât de îndepărtaţi de cei dragi noua, încât ei nu stiu cum să se apropie. Se roagă şi implora pe draga Mea mama şi pe cei care Ma înconjoară şi astfel ne păstrează pe toţi într-o concepţie materialista. Când, cu adevărat, dacăne-ar cunoaşte aşa cum suntem, am putea să ne strângem mâinile. Daca ar renunţa la toate superstiţiile şi crezurile şi ne-ar cunoaşte aşa cum suntem, ar putea vorbi cu noi, că şi voi. Nu suntem niciodată altfel de cum ne vedeţi voi. Cât de mult ne-ar bucura că toată lumea să ştie asta! Atunci, ce trezire, ce regăsire, ce sărbătoare ar fi!

 
Ne-aţi învăluit atât de multa vreme în mister, că nu e de mirare că îndoiala şi necredinţa au ajuns să domine. Cu cât făuriţi mai multe imagini şi idoli şi ne înconjuraţi cu moarte şi ne faceţi de neatins, văzând în noi altceva decât suntem, cu atât mai adânc vor pătrunde îndoială şi umbra, cu atât mai mult va creste prăpastia superstiţiei, tot mai larga şi mai greu de trecut. Daca ne-aţi strange mână cu curaj şi aţi spune: Va cunoaştem, atunci toţi ne-ar putea cunoaşte aşa cum suntem. Nici un mister nu ne înconjoară, pe noi sau pe cei pe care ii iubim, căci iubim lumea întreagă.

 
Multi vad doar acea parte a vieţii Mele care s-a încheiat pe cruce, uitând că partea cea mai mare este aşa cum sunt acum; uitând complet că omul continua să trăiască, chiar şi după ceea ce pare a fi o moarte violenta. Viaţa nu poate fi distrusa. Ea continua mereu şi o viaţa bine trăită niciodată nu degenerează şi nu trece. Chiar carnea poate să fie făcută nemuritoare, astfel încât să nu se schimbe niciodată.

 
Dragul Meu Pilat, când s-a spălat pe mâini şi a spus: Luaţi-l şi crucificaţi-l voi înşivă, eu nu găsesc nici o vina în el, cât de puţine ştia despre istoria pe care o trăia sau despre profeţia pe care o împlinea! El, că şi multi alţii, a suferit mult mai mult decât Mine. Acestea toate au trecut şi au fost uitate, iertate, după cum veţi înţelege văzându-ne pe toţi stand într-un loc, împreună.

 
Doua figuri apărură şi erau îmbrăţişate de Isus. Cu mâinile pe umerii lor, El spuse:
 
— Acest frate drag a venit cu Mine pe tot parcursul drumului, în timp ce acesta – şi arata spre al doilea – a văzut multe drumuri înainte că ochii să i se deschidă. Dar după ce i-a deschis complet, a venit repede. Este la fel de sincer primit şi il iubim cu aceeaşi dragoste că pe toţi ceilalţi.

 
Atunci un altul înainta încet şi se opri o clipa. Isus se întoarse şi, cu braţele deschise, spuse:
 
— Draga Pilat!

 
Nu ne îndoiam de sinceritatea îmbrăţişării. Atunci Pilat vorbi, spunând:
 
— Am trudit şi suferit multi ani după verdictul pe care il pronunţasem cu atâta uşurinţă în ziua aceea când am renunţat să-mi asum responsabilitatea. Atât de putini dintre noi, în viaţa fizica, recunoaştem poverile pe care le aruncam inutil pe seama altora, în speranţa de a ne feri de responsabilitate! Numai atunci când ochii ni se deschid realizam ca, cu cât căutăm mai mult să ne eschivam şi să punem greutăţile pe umerii altora, cu atât aceste poveri ne apasă mai greu. Au trecut multi ani de truda înainte că ochii să mi se deschidă asupra acestui lucru; dar, din ziua când mi s-au deschis, cum m-am bucurat!

 
Atunci, corul invizibil izbucni într-un cântec şi melodia întrecea orice descriere. După câteva masuri, Isus pasi înainte şi zise:
 
— Va miraţi ca, de multa vreme, i-am iertat pe cei care m-au ţintuit pe cruce? Atunci de ce să nu iertam totul, aşa cum am făcut Eu? Pentru Mine, iertarea a fost completa când am spus: S-a sfârşit. De ce nu Ma vedeţi aşa cum sunt, nu ţintuit pe cruce, ci înălţat mai presus de orice materialitate?

 
Corul invizibil continua cu Bun venit tuturor Fiilor lui Dumnezeu! Slava şi lauda Lui! Împărăţia Lui durează etern printre oameni. Iată, Dumnezeu este cu tine totdeauna! Şi, pe când cantau, cuvânţele apăreau, cu litere în relief, pe peretele încăperii.

 
Aceasta nu era o scena îndepărtată, nedesluşită, aproape invizibila şi nici nu avea loc la distanta mare de noi. Eram toţi prezenţi în clipa aceea în încăpere, aşa că am vorbit cu ei, le-am strâns mâinile şi i-am fotografiat. Singura diferenţa pe care o puteam vedea intre noi şi ei era lumina deosebita din jurul lor, care părea să fie şi sursa luminii din camera. Nicăieri nu erau umbre. Ni se părea că aveau o anumită transparenta a cărnii şi când i-am atins sau le-am strâns mâinile, carnea lor părea că de alabastru. În plus, avea o strălucire calda, prietenoasa şi aceeaşi căldură îmbiba totul împrejurul lor. Chiar şi după ce au plecat, camera în care eram a păstrat aceeaşi căldură şi lumina. De cate ori am intrat în acea camera după aceea, cineva din echipa le remarca.

 
Într-o zi, la putina vreme după asta, grupul nostru se adunase în camera şi vorbeam despre cât de mult ne impresiona acea încăpere, când Seful nostru îmi spuse:
 
— E sublim!

 
Exprimase sentimentele fiecăruia şi nu se mai putea adăuga nimic în plus. Când am revenit în toamna aceea, camera părea un sanctuar şi am petrecut multe ore acolo.

 
Grupul nostru aştepta până când ceilalţi ieşiră pe rand din încăpere. La plecare, Pilat ii făcu semn Sefului nostru să-l însoţească şi cu toţii merserăm pe trepte împreună, în camera de la parter, prin tunelul spre crevasa şi în jos pe scara, unul cate unul, până am coborât toţi. Apoi ne-am despărţit în maniera obişnuită, că şi cum întâlnirea noastră ar fi fost ceva firesc.

 
După ce oaspeţii plecară, ne-am strâns în jurul gazdei noastre şi fiecare, pe rand, i-am strâns mână, mulţumindu-l pentru seara deosebita pe care o trăisem. Cineva din echipa noastră spuse:
 
— Singurul mod în care îmi pot exprima gândurile şi sentimentele este prin a spune că viziunea mea îngustă, materialista, a fost complet nimicita.

 
Se pare că atinsese coarda sensibila care vibra în gândurile noastre, ale tuturor. Nu am încercat să dau glas gândurilor sau sentimentelor mele; nici nu am căutat cumva să le înregistrez. Il las pe cititor să-şi imagineze asta. După ce gazda noastră se retrase, nu se mai rosti nici un cuvânt. Fiecare părea să simtă că o întreagă lume, noua, se deschisese în fata lui.

 
Volumul 2: CAPITOLUL II.
 
În dimineaţa următoare, după ce ne-am adunat pentru micul dejun, am pus întrebări gazdei noastre şi am aflat că nu era ceva neobişnuit că Isus să vina aşa cum venise; ne-a spus că adesea El venea şi Se alătură celorlalţi în munca de vindecare.

 
După micul dejun am aflat că gazda noastră şi alte doua doamne aveau să ne însoţească la templu în ziua aceea. De cum am plecat din casa, doi bărbaţi ni s-au alăturat. Unul i-a spus gazdei noastre că în sat era un copil bolnav care avea nevoie de ea. I-am urmat pe cei doi la casa copilului şi l-am găsit foarte bolnav. Gazda noastră a păşit în fata şi şi-a întins mâinile. Mama i-a pus copilul în braţe. Instantaneu, fata micuţului s-a luminat. Apoi trupul i s-a contractat un moment şi în câteva minute el a adormit. Gazda noastră a dat mamei copilul şi am mers spre templu. Pe drum, ea remarca:
 
— O, dacăacesti oameni ar înţelege şi ar face aceasta lucrare ei înşişi, în loc să depindă de noi! Ar fi cu mult mai bine pentru ei. Asa, ei ne abandonează până când apare o urgenta şi doar atunci ne cheama, ceea ce e foarte bine, cu excepţia faptului că asta nu le da mai multa încredere în sine.

 
În momentul acela ajungeam la baza scării templului. Am urcat şi am intrat în tunel. Cei doi bărbaţi ne însoţeau. Tunelul fiind săpat în roca masiva, era de aşteptat să fie întunecos, dar era suficient de luminat că să putem vedea până la o distanta considerabila în fata noastră; şi lumina era în jurul nostru, astfel încât nu erau deloc umbre. Observasem asta şi în ziua precedenta, dar nimeni nu comentase. Când am întrebat, ni s-a spus că lumina era, într-adevăr, în jurul nostru şi că era întuneric atunci când nu se afla nimeni în tunel.

 
Am mers prin tunel şi în sus pe scări, până în a treia camera. Aceasta încăpere era ceva mai mare decât cele doua de dedesubt şi de-a lungul a doi pereţi erau depozitate foarte multe tăbliţe. Acestea aveau o culoare castanie-rosiatica şi erau foarte bine lustruite. Unele aveau dimensiunile de circa 14 x 24 ţoli şi circa 2 ţoli grosime şi cântăreau intre 10 şi 12 pfunzi fiecare. Altele erau mult mai mari. Ne întrebam cum putuseră ele să fie transportate peste munţi. Ne-am exprimat mirarea şi atunci ni s-a spus că nu fuseseră carate peste munţi, ci fuseseră aduse din regiunea Gobi, pe vremea când aceasta era fertila şi înfloritoare, înainte de înălţarea munţilor. Apoi, la mult timp după apariţia munţilor, tăbliţele fuseseră mutate în acest loc că să fie protejate de orice posibilitate de a fi distruse.

 
Ni s-a povestit ca, înainte de ridicarea munţilor, un val uriaş de apa maturase o porţiune a tarii, devastând-o complet şi nimicind o mare parte a populaţiei. Supravieţuitorii au fost izolaţi de lume şi de mijloacele de trai, ei devenind strămoşii bandelor nomade de tâlhari care au bântuit în Gobi din vremea aceea. Ni s-a mai spus ca, acolo unde sunt astăzi Himalaya şi Gobi, a existat marele Imperiu Uigur; că acolo au fost mari oraşe, cu locuitori cu un înalt grad de civilizaţie şi că nisipul adus de vânt acoperise ruinele după ce oraşele fuseseră distruse de apa. Mai târziu am luat descrierile, aşa cum ne-au fost traduse după tăbliţe şi am descoperit trei dintre aceste oraşe; şi credem ca, într-o zi, când se vor face săpăturile necesare, ele vor dovedi autenticitatea acestor scrieri şi ceea ce se susţine despre ele. Scrierile plasează perioada acestei civilizaţii în urma cu sute de mii de ani. Dar pentru că acesta nu este un tratat ştiinţific, simt că am deviat de la tema.

 
Am fost conduşi prin diferite încăperi şi, în timp ce conversam cu toţii, s-a descoperit că unul dintre bărbaţii care ni se alăturaseră de dimineaţă era un descendent al celui pe care il întâlnisem în satul în care trăise Ioan Botezătorul şi anume cel pe care il numisem prietenul cu documentele. Acest bărbat arata toate semnele unei vârste înaintate, ceea ce ne-a mirat.

 
Pe când reveneam spre prima camera, Seful nostru a întrebat dacăo dorinţa putea fi îndeplinită de îndată ce a fost exprimata. Gazda noastră ne spuse ca, dacădorinţa era exprimata în forma ei corecta, ea era îndeplinită. Apoi ne-a spus, mai departe, că dorinţa este doar o forma de rugăciune, că era adevărata forma de rugăciune folosita de Isus şi rugăciunile Sale şi-au primit răspuns; că rugăciunea care primeşte permanent răspuns trebuie să fie corecta, de aceea trebuie să fie ştiinţifică, ceea ce înseamnă că trebuie să respecte legi statornice. În continuare, ea spuse:
 
— Legea este: Fiecăruia după credinţa lui şi Ceea ce doreşti când te rogi, trebuie să crezi că primeşti şi vei primi. Daca acceptam pozitiv că orice lucru cerut deja ne aparţine, putem vedea că lucram în acord cu legea. Daca dorinţa este îndeplinită, atunci ştim că legea este împlinită. Daca dorinţa nu este îndeplinită, atunci trebuie să recunoaştem că am cerut rau. Trebuie să recunoaştem că greşeala este a noastră şi nu a lui Dumnezeu.

 
Apoi porunca spune: Il vei iubi pe Domnul Dumnezeul tau cu toată inima ta, cu tot sufletul tau, cu toată mintea ta şi cu toată puterea ta. Acum mergeţi adânc, înlăuntru în sufletul vostru, nu cu prejudecăţi, temeri şi necredinţa, ci cu o inima voioasa, libera, recunoscătoare, recunoscând că tot ceea ce ai nevoie îţi aparţine deja.

 
Secretul consta în a obţine o minte unita şi, apoi, păstrând ferm şi fara nici o abatere aceasta conştiinţă, chiar dacălumea întreaga s-ar opune. De la Mine însumi nu pot face nimic a spus Isus, Tatăl care locuieşte în Mine, El face lucrarea. Aveţi credinţa în Dumnezeu! Credeţi şi nu va îndoiţi! Credeţi şi nu va temeţi! Acum amintiţi-vă că nu exista limite pentru puterea lui Dumnezeu. Toate lucrurile sunt posibile.

 
Folosiţi cuvinte pozitive în cererile voastre. Aceasta nu e altceva decât condiţia perfecta care se doreşte. Apoi plantaţi în suflet sămânţa ideii perfecte şi numai pe aceea. Cereţi să manifestaţi sănătatea şi nu să fiţi vindecaţi de boala; să exprimaţi armonia şi să realizaţi abundenta – nu să fiţi eliberaţi de dizarmonie, mizerii şi limitări. Aruncaţi acestea din urma, aşa cum va descotorosiţi de o haina veche. Sunt lucruri vechi şi rau dezvoltate. Îţi poţi permite să le abandonezi bucuros. Nici măcar nu te întoarce să le priveşti. Sunt non-lucruri, nimic.

 
Umple spatiile goale din jurul tau cu ideea de Dumnezeu, Dumnezeul Infinit. Apoi aminteşte-ţi că acest cuvânt, Dumnezeu, este o sămânţă. Va trebui să germineze, să crească.

 
Lasă-l pe cum, când şi unde lui Dumnezeu. Lucrarea ta este numai să spui ceea ce vrei şi să binecuvântezi, ştiind că în momentul în care ai cerut, ai şi primit. Toate detaliile concretizării sunt lucrarea lui Dumnezeu. Aminteşte-ţi, El face lucrarea. Fă-ţi, cu credinţă, partea ta; lasă şi încredinţează lui Dumnezeu partea Lui. Cere. Afirma. Căuta spre Dumnezeu pentru ceea ce vrei. Apoi primeşte realizarea data de El.

 
Păstrează totdeauna în minte ideea abundentei lui Dumnezeu. Daca apare orice alt gând, înlocuieşte-l cu cel al abundentei Divine şi binecuvântează aceasta abundenta. Mulţumeşte mereu, atâta timp cât este nevoie, pentru împlinirea lucrării. Nu te întoarce iar să ceri. Doar binecuvântează şi mulţumeşte pentru împlinirea lucrării, pentru că Dumnezeu lucrează în tine, pentru că primeşti ceea ce doreşti, pentru că doreşti numai binele, astfel încât să poţi da tuturor binele. Acestea să le faci în tăcere şi în secret. Roagă-te Tatălui tau în secret şi Tatăl tau, care vede secretul sufletului tau, te va răsplăti deschis.

 
Când toate acestea îţi vor fi demonstrate, vei privi înapoi spre timpul care ti s-a dat că la una dintre cele mai mari comori ale tale. Vei fi verificat legea şi vei realiza puterea cuvânţelor rostite de tine cu credinţa şi binecuvântare. Adu-ţi aminte că Dumnezeu Şi-a făcut un plan perfect. A revărsat şi continua să reverse, cu iubire şi generozitate, asupra noastră, tot binele şi orice lucru bun pe care il putem dori. Tot El spune: Încearcă-Mă şi vei vedea cum voi deschide ferestrele cerului pentru a revărsa atâta binecuvântare încât nu va fi loc pentru a o primi.

 
Cu toată Inima Mea.
 
În centrul fiinţei mele, Tata, sunt una cu Tine şi Te recunosc pe Tine că fiind Tatăl tuturor. Tu eşti Spirit Atotprezent, Atotputernic, Atotştiutor. Tu eşti Înţelepciune, Iubire şi Adevăr; puterea, substanţă şi inteligentă din care sunt create toate lucrurile. Eşti viaţa spiritului meu, substanţa sufletului meu, inteligenta gândirii mele. Te exprim pe Tine în corpul meu şi în tot ceea ce fac. Tu eşti începutul şi sfârşitul, tot binele pe care il pot exprima. Dorinţa gândirii mele, care este implantata în sufletul meu, este grăbită de viaţa Ta în spiritul meu; şi la timpul potrivit, prin legea credinţei, este adusa în planul vizibil, în experienta mea. Stiu că binele pe care il doresc deja exista în spirit, în forma invizibila şi nu aşteaptă decât împlinirea legii pentru a fi făcut vizibil şi stiu că deja îmi aparţine.

 
Cu tot Sufletul Meu.
 
Cuvânţele pe care le rostesc acum conturează pentru Tine, Tatăl meu, ceea ce doresc. Ca o sămânţă, este plantata în solul sufletului meu şi făcută să încolţească prin viaţa Ta însufleţita în spiritul meu. Ea trebuie să răsară. Îngădui doar Spiritului Tau – Înţelepciune, Iubire şi Adevăr – să trăiască în sufletul meu. Doresc numai ceea ce este bine pentru toţi şi acum îţi cer Ţie, Tatăl meu, să împlineşti aceasta.

 
Tata, prin mine cer să exprim Iubirea, Înţelepciunea, Puterea şi Tinereţea Eterna; cer să realizez Armonia, Fericirea şi Prosperitatea Abundenta; să pot primi, direct de la Tine, înţelegerea metodei de a aduce în manifestare, din Substanţa Universala, ceea ce va satisface orice dorinţa buna. Aceasta nu o doresc pentru mine, Tata, ci pentru a putea fi de folos tuturor copiilor Tai.

 
Cu toată Mintea Mea.
 
Ceea ce doresc este deja în forma vizibila; construiesc în minte numai ceea ce doresc. Aşa cum o sămânţă începe să crească sub pământ, în linişte şi întuneric, tot aşa şi dorinţa mea prinde forma în regatul tăcut, invizibil, al sufletului meu. Intru în cămăruţa mea şi închid usa. Tăcut şi discret, păstrez în minte dorinţa mea că fiind deja împlinită. Tata, acum aştept manifestarea perfecta a dorinţei mele. Tata, Tata, înlăuntrul meu îţi mulţumesc că acum, în invizibil, împlinirea dorinţei mele este deja stabilita şi stiu că Tu ai revărsat asupra tuturor, iubitor şi generos, abundenta comorilor Tale; că Tu ai împlinit orice dorinţa buna a vieţii mele; că ma pot bucura de bogăţia Ta nemărginita; că pot să-mi realizez unitatea cu Tine; că toţi copiii Tai pot realiza acest lucru şi că tot ce am pot să ofer pentru a-l ajuta pe toţi copiii Tai. Tot ce am îţi dau Ţie, Tata.

 
Cu toată Puterea Mea.
 
Nici o fapta sau gând al meu nu va nega că deja am primit, în spirit, împlinirea dorinţei mele care acum este adusa în manifestare la o vizibilitate perfecta. În spirit, în suflet, în minte, în trup, sunt devotat dorinţei mele. Am perceput binele meu în spirit; l-am conceput că idee perfecta în suflet şi am dat dorinţei mele o forma adevărată în minte. Acum aduc în vizibil sau în manifestare reala dorinţa mea perfecta.

 
Îţi mulţumesc, Tata, pentru că acum am Iubire, Înţelepciune şi Înţelegere; Viaţa, Sănătate, Putere şi Tinereţe Eterna; Armonie, Fericire şi Prosperitate Abundenta; şi metoda de a aduce în manifestare, din Substanţa Universala, ceea ce va satisface orice dorinţa buna.

 
Nu v-am mai spus, oare, ca, dacăati crede, aţi putea vedea slava lui Dumnezeu?

 
După aceste cuvinte ale gazdei noastre, a fost o linişte adâncă pentru câteva clipe. Apoi a continuat:
 
— Înţelegeţi ca, dacănu se finalizează şi dorinţa voastră nu este vizibila acum, greşeala este înlăuntrul vostru şi nu la Dumnezeu. Nu va întoarceţi iar că să cereţi ci, că Ilie, insistaţi, ţineţi sus cupa până când se umple; revărsaţi binecuvântări şi mulţumiri pentru că s-a împlinit acum, chiar dacăerorile gândirii materialiste v-au împresurat. Continuaţi, mergeţi înainte, este aici acum şi credeţi-mă, credinţa voastră este răsplătită; credinţa voastră devine cunoaştere.

 
Sa presupunem că doriţi gheata. Veţi începe, oare, pronunţând cuvântul gheata, indiferenţi la felul cum ar apare în jurul vostru? Daca aţi face asta, v-aţi risipi forţele în toate direcţiile şi nu aţi primi nimic. Mai întâi ar trebui să construiţi o imagine mentala a ceea ce doriţi, să păstraţi dorinţa în minte suficient de mult că să obţineţi imaginea exacta a ceea ce doriţi, apoi să abandonaţi complet imaginea şi să priviti direct în Substanţă Universala a lui Dumnezeu. Cunoaşteţi că aceasta substanţă este parte din Dumnezeu şi, de aceea, o parte din voi înşivă şi că în acea substanţă se afla tot ce aveţi nevoie; că Dumnezeu face să curgă spre voi aceasta substanţă pe cât de repede o puteţi folosi; şi că niciodată nu-l veţi putea epuiza resursele. Apoi ştiţi că oricine creează aceasta sursa, materializează din aceasta substanţă, fie conştient, fie inconştient. Acum, cu gândirea şi viziunea fixate asupra unui singur atom central, Dumnezeu, menţineţi acel atom până când aţi imprimat în el dorinţa voastră. Veţi cobori vibraţia acelui atom până când devine gheata. Atunci toţi atomii care il înconjoară se vor grăbi să se supună dorinţei voastre. Vibraţia lor va cobori până când vor putea adera la particula centrala şi într-o clipa veţi avea gheata. Nici măcar nu aveţi nevoie de apa! Aveţi nevoie doar de ideal.

 
Din nou s-a făcut linişte adâncă. Peste o clipa, pe peretele încăperii apăru o imagine. La început, personajele stăteau nemişcate şi nu ne-au atras atenţia decât prea putin. Dar apoi ele începură să se mişte şi le-am putut vedea mişcându-şi buzele, că şi cum ar fi vorbit. Imediat atenţia noastră s-a fixat asupra lor şi gazda noastră spuse:
 
— Aceasta imagine prezintă o scena care s-a petrecut cu mult timp în urma, pe când Imperiul Uigur era la apogeu. Puteţi vedea cât de frumoşi sunt oamenii, iar tara este calda şi însorită. Vedeţi copaci legănaţi de brize; chiar şi culorile sunt reproduse. Nu existau furtuni care să tulbure tara şi pe locuitorii ei. Daca sunteţi foarte atenţi, ii veţi auzi vorbind şi, dacăânţelegeti limba, puteţi spune despre ce vorbesc. Puteţi vedea chiar jocul muşchilor pe corp, după cum se mişca.

 
Gazda noastră se opri din vorbit, dar imaginile continuară să se deruleze cu scene care se schimbau la circa 2 minute, până când am început să avem senzaţia că şi noi făceam parte din imagini, atât de familiare ne păreau. Deodata apăru o scena cu trei din echipa noastră în ea. Nu ne puteam înşela asupra lor. Auzeam vocile şi înţelegeam despre ce vorbeau. Era vorba de o întâmplare care avusese loc în America de Sud, cu vreo zece ani în urma.

 
Atunci gazda noastră relua:
 
— Suntem capabili să proiectam în atmosfera vibraţii mentale care intra în contact cu undele mentale ale celor care au trecut şi vibraţiile noastre le colectează pe cele ale gândurilor din trecut, pentru a le concentra într-un anumit punct. Atunci puteţi vedea aceste scene reproduse exact aşa cum au avut loc. Acest lucru vi se poate părea fenomenal, dar nu va mai trece mult timp până când poporul vostru va realiza imagini similare cu acestea. Singura diferenţa este că ele vor fi fotografice şi mecanice, în timp ce ale noastre nu sunt aşa.

 
Mai-marii gândirii creştine au fost atât de ocupaţi cu confruntările dintre confesiuni, fiecare din ei căutând să-l împiedice pe ceilalţi să reuşească, încât aproape că au uitat ce înseamnă cu adevărat viaţa spirituala. Pe de alta parte, orientalii s-au concentrat atât de mult asupra laturii ezoterice, oculte şi ştiinţifice a filosofiei lor, încât şi ei s-au abătut de la spiritualitate.

 
Se va ajunge la un punct în care câţiva dintre cei care vor realiza imagini prin mijloace mecanice, la cel mai înalt nivel de perfecţiune, vor fi primii care vor înţelege adevărata lor semnificaţie spirituala, valoarea educaţionala, beneficiul care poate fi obţinut şi realizările posibile. Atunci, aceşti câţiva vor avea curajul să păşească în fata şi să arate calea desăvârşirii, prin imaginile pe care le vor produce. Se va vedea că aceste imagini – acum gândite mai mult material – şi cei care le perfecţionează vor constitui cea mai mare putere a oricărui factor realizat şi dezvoltat de semenii voştri pentru a dezvălui adevăratele idei spirituale. Astfel, va ramane în sarcina celor ce par să fie cei mai materialişti din cea mai materialista rasa, să aducă în manifestare adevărata spiritualitate. Poporul vostru merge înainte şi va realiza un dispozitiv care va reproduce vocile celor care au fost, mai fidel decât sunt reproduse astăzi vocile celor vii. Continuaţi şi veţi obţine, pe cale mecanica în parte, ceea ce facem noi prin forţa gândirii. Acesta este domeniul în care veţi depăşi restul lumii în dezvoltarea viitoare.

 
Fondarea Americii reprezintă întoarcerea acasă a rasei albe, căci regiunea aceasta este patria ei anterioara şi unul din locurile unde s-a realizat marea iluminare spirituala timpurie. De aceea este şi tara unde va avea loc cea mai mare trezire spirituala. În scurta vreme veţi fi departe, în fruntea tuturor, prin progresul din fizica şi mecanica. Veţi continua să dezvoltaţi fizica şi mecanica până la o asemenea perfecţiune, încât veţi vedea că nu mai aveţi decât un pas până la spiritualitate. Când va sosi acel moment, veţi avea curajul să faceţi pasul. În tara voastră se spune că necesitatea este mama invenţiei. Necesitatea v-a plasat într-o poziţie în care aţi fost siliţi să faceţi ceea ce părea imposibil. Modul vostru de viaţa v-a făcut să fiţi o naţiune foarte materialista. Cu modul vostru de viaţă, acest lucru a fost necesar că să supravieţuiţi. Atunci când naţiunea voastră va atinge regatul spiritual, paşii pe care i-aţi făcut în materialism vor părea un joc de copil. Cu puternicele corpuri fizice şi cu percepţiile rapide pe care vi le-aţi dezvoltat, rasa voastră va deveni o lumina pentru celelalte naţiuni; şi veţi privi îndărăt şi va veţi minuna, aşa cum şi acum priviti în urma şi va miraţi că strămoşii voştri foloseau diligenta şi opaiţul cu seu, când aburul şi electricitatea erau peste tot în jurul lor, aşa cum sunt şi astăzi. Stăruind asupra legii, puteau să obţină multe beneficii, aşa cum aveţi şi voi.

 
Veţi descoperi că spiritualul cuprinde şi este mai presus de material. Veţi afla că în spiritual exista o lege superioara şi, când veţi fi fideli acelei legi, veţi dobândi beneficiile ei; căci spiritualul este deasupra şi în jurul a tot ce este mecanic sau material. Veţi descoperi că nu este mai mult mister în spiritual decât este în ceea ce e mecanic sau material. Lucrurile care acum va par dificile, vor fi simple şi le veţi depăşi de cum veţi trece peste aspectul mecanic sau material. Năzuinţa continua este cea care împlineşte lucrarea.

 
În acel moment, bărbatul în vârstă, de care am amintit mai înainte, a ales o tăbliţă şi a aşezat-o pe un pupitru. Gazda noastră continua spunând:
 
— Marea eroare pe care o comit multi oameni este că ei nu vad lecţiile vieţii că pe un mijloc de a ajunge la un anumit tel. Ei nu realizează ca, telul odată atins şi pe deplin recunoscut, lecţiile trebuie abandonate şi trebuie să urmeze perfecţionarea. Astfel, dacăei vor să meargă mai departe, se pot opri un moment pentru a depozita ceea ce au obţinut în cămara lor (uneori numita subconştientul). Şi, după acest pas, pot fi asumate lecţiile care ii conduc la următoarea împlinire căutată. Dar, de îndată ce telul este atins, iarăşi trebuie să lase deoparte lecţiile. În felul acesta, ei pot să continue, pas cu pas, până la cea mai înaltă desăvârşire. Veţi descoperi că lecţiile nu sunt decât trepte ale scării; şi dacăveti încerca să luaţi cu voi toţi paşii pe care i-aţi făcut, povara va va strivi curând. În plus, il veţi lipsi de acei pasi pe fratele vostru care va urmează. Lăsaţi-l lui acei pasi, să-l folosească dacădoreste. Ei v-au ajutat să ajungeţi în vârf. Nu mai aveţi nevoie de ei. Va puteţi opri o clipa pentru a răsufla sau pentru o inspiraţie proaspătă, că să continuaţi. În momentul când a venit acea inspiraţie, puteţi să puneţi piciorul pe treapta următoare şi să plasaţi rezultatele în cămară. Daţi drumul la toate lecţiile care v-au adus aici şi nu va mai fi nimic care să va stânjeneasca sau să va traga înapoi. Dar, dacăpriviti îndărăt spre acele lecţii şi nu va păstraţi viziunea asupra telului, veţi reuşi, înainte de a-l realiza, să va fixaţi pe lecţii în locul idealului spre care v-ar conduce ele.

 
Acest lucru v-ar putea face să şovăiţi, să priviti în urma şi să spuneţi: Au făcut înaintaşii mei aşa cum fac eu?”. Când te uiţi departe, în urma, poţi spune că aşa au făcut, dar când priveşti în viitorul imediat, vezi că nu; căci ei au realizat totul cu sudoarea frunţii, pe când tu foloseşti propria ta putere Divina. Daca te uiţi la strămoşii tai, înainte să-ţi dai seama de asta vei ajunge să-l idolatrizezi; căci, cu abilitatea ta creativa, aduci în manifestare ceea ce fixezi în minte. Vei ajunge să trăieşti după standardele lor, în locul alor tale. Vei începe să arăţi la fel că ei, dar nu vei realiza ceea ce au realizat ei. Vei începe să regresezi căci, dacătraiesti după idealul altcuiva, nu poţi obţine ceea ce a realizat acela care a conceput idealul. Trebuie sau să mergi înainte, sau să te întorci îndărăt. Nu exista jumătăţi de măsură. Acest cult al strămoşilor este una din cauzele degenerării naţiunilor. Pentru că vouă va lipseşte cultul strămoşilor, va este rezervat destinul unei mari naţiuni. În primul rand sunteţi foarte putin mândri de strămoşii voştri; nu aveţi străbuni pe care să-l veneraţi şi nu aveţi alte rădăcini decât cele pe care vi le făuriţi singuri. Idealul vostru a fost o tara libera şi aţi realizat acest ideal. Tara pe care aţi dobândit-o nu a avut un rege sau cârmuitor. Pentru tine, nu contează cum a trăit bunicul tau. Important este ce realizezi tu, prin tine însuţi, individual. Astfel, te-ai unit cu cei multi pentru a realiza un obiectiv şi sinele tau individual, puterea creatoare care îţi da viaţa (Dumnezeu), te-a menţinut în strânsă comuniune cu puterea idealului de a crea. Asa, cu privirea fixata ferm asupra a ceea ce ai de săvârşit, mergi înainte spre realizarea idealului tau.

 
Gazda noastră privi spre tăbliţa şi continua:
 
— Pe aceste tăbliţe este scris că Dumnezeu era numit Principiul Director – Cap, Minte – şi era simbolizat prin caracterul care aduce cu litera M, pronunţat Mu. Tradus în limba voastră, ar însemna făurar sau constructor.

 
Acest Principiu Director era mai presus de toate şi controla totul. Prima Fiinţă creata de El a fost numita expresia Principiului Director şi Ea a fost creata în forma exact că Principiul, căci Principiul nu avea alta forma decât pe a Sa, că să Se exprime în ea şi prin ea. Aceasta Fiinţă creata de Principiul Director era expresia exterioara a Principiului însuşi. Era creata după imaginea Principiului, căci Principiul Director nu avea alta forma că să-l copieze modelul. Principiul Director a dat creaţiei Sale toate atributele Sale şi aceasta creaţie avea acces la tot ce avea Principiul. I s-a dat dominaţia asupra oricărei alte forme exterioare. Avea forma Creatorului Sau, atributele Creatorului Sau şi puterea de a le exprima pe toate în modul perfect în care le exprimase Creatorul, atât timp cât creaţia se menţinea în acord direct cu Principiul. Niciunul dintre atributele fiinţei create nu erau dezvoltate, dar Creatorul, având în minte planul ideal sau perfect pe care creaţia Sa trebuia să-l exprime, Şi-a plasat creaţia în condiţii ideale sau perfecte, unde toate atributele puteau fi scoase la lumina şi exprimate sau aduse în manifestarea exterioara. De aceea, Creatorul nu a plasat creaţia Sa pe Pământ decât atunci când au fost realizate toate condiţiile pentru perfecta ei dezvoltare. Când aceste condiţii au fost îndeplinite, aceasta Fiinţă a fost pusa în mijlocul lor şi numita Domnul Dumnezeu, iar locul unde era plasata a fost numit Mu, sau M, iar mai târziu a devenit cunoscut că leagăn sau obârşie, Patria-Mamă. As vrea să observaţi că spun aceste lucruri cu cuvânţele limbii voastre, că să le puteţi înţelege. Puteţi intra în detalii mai târziu, după ce veţi câţi sau traduce tăbliţele, voi înşivă. Vreau să pun în evidenta aceste lucruri astfel încât ele să devina principiul pe baza căruia vom lucra la traducerea acestor scrieri. N-aş vrea să credeţi că încerc să schimb o concluzie la care aţi ajuns pe alte cai, sau prin alte idei sau studii. O să va cer să le lăsaţi pe toate deoparte, deocamdată. Când veţi fi pătruns mai adânc în aceste studii, veţi fi liberi să le reluaţi, dacădoriti. Nu vreau să va influenţez în nici un fel. Toate lecţiile sunt numai din exterior, sunt o cale de a ajunge la o concluzie. Daca nu este atinsa concluzia, sau dacăobiectivul urmărit nu este realizat, lecţiile devin inutile, în plus, nimic.

 
Volumul 2: CAPITOLUL III.
 
Zi de zi, timp de doua luni, cu bărbatul cel bătrân că instructor, ne-am îndreptat toată atenţia asupra unui set de tăbliţe, ceea ce ne-a făcut să învăţăm temeinic caracterele, simbolurile şi poziţia, desenul şi semnificaţia lor. Într-o dimineaţă de martie, devreme, ne-am dus în încăperea din templu, că de obicei şi l-am găsit pe bătrân întins pe pat, că şi cum ar fi dormit. Cineva din grupul nostru s-a apropiat şi şi-a pus mână pe braţul lui că să-l trezească, dar s-a tras înapoi exclamând:
 
— Nu respira, cred că este mort.

 
Ne-am strâns în jurul patului şi eram atât de absorbiţi de propriile noastre gânduri în fata morţii, încât nu am auzit când a intrat cineva. Am fost treziţi din reveria noastră de o voce spunând:
 
— Buna dimineaţa!

 
Ne-am întors spre usa şi l-am văzut pe Emil. Il ştiam la o mie de mile depărtare şi apariţia lui neaşteptata ne-a surprins. Înainte să ne fi revenit, deja înaintase spre noi şi ne strângea mâinile. După o clipa, Emil merse spre patul pe care zăcea bătrânul. Punând mână pe capul lui, spuse:
 
— Avem aici un frate drag care a plecat de pe acest pământ, dar fara să fi reuşit să-şi finalizeze lucrarea printre noi. Aşa cum spunea unul dintre poeţii voştri: Şi-a înfăşurat mantia în jurul sau şi s-a întins că să viseze frumos. Cu alte cuvinte, voi l-aţi declarat mort. Primul vostru gând este să găsiţi un antreprenor de pompe funebre şi un sicriu şi să pregătiţi o groapa în care să ascundeţi partea lui muritoare pentru timpul cât se descompune.

 
Dragi prieteni, gândiţi-vă atent o clipa. Cui ii vorbea Isus când spunea: Tata, îţi mulţumesc pentru că M-ai auzit? El nu vorbea eului exterior – ego-ul, coaja. El recunoştea şi preamărea Eul Interior, Cel Infinit, Cel care Aude Tot, Cunoaşte Tot, Vede Tot, Marele şi Puternicul Dumnezeu Atotprezent. Nu înţelegeţi în ce direcţie priveau ochii lui Isus pe când se afla în fata mormântului lui Lazăr? Oare, că voi, a privit El în mormânt că să vadă un Lazăr mort şi în descompunere? Pe când viziunea voastră era a celui mort, El şi-a menţinut viziunea asupra Viului, singurul născut din Dumnezeu. Viziunea lui era fixata asupra vieţii neschimbătoare, eterne, omniprezente şi acea viaţa transcende totul. Acum, menţinând ferm viziunea voastră asupra realităţii mereu prezente a lui Dumnezeu, putem vedea lucrarea Sa îndeplinită.

 
Aici se afla un frate drag care niciodată nu s-a încrezut în întregime în Dumnezeu, ci în parte s-a bazat pe puterea să proprie, până când a ajuns la un nivel la care a cedat, făcând greşeala pe care atât de multi o fac astăzi, greşeala pe care o vedeţi că moarte. Acest drag suflet nu a fost capabil să renunţe la orice îndoială şi teama şi astfel s-a bazat pe propriile sale puteri, nefiind capabil să-şi încheie, înainte de orice, lucrarea. Daca l-am lăsa aşa, corpul lui s-ar descompune şi el ar fi trimis din nou să-şi finalizeze sarcina materiala care trebuia încheiată. De fapt, el a ajuns atât de aproape de îndeplinirea ei, încât il putem ajuta s-o finalizeze şi siântâm asta că pe un mare privilegiu al nostru.

 
Va întrebaţi dacăpoate fi readus la o conştientă deplina. Da, poate şi la fel pot toţi ceilalţi care au plecat asemenea lui. Desi el a plecat, după cum vedeţi, noi, care am împărţit cu el o parte din viaţa lui, il putem ajuta şi el va fi capabil să înţeleagă rapid, astfel încât să-şi poată lua corpul cu sine. Nu este nevoie să lăsăm corpul prada aşa-zisei morţi şi descompuneri, chiar daca, aparent, cineva a făcut aceasta mare greşeală de a muri.

 
Aici vorbitorul s-a oprit şi, pentru o clipa, păru să fie cufundat într-o meditaţie profunda. Într-un timp foarte scurt, patru dintre prietenii noştri din sat intrară în camera. S-au strâns aproape unii de alţii pentru câteva momente, că şi cum ar fi gândit profund. Apoi doi dintre ei şi-au întins mâinile şi ne-au făcut semn să ne alăturăm lor. Ne-am apropiat de ei şi doi dintre ei şi-au întins braţele în jurul a cate doi din grupul nostru, iar noi, în schimb, am întins braţele unul în jurul celuilalt, până când am închis cercul. Cercul înconjura patul pe care era întins corpul celui plecat. Cum stăteam acolo fara nici o vorba, într-o clipa lumina din camera a devenit mai intensa. Ne-am întors şi, la câţiva pasi, în camera, se aflau Isus şi Pilat. Au venit şi ni s-au alăturat.

 
S-a făcut iarăşi o linişte adâncă. Atunci Isus a păşit spre pat şi, ridicând ambele mâini, spuse:
 
— Dragii mei, vreţi să păşiţi alături de mine, pentru o clipa, prin valea morţii? Nu este un loc interzis, aşa cum gândiţi. Daca veţi traversa-o doar, cum am făcut noi şi o veţi vedea din cealaltă parte, veţi înţelege că este doar ceea ce au făcut din ea gândurile voastre. Acolo este viaţa, aceeaşi viaţa care e aici.

 
Pentru un moment, El ramase cu braţele întinse.
 
— Drag prieten şi frate, eşti cu noi şi suntem cu tine şi toţi suntem cu Dumnezeu. Sublima puritate, pace şi armonie Divina cuprinde, îmbrăţişează şi îmbogăţeşte totul. Aceasta perfecţiune se manifesta acum atât de viu în tine, dragul nostru, încât poţi să te trezeşti şi să fii primit de Tatăl tau. Drag frate, vezi şi ştii că nu eşti doar praf şi ţărână, ci eşti Viaţa, viaţa Pura, viaţa Infinita. Corpul tau nu trebuie lăsat prada descompunerii, morţii. Acum percepi slava Regatului din care ai venit. Acum poţi să te trezeşti şi să mergi la Tatăl tau şi să răsune urarea: Toată slava, toată slava noului născut, Domnul înălţat, Christ printre oameni!

 
Draga cititorule, cuvânţele sunt prea sărace pentru muritorul care ar încerca să descrie frumuseţea şi puritatea luminii care a umplut camera şi, în timp ce corpul se trezea, lumina părea să penetreze fiecare lucru, astfel că nimic nu arunca vreo umbra, nici măcar corpul prietenului nostru sau propriile noastre corpuri. Pereţii parura să se depărteze şi să devina transparenţi, până când ni se părea că privim în spaţiul infinit. Strălucirea acestui tablou nu poate fi descrisa. Atunci am ştiut ca, în loc să stam în prezenta morţii, ne găseam în prezenta vieţii Eterne, viaţa negrăit de măreaţă, niciodată stingându-se, ci continuând în eternitate.

 
Ce-am fi putut face noi, muritorii, decât să stam şi să privim? În cele câteva momente de înălţare, fusesem purtaţi departe, dincolo de orice imaginaţie a noastră despre ceruri şi despre frumuseţea tuturor lucrurilor. Nu era un vis, ci totul era real, aşa cum realul poate depăşi orice vis. Am avut privilegiul să vedem prin şi dincolo de umbra.

 
Frumuseţea şi pacea acelei scene şi marea încredere pe care deja o aveam în prietenii noştri, ne-au condus cu totul peste punctul în care făceam vreo diferenţă intre viaţa şi moarte. Totuşi, pe undeva a fost limpede că fiecare trebuia să urce înălţimile prin sine însuşi, înainte că frumuseţea să poată fi zărită.

 
Prietenul nostru, pe care-l vedeam înviat din morţi fara nici o urma de bătrâneţe, se întoarse spre tovarăşii sai şi, de îndată, începu să vorbească. Iată cuvânţele lui, aşa cum stătea în fata prietenilor noştri. Ele îmi par că gravate în aur pe o tăbliţă pe care o am mereu în fata ochilor. Vocea i-a răsunat cu o măreţie pe care nu o pot exprima. Nu era nici un pic de afectare, doar o nota clara, profunda, de sinceritate şi putere. El spuse:
 
— Dragii mei, nu puteţi şti bucuria, pacea, marea fericire pe care mi le-aţi dat trezindu-mă astfel. Cu o clipa în urma, totul era întunecat; stăteam aşa, temându-mă să merg mai departe şi totuşi nu ma puteam întoarce. Singurul mod în care îmi pot explica asta este că păream cufundat într-o bezna adâncă, din care m-am trezit brusc şi acum sunt iarăşi cu voi.

 
Aici chipul lui deveni atât de radios de bucurie, încât nu era nici un dubiu asupra sincerităţii sale. Apoi se întoarse spre noi şi spuse:
 
— Dragii mei, cât de incantat sunt de tovărăşia voastră! Nu veţi şti bucuria pe care o am că ne-am dat mâinile; marea bucurie pe care am trăit-o văzând, cunoscând şi simţind sinceritatea cu care aţi acceptat, dragii mei colaboratori, aceste lucruri pe care acum le pot numi divine. Daca aţi putea vedea acum prin ochii mei, aţi cunoaşte fericirea pe care o trăiesc. Cea mai mare bucurie dintre toate este de a şti atât de clar că fiecare dintre voi se va ridica şi va cunoaşte, exact aşa cum eu m-am trezit şi stiu. Veţi cunoaşte aceasta bucurie numai când veţi trai ce trăiesc eu. Pot spune că e bine că am trăit o viaţa întreagă că să fiu capabil să ma bucur de o asemenea clipa. Apoi să ma gândesc că pot vedea toată eternitatea dezvăluindu-se. Va miraţi dacăva spun că ochii mei sunt aproape orbiţi şi că sunt uluit de revelaţie? Va mira marea mea dorinţa de a va dezvălui aceasta viziune şi nu numai vouă, ci oricărui frate şi sora din întreg universul lui Dumnezeu? Fraţi dragi, dacăv-aş putea întinde o mână miraculoasa şi v-aş putea aduce în locul unde ma aflu, bucuria mea ar fi infinit sporita atunci. Am înţeles că nu trebuie să fac asta. Mi s-a arătat că voi, voi înşivă, trebuie să întindeţi aceasta mână miraculoasa şi când o veţi fi întins, veţi găsi mână lui Dumnezeu, gata să o strângă pe a voastră. Veţi putea merge şi vorbi cu El şi Dumnezeu va va binecuvânta veşnic, aşa cum binecuvântează totul. Cea mai mare bucurie din toate este că toţi sunt bineveniţi; mi s-a arătat că nu contează casta, crezul sau religia.

 
Într-o clipa, el dispăru din fata noastră, parandu-ni-se că se topise. Fusese o viziune eterata? Toţi tovarăşii mei au conchis că nu, căci doi dintre ei ii strânseseră mână. Il las pe cititor să decidă. Apoi, unul dintre prietenii noştri din sat se întoarse spre noi şi spuse:
 
— Stiu că va îndoiţi, dar veţi înţelege că acest lucru nu a fost deloc doar regizat în beneficiul vostru. Este doar una din urgentele vieţii noastre şi, când apare o urgenta, suntem capabili să ii facem fata. Acest frate drag nu fusese capabil, prin propriile sale puteri, să treacă de cumpănă, cum ii spuneţi voi. De fapt, aşa cum aţi văzut, el ne părăsise. Sufletul lăsase în urma lui corpul şi cineva atât de iluminat poate fi ajutat în momentul crucial, astfel încât sufletul să revină şi corpul să-şi finalizeze perfecţionarea; apoi, corpul poate fi luat cu sine. Acest frate a dorit prea mult să treacă dincolo şi îşi părăsise corpul atunci când nu mai avea decât câţiva pasi, cum s-a văzut, că să treacă de cumpănă şi să-şi atingă desăvârşirea. Ajutorul pe care i l-am oferit a fost marele nostru privilegiu.

 
Ne-am retras braţele, încet şi am rămas, timp de un minut întreg, în linişte totala. Cineva din grupul nostru rupse tăcerea cu cuvânţele:
 
— Domnul şi Dumnezeul meu!

 
Cat despre mine, mi se părea că n-aş fi vrut să mai vorbesc. Voiam să reflectez. Ne-am aşezat cu toţii şi câţiva, regăsindu-şi glasul, conversau cu voce joasa. Aceasta situaţie a durat 15-20 de minute şi aproape toţi eram prinşi de conversaţie, când unul dintre noi merse la fereastra. Se întoarse şi spuse că se părea că în sat soseau nişte străini. Am coborât cu toţii că să-l întâlnim, căci se întâmpla foarte rar că nişte străini să viziteze satul în acest anotimp şi mergând pe jos; abia trecusem de jumătatea iernii.

 
Când am ajuns, am aflat că era un grup dântr-un mic sat aflat la vreo 30 de mile în josul văii. Aduceau un bărbat care se rătăcise în viscol, cu trei zile în urma şi era aproape îngheţat. Prietenii sai il căraseră pe o targa, pe toată distanta aceea, prin zăpadă. Isus se apropie de ei şi, punându-şi mâinile peste capul bărbatului, ramase o clipa nemişcat. Aproape instantaneu, bărbatul arunca paturile şi se ridica în picioare. Prietenii sai, când il văzură stand drept, il priviră o clipa uimiţi, apoi o rupseră la fuga îngroziţi. Nu i-am putut convinge să se întoarcă. Bărbatul care fusese vindecât părea uluit şi descumpănit. Doi dintre prietenii noştri il convinseră să meargă la ei acasă, pe când grupul nostru, însoţit de Isus, se întoarse la locuinţa noastră.

 
Volumul 2: CAPITOLUL IV.
 
După ce ne-am aşezat confortabil, Isus a început să ne vorbească:
 
— Când suntem una cu întreaga Inteligenta Universala şi ne recunoaştem pe noi înşine că o parte reala a acestei Inteligente şi deci ştim că aceasta este Marele Principiu, Dumnezeu, vom găsi curând că suntem conştienţi de faptul că întreaga inteligenta, din tot universul cosmic, lucrează împreună cu noi. De asemenea, realizam repede că inteligenta tuturor marilor genii, că şi redusa mentalitate a unei singure celule din corp, lucrează împreună cu noi, în armonie şi acord perfect. Aceasta este Marea Minte Cosmica, Unica, Inteligenta, cu care suntem asociaţi în mod pozitiv. De fapt, suntem chiar aceasta Minte; suntem conştiinţa de sine a Universului. În clipa în care siântâm clar acest lucru, nimic nu ne mai poate tine despărţiţi de Divinitate.

 
Din aceasta Conştiinţă Universala putem extrage orice cunoaştere; ştim că putem cunoaşte totul, fara a studia şi fara procesul gândirii, fara să mergem de la o lecţie la alta sau de la un punct de vedere la altul. Lecţiile sunt necesare numai că să ne conducă la atitudinea în care putem dobândi aceasta concepţie. Atunci devenim capabili să înţelegem şi să asimilam orice idee. Exista o înlănţuire completa de idei cauzale, care este irezistibila şi ştim că nimic nu ne poate devia de la adevărata realizare a ei. Suntem una cu întregul; astfel evoluam, irezistibil, odată cu întregul. Nici o condiţie nu ne poate opri de la desăvârşirea noastră. Picătura de apa este mărunta doar atunci când este scoasa din ocean; puneţi-o la loc şi va fi la fel de puternica pe cât este întreg oceanul. Nu are importanta dacăasta ne place sau dacăo credem. Este Legea Inteligenta şi noi suntem chiar asta.

 
Esenţa întregului adevăr este Marele Principiu, Dumnezeu. Orice lucru, din Eternitate în Eternitate, indiferent dacăil vedem că pe un adevăr mare sau mic, orice cuvânt, gând sau exprimare adevărată, este o parte a Marelui Adevăr, Marele Tot Unic, Adevărul Unic Universal şi noi suntem chiar acest lucru. Când realizam aceasta unitate şi suntem absolut una cu Adevărul, avem în spatele nostru întreg adevărul şi forţa noastră irezistibila creste. Forţa oceanului este cea care se afla în spatele valului şi ea ii da puterea; şi aceasta este tot numai o parte din Forţa Divina, că şi omul.

 
Esenţă a toată Iubirea este Marele Principiu, Dumnezeu. Este esenţa oricărei afecţiuni, a oricărei emoţii fervente, a oricărui gând de iubire, a oricăror priviri, cuvinte sau fapte de iubire. Orice iubire căutată, mare sau mica, sublima sau banala, face că Unica Iubire Infinita să lucreze şi nimic nu este prea greu pentru noi. Când iubim neegoist, avem alături de noi întregul ocean de Iubire Cosmica. Ceea ce se crede a fi cel mai mic lucru, este cel mai mare atunci când tinde spre perfecţiunea absoluta. Astfel, întregul Univers al Iubirii este, în mod conştient, alături de noi. Nu exista nici o putere mai mare, pe Pământ sau în ceruri, decât Iubirea Pura. Pământul devine Cer; Cerul este adevăratul cămin al umanităţii.

 
În fine, suma tuturor condiţiilor, formelor, fiinţelor este Unicul Principiu Cosmic Infinit, Dumnezeu, fie că indivizi, lumi, planete, stele, atomi, electroni sau cele mai minuscule particule. Toate împreună formează Întregul Unic Infinit, al cărui corp este Universul, a cărui minte este Inteligenta Cosmica, al cărui suflet este Iubirea Cosmica. Legate în întreg, corpurile, minţile şi sufletele lor sunt menţinute împreună prin forţa de coeziune a Iubirii. Totuşi, fiecare funcţionează cu eterna identitate individuala, mişcându-se liber pe orbita să individuala şi în octava să de armonie, toate fiind atrase, împinse şi menţinute împreună de iubirea acestui Univers al Armoniei. Noi constituim Marea Fiinţa căreia nimic nu-l poate sta împotrivă. Ea este alcătuită din orice individ uman, că şi din orice unitate individuala a Universului. Daca o parte a unei unităţi se exclude pe sine din întreg, asta nu afectează Fiinţa Principiului, dar are o importanta enorma pentru acea unitate. Oceanul nu este conştient dacăse ia din el o picătură de apa, dar picătura e foarte conştientă de ocean atunci când este pusa îndărăt şi se reuneşte cu el.

 
Nu este suficient să spunem că suntem foarte aproape de Marele Principiu Cosmic, Dumnezeu. Trebuie să ştim definitiv că suntem una cu El, în El, din El şi complet contopiţi cu El, Principiul; şi că nu putem fi îndepărtaţi sau separaţi de Dumnezeu, Principiul. Atunci lucram cu Principiul Puterii, care este toată Puterea. Aceasta este Legea: trăim, ne mişcăm şi avem fiinţa înlăuntrul Principiului. De aceea, atunci când dorim să venim în contact cu Dumnezeu, nu ne vom gândi la ceva depărtat de noi şi greu de atins. Tot ce avem nevoie să ştim este că Dumnezeu se afla înlăuntrul nostru, la fel că peste tot în jur şi că suntem complet incluşi în Dumnezeu; că suntem, în mod conştient, înlăuntrul prezentei lui Dumnezeu şi suntem prezenţi în Dumnezeu şi dăruiţi cu putere deplina. De aceea nu avem nevoie să ne oprim, nu e necesar să stam în cumpănă; preluam sensul direct de la Dumnezeul lăuntric. Aici Christ sta ferm şi suveran, şi, asemenea cu Dumnezeu, suntem veşnici.

 
Astfel trezim eurile noastre muritoare la realizarea vieţii lăuntrice şi acea viaţa ne face să înviem din morţi; ne întoarcem la viaţa nemuritoare, neschimbătoare. Suntem convinşi de viaţa şi de dreptul nostru de a trai acea viaţa pe deplin şi perfect. Christul lăuntric veghează şi spune: Vin pentru că voi să aveţi o viaţa deplina şi că s-o trăiţi mai abundent. Aceasta trebuie să fie o adevărată înviere în conştiinţa noastră – o înălţare a simţurilor noastre moarte spre o vibraţie mai înaltă a vieţii, adevărului şi iubirii. Aşa cum toată natura renaşte în jurul nostru, să ne trezim şi noi şi să vedem zorii acestei zile care se apropie. Astfel, ne deşteptam şi abandonam vesmânţele sumbre, ideile de limitare în care ne-am îmbrăcat trupurile. Rostogolim afara din conştiinţa noastră piatra materialităţii, acea grea povara a gândirii, care a separat viaţa dinlăuntrul nostru de viaţa din afara şi care a menţinut forma vieţii în moarte, negând viaţa, din cauza că nu i-am recunoscut dreptul la viaţă. Sa ne trezim şi să ieşim din moarte – asta reprezintă reînvierea. Este o trezire la adevărata realizare a vieţii aici şi acum – acea viaţa atotprezenţa, atotputernica, atotştiutoare, nicăieri absenta, nicăieri lipsita de putere, nicăieri inconştientă, ci pretutindeni puternica, prezenta, conştientă, în plenitudine, în libertate, în acţiune extinsa, expresiva, radioasa şi glorioasa. Când inima ni se înflăcărează la acest gând şi toată fiinţa noastră străluceşte de viaţa dinlăuntru, putem imediat să întindem mână şi să spunem: Lazăre, vino afara! Ieşi din mormânt, tu nu aparţii morţii! Trezeşte-te acum şi aici! Astfel, ne trezim la conştiinţa Maestrului şi vom plânge din cauza densităţii gândurilor celor care pândesc trezirea. De mii de ani a fost prezentata omenirii aceasta trezire, totuşi multi dorm încă. Dar somnul lor nu ne da justificarea de a face şi noi la fel. Din cauza a ceea ce facem noi, omenirea este trezita că să-şi primească moştenirea de drept.

 
Odată treziţi la moştenirea noastră justa, ne vom trezi la frumuseţea şi puritatea străvechiului mesaj care spune că trupurile noastre sunt pentru eternitate frumoase, pure şi perfecte. Ele sunt mereu corpuri frumoase, pure, spirituale, magnifice şi divine, adevărate temple ale lui Dumnezeu. Aceasta trezire ne convinge şi de faptul că trupurile noastre nu au coborât niciodată din aceasta stare înalta. Înţelegem că doar concepţia oamenilor era cea care ne făcea să gândim că au coborât. De îndată ce renunţăm la aceasta concepţie, corpul nostru este eliberat pentru a primi adevărata moştenire a Divinităţii. Atunci, mireasma unei seri calde de vara inunda întreaga natura şi corpurile noastre încep să preia aceasta strălucire. Curând, raze curate de lumina alba apar în trupurile noastre. Ele strălucesc în aceasta lumina; şi aceasta lumina blândă, totuşi strălucitoare, vie, invadează atmosfera clara din jurul nostru că un abur de aur alb. Aceasta lumina creste constant până când acoperă şi pătrunde totul împrejur. Scăldată în aceasta radiaţie, apare o lumina alba, pura, cristalina, orbitoare şi scânteietoare, cu o intensitate mai mare decât a celui mai pur diamant şi totuşi ea emana din corpurile noastre, care continua să emită o lumina pura, radioasa şi minunata. Aici ajungem împreună pe Sfântul Munte al Transfigurării, cu trupuri luminoase şi strălucitoare, radioase şi minunate, complet cufundate în viaţa Divina. Fiul Omului a devenit Christul lui Dumnezeu şi Împărăţia lui Dumnezeu este iarăşi în mijlocul oamenilor, iarăşi vie, pentru că alţii au acceptat şi au adus în manifestare Împărăţia în plina putere. Lumina Împărăţiei lui Dumnezeu creste în intensitate datorita acceptării.

 
Acesta este adevăratul corp pe care l-a avut întotdeauna omenirea şi pe care toţi il au astăzi. Un astfel de corp a existat mereu şi va exista totdeauna. Este un corp atât de luminos, încât nici o sămânţă de bătrâneţe sau de degenerare nu poate germina în el. Este un trup atât de viu, că nu poate muri. Un astfel de trup poate fi crucificat de o mie de ori şi, din cauza unei asemenea crucificări, revine şi mai triumfator. Un astfel de corp veghează că Suveran Divin al oricărei situaţii. Un astfel de corp înviază etern.

 
Acesta este un mesaj al noii ere pentru voi, aşa cum părea a fi un mesaj de era noua acum doua mii de ani. Este acelaşi astăzi, că şi atunci; este doar o reînviere a mesajului erei vechi. Acest mesaj a fost spus cu mii de secole în urma, într-un limbaj atât de simplu încât şi copiii il puteau înţelege. Mesajul este că omul, de bunăvoie, va părăsi regatul făcut de om şi va evolua spre Împărăţia lui Dumnezeu. Fiul Omului trebuie să-şi realizeze divinitatea, să şi-o reveleze în trupul şi faptele lui şi să devina Christul lui Dumnezeu în Împărăţia lui Dumnezeu. Nu ştiţi oare că sunteţi dumnezei?

 
Înlăuntrul vostru ştiţi că aceasta Împărăţie a lui Dumnezeu este cel mai natural lucru din lume. Doar că aţi omis faptul că omul trăind în Christ este o creatura noua. Este marea bucurie a Tatălui de a va dărui Împărăţia şi orice om intra în ea. Se pune întrebarea: Când? Răspunsul întotdeauna este: Când ceea ce este în afara este că şi ceea ce este înlăuntru.

 
Marele stejar care doarme înlăuntrul ghindei s-a trezit în toată ghinda înainte că arborele să se dezvolte din ea. Nici un ochi nu a văzut, nici o ureche nu a auzit şi nici inima omului nu a simţit lucrurile pe care Dumnezeu le-a pregătit pentru cei care-L iubesc.

 
Dumnezeu ştie ca, în marea structura a Universului, exista un loc splendid pentru fiecare fiinţă umana şi că fiecare individ îşi are locul sau. Structura poate exista numai fiindcă fiecare se afla la locul sau. Oare nu este acesta mesajul care uşurează povara fiecăruia şi împodobeşte orice chip cu un zâmbet, chiar şi pentru cei obosiţi, care credeau că muncesc că nişte vite fara minte? De aceea va spun, sunteţi o creaţie special proiectata, aveţi o misiune deosebita, aveţi o lumina de dat tuturor, o lucrare de făcut, pe care nimeni altul nu o poate da sau îndeplini; şi dacăva veţi deschide inima, mintea şi sufletul spre spirit, veţi afla despre asta în inima voastră. Acolo descoperiţi că va vorbeşte însuşi Tatăl vostru. Indiferent cât de neaşteptat sau nechibzuit aţi gândit voi înşivă, în momentul în care va întoarceţi spre Dumnezeul dinlăuntrul vostru veţi afla că Tatăl vostru va iubeşte cu devotament şi tandreţe. Calitatea pe care o aveţi, de Divinitate, sălăşluieşte în voi şi nu aveţi nevoie de învăţăturile altui om. Nu este aceasta o înviere din vechea gândire? Nu ai nevoie să te înveţe vreun om. Este necesar doar să primeşti darul lui Dumnezeu, care ţi-a aparţinut mereu. Ii poţi accepta pe ceilalţi că fraţi care te ajuta, dar totdeauna eşti instruit şi condus din interior. Adevărul se afla acolo pentru tine şi il vei găsi.

 
Acel adevăr afirma mereu că omenirea este o unitate deplina; nu o unitate individuala, ci o mare uniune, contopita cu Dumnezeu; este Marele Unic. Omenirea este mai mult decât o frăţie. Este Un OM, aşa cum o viţa-de-vie şi cârceii sai sunt o singura viţa-de-vie. Nici o parte sau unitate individuala nu poate fi separata de întreg. Rugăciunea lui Christ este că toţi să fie Unul.

 
Cel care a făcut asta pentru cel mai neînsemnat dintre fraţii Mei, a făcut-o pentru Mine. Acum cunoaşteţi Christul, a cărui întreaga familie se spune că este în Cer şi pe Pământ.

 
Adevărul este Totul este Unul; Un Spirit, Un Trup, Marele Trup Divin al întregii omeniri. Marea Iubire, Lumina, viaţa a lui Dumnezeu contopeşte complet acest trup în Întregul Unic.

 
Volumul 2: CAPITOLUL V.
 
La un moment dat, conversaţia ne-a condus într-un punct în care cineva din echipa noastră a întrebat unde este iadul şi ce înseamnă diavolul. Isus s-a întors imediat spre el şi a spus:
 
— Iadul sau diavolul nu au alt salas decât mintea limitata a omului. Ambele sunt întotdeauna doar acolo unde le plasează omul. Cu iluminarea voastră de acum aţi putea să il plasaţi pe vreunul într-o poziţie geografica pe pământ? Daca cerul este totul şi cuprinde totul, unde ar putea fi plasat iadul sau diavolul? Daca Dumnezeu guvernează totul şi este Totul, unde ar putea fi plasat oricare din ele în planul perfect al lui Dumnezeu?

 
Daca luam ştiinţa materialista, ştim că exista o legenda care spune că toată căldura şi lumina şi alte forte naturale, se afla chiar în pământ. Soarele, de unul singur, nu are căldura sau lumina. El are un potenţial care extrage căldura şi lumina din pământ. După ce soarele a extras radiaţiile de căldură şi lumina din pământ, radiaţiile calorice sunt reflectate înapoi spre pământ de atmosfera care pluteşte în ether. Razele luminoase sunt extrase din pământ cam în acelaşi fel şi sunt reflectate înapoi spre pământ de către ether. Deoarece aerul înconjoară pământul până la o înălţime relativ mica, efectul radiaţiei calorice scade pe măsură ce, părăsind suprafaţa pământului, urcam spre marginile exterioare ale atmosferei. Pe măsură ce aerul devine mai rarefiat, reflecţia căldurii este mai slaba; în consecinţă, cu cât urcam la altitudini mai mari, cu atât căldura scade şi frigul creste. Orice radiaţie calorica, odată extrasa din pământ şi apoi reflectata, ajunge înapoi la pământ, unde este regenerata. Când aţi atins limitele atmosferei, aţi atins limitele căldurii. La fel este şi cu razele luminoase. Sunt extrase din pământ şi apoi reflectate înapoi de ether. Pentru că acest ether se extinde mult mai departe de la pământ decât aerul, razele de lumina ajung mult mai departe înainte de a fi reflectate. Când aţi atins limitele etherului, aţi atins limitele luminii. Când aţi atins limitele luminii şi căldurii, aţi ajuns la marele frig. Acest frig este mult mai solid decât otelul şi el apasă asupra etherului şi atmosferei cu o forţă irezistibila, menţinându-le împreună. Iadul este presupus a fi fierbinte şi maiestatea să satanica urăşte frigul; deci nu li se poate găsi un loc acolo, în exteriorul etherului.

 
Acum, după ce am ajuns la o asemenea concluzie, să luam o alta legenda ştiinţifică şi să mergem în profunzime. Conform acestei legende, pământul, la o mica adâncime de la suprafaţă, este o masa lichida, topita. Este atât de fierbinte încât ar topi orice substanţă. Aceasta masa topita, la centru se învârteşte mult mai încet decât crusta exterioara şi suprafaţa sferica unde se întâlnesc cele doua este locul unde iau naştere forţele naturale şi acolo este tot mână lui Dumnezeu cea care guvernează totul. Deci nu este loc nici acolo pentru maiestatea să satanica sau pentru locuinţa sa; căci, dacăar încerca să trăiască în locul cel mai fierbinte, sau în cel mai friguros loc, i-ar fi foarte incomod, din moment ce frigul foarte mare este la fel de periculos că şi căldura foarte mare. Noi am căutat peste tot şi nu i-am putut găsi vreun salas; aşa că trebuie să acceptam că el este exact acolo unde este omul şi are toată puterea pe care i-o da omul. Ceea ce îndepărtăm eu, din cei posedaţi, era doar inamicul personal. Credeţi vreo clipa că as fi putut goni diavolul afara din vreun om şi apoi să-l permit să intre într-o turma de porci care să se arunce după aceea în mare? Niciodată n-am văzut diavolul în vreun om, decât dacăomul însuşi l-a adus acolo. Singura stăpânire pe care i-am luat-o vreodată în consideraţie era doar aceea pe care omul însuşi i-o acordase.

 
Mai târziu, conversaţia a ajuns la Dumnezeu şi cineva din echipa noastră spuse:
 
— As vrea să stiu ce sau cine este, în realitate, Dumnezeu.

 
Atunci Isus vorbi:
 
— Cred că înţeleg motivul întrebării pe care vreţi s-o lămuresc în mintea voastră. Ea apare din cauza numeroaselor gânduri şi idei contradictorii care tulbura şi încurca astăzi lumea, fara nici o raportare la originea cuvântului. Dumnezeu este principiul aflat în spatele oricărui lucru care exista astăzi. Principiul aflat în spatele unui lucru este Spirit; şi Spiritul este Atotputernic, Atotprezent, Atotştiutor. Dumnezeu este Mintea unica, care este atât cauza directa, cât şi cauza directoare a tot binele pe care il vedem în jurul nostru. Dumnezeu este sursa a toată iubirea adevărată care menţine sau leagă împreună toate formele. Dumnezeu este principiul impersonal. Dumnezeu nu este niciodată personal, decât dacădevine, pentru fiecare individ, un iubitor Tata-Mama, personal. Pentru individ, El poate fi un personal, iubitor, foarte generos Tata-Mama. Dumnezeu nu este niciodată o mare fiinţa aflata undeva în cer, într-un loc numit Rai, unde să aibă un tron pe care să stea şi să judece oamenii după ce ei mor; căci Dumnezeu este viaţa însăşi şi acea viaţa nu moare niciodată. Aceasta este doar concepţia greşită realizata de gândirea ignoranta a omului, după cum atât de multe malformaţii au fost produse şi le vedeţi în lume, în jurul vostru. Dumnezeu nu este un judecător sau un Rege care să-Şi impună prezenta în fata voastră sau să va aducă în fata justiţiei. Dumnezeu este un iubitor, atoatedaruitor Tata-Mama, care, când va apropiaţi de El, îşi întinde braţele şi va cuprinde. Nu contează cine sau ce eşti sau ai fost. Eşti copilul Sau, că şi atunci când Il cauţi cu o inima şi o aspiraţie sincera. Daca eşti Fiul Risipitor care şi-a întors fata de la casa Tatălui şi eşti satul de nimicniciile vieţii, de cojile cu care hrăneai porcii, poţi să revii la casa Tatălui şi să fii sigur de un bun-venit plin de iubire. Ospăţul te aşteaptă acolo oricând. Masa este mereu întinsă şi, atunci când te vei întoarce, nu vei primi nici un reproş din partea vreunui frate care s-a întors înaintea ta.

 
Iubirea lui Dumnezeu este că un izvor curat care ţâşneşte dântr-un munte. La sursa este pur, dar pe măsură ce curge prin albia lui, devine tulbure şi noroios, până când ajunge în ocean atât de impur, încât nu mai seamănă cu ceea ce pornise de la sursa. De cum intra în ocean, începe să-şi depună pe fund malul şi noroiul şi iese iar la suprafaţă că parte a oceanului viu şi liber, din care poate fi luat din nou că să împrospăteze izvorul.

 
Puteţi să-L vedeţi pe Dumnezeu şi să-L vorbiţi oricând, exact aşa cum faceţi cu tatăl, mama, fratele sau prietenul vostru. Într-adevăr, El este mult mai aproape decât poate fi orice muritor. Dumnezeu este mult mai adevărat şi mai aproape de sufletul vostru, decât orice prieten. Dumnezeu nu este niciodată nervos, sau furios, sau deprimat. Dumnezeu niciodată nu distruge, nu răneşte şi nu obstrucţionează pe vreunul din copiii Sai, creaturile sau creaţiile Sale. Daca Dumnezeu ar face aşa ceva, n-ar mai fi Dumnezeu. Zeul care judeca, distruge sau refuza lucrurile bune copiilor, creaturilor sau creaţiilor sale este un zeu evocat doar de gândirea ignoranta a omului; şi nu trebuie să te temi de un astfel de zeu, decât dacăvrei să faci asta. Caci adevăratul Dumnezeu îşi întinde mână şi spune: Tot ce am este al tau. Când unul dintre poeţii voştri a spus că Dumnezeu este mai apropiat decât respiraţia, decât braţele şi picioarele, el era inspirat de Dumnezeu. Toţi sunt inspiraţi de Dumnezeu atunci când acea inspiraţie este pentru ceea ce este bun şi drept şi toţi pot fi inspiraţi de Dumnezeu, oricând, doar dacăo doresc.

 
Când am spus Eu sunt Christ, singurul născut al lui Dumnezeu, nu declaram asta numai despre mine, căci dacăas fi făcut aşa, nu as mai fi putut deveni Christ. Va spun clar ca, pentru a manifesta Christul, eu, că şi toţi ceilalţi, trebuia să o declar; apoi trebuia să trăiesc viaţa şi Christ trebuia să apară. Puteţi să proclamaţi Christul din voi, cât vreţi, dar dacănu trăiţi viaţa, Christ nu va apare niciodată. Dragi prieteni, gândiţi-vă, dacătoti ar declara Christul, apoi să trăiască viaţa timp de un an, sau cinci ani, ce trezire ar putea fi! Posibilităţile nu pot fi imaginate. Aceea a fost viziunea pe care o vedeam. Dragii mei, nu puteţi să va puneţi în locul meu şi să vedeţi ceea ce am văzut eu? De ce ma cufundaţi în întunericul şi noroiul superstiţiei? De ce nu va ridicaţi ochii, minţile şi gândurile deasupra acestora şi să vedeţi cu o vedere clara? Atunci aţi vedea că nu exista miracole, mistere, teama, imperfecţiune, dizarmonie sau moarte, decât cele pe care le-a făcut omul. Când am spus Am învins moartea, ştiam ce spun; dar a fost nevoie de crucificare că s-o arat celor dragi.

 
Foarte multi dintre noi ne-am asociat că să ajutam întreaga lume şi aceasta este lucrarea vieţii noastre. Au fost timpuri când a fost nevoie de forţele noastre reunite că să respingem ideile rele, de îndoială, necredinţa şi superstiţie, care aproape că sufocau omenirea. Le puteţi numi forte malefice sau nefaste, dacăvreti. Noi ştim că ele sunt malefice numai dacăomul le face astfel. Dar acum vedem lumina crescând, mereu mai strălucitoare, pe măsură ce dragii noştri fraţi abandonează limitările. Renunţarea la aceste limitări poate, pentru un timp, să scufunde omenirea în materialism; dar chiar şi aşa, este un pas spre tel, căci materialismul nu va tine pe nimeni în loc aşa cum o fac superstiţia, mitul şi misterele. Atunci când am mers pe apa, credeţi că mi-am coborât privirea spre adâncimile substanţei materiale? Nu, ci mi-am aţintit ochii spre Puterea lui Dumnezeu, care transcende orice putere a adâncurilor. În momentul în care am făcut asta, apa a devenit la fel de solida că o stanca şi am putut să merg pe ea în deplina siguranţă.

 
Isus se opri o clipa şi cineva din grupul nostru întreba:
 
— Cât stam de vorba, asta nu te retine de la a merge mai departe în lucrarea ta?

 
Isus răspunse:
 
— Nici o clipa nu sunteţi piedici pentru prietenii noştri de aici şi cred că şi pe mine ma includeţi printre ei.

 
Cineva spuse:
 
— Eşti Fratele nostru.

 
Atunci fata lui Isus fu luminata de un surâs, pe când spunea:
 
— Va mulţumesc, eu mereu v-am numit Fraţii mei.

 
Cineva din grupul nostru reveni cu o întrebare:
 
— Toţi pot manifesta Christul?

 
El răspunse:
 
— Da, exista un singur final al perfecţionării. Omul a venit de la Dumnezeu şi trebuie să se întoarcă la Dumnezeu. Ceea ce a coborât din ceruri, trebuie să urce iarăşi la ceruri. Istoria lui Christ nu a început cu naşterea mea; nici nu s-a încheiat cu crucificarea. Christ era atunci când Dumnezeu a creat primul om, după imaginea şi după asemănarea Sa. Christ şi omul sunt unul; toţi oamenii şi acel prim om, sunt unul. Aşa cum Dumnezeu a fost Tatăl lui, la fel este şi Tatăl tuturor oamenilor şi toţi sunt copiii lui Dumnezeu. Aşa cum copilul are calităţile părinţilor sai, la fel Christ este în fiecare copil. Timp de multi ani, copilul a trăit şi a realizat calitatea să de Christ, unitatea să cu Dumnezeu, prin Christul din sine. Atunci a început istoria lui Christ şi o puteţi urmări îndărăt în timp, până la începuturile omului. Faptul că El, Christ semnifica mai mult decât omul Isus, nu implica nici o contradicţie. Daca n-aş fi perceput Christul, nu as fi putut nici să-l manifest. Pentru mine, el este perla fara preţ, vinul vechi în vase noi, adevărul pe care multi alţii l-au adus în manifestare şi astfel au împlinit idealurile pe care eu le-am împlinit şi demonstrat.

 
Timp de peste 50 de ani după ziua aceea de pe cruce, am trăit şi studiat cu discipolii mei şi cu multi dintre cei pe care ii iubeam cu drag. În zilele acelea ne adunam într-un loc liniştit din afara Iudeei. Acolo eram feriţi de ochii curioşi ai superstiţiei. Acolo, multi au dobândit mari daruri şi au îndeplinit lucrări mari. Atunci, înţelegând că dacăm-aş retrage o vreme as putea să-l contactez şi să-l ajut pe toţi, eu m-am retras. În plus, ei depindeau de mine, în loc să se bazeze pe ei înşişi; şi, că să-l fac să aibă încredere în sine, trebuia să plec de lângă ei. Daca ar fi trăit în strânsă legătură cu mine, oare nu m-ar fi putut găsi iar, dacăar fi dorit?

 
La început, crucea a fost simbolul celei mai mari bucurii pe care o cunoscuse lumea. Originea crucii este în locul unde omul a pus piciorul pe Pământ pentru prima oara, de aceea este semnul care reprezintă zorii unei zile cereşti aici, pe Pământ. Daca o urmăriţi înapoi în timp, veţi vedea că ea dispare în întregime şi că apare omul stand într-o poziţie de devoţiune, în picioare cu braţele desfăcute în semn de binecuvântare, trimiţându-şi darurile sale omenirii, revărsând liber darurile sale, în toate direcţiile.

 
Atunci când ştiţi că El, Christ este adevărata viaţa dinlăuntrul formei, energia înalţă pe care o întrezăreşte savantul, dar fara să ştie de unde vine; când simţiţi, că şi Christ, că viaţa este trăită cu adevărat atunci când ea poate fi dăruită liber; când învăţaţi că omul este obligat să trăiască, de către continua dizolvare a formelor şi că El, Christ a trăit că să renunţe la lucrul pe care il râvnea corpul senzorial, pentru binele de care, pentru moment, nu se putea bucura – atunci sunteţi Christ. Atunci când va vedeţi pe voi înşivă că o parte a vieţii generale, dar sunteţi gata să va sacrificaţi pentru binele întregului; când învăţaţi să faceţi ceea ce este just, fara să fiţi afectaţi de urmări, că să ajutaţi; când învăţaţi să renunţaţi de bunăvoie la viaţa fizica şi la tot ce are să va ofere lumea (ceea ce nu înseamnă sacrificiu de sine şi sărăcie, căci dacădaruiesti de la Dumnezeu, descoperi că ai mai mult de dăruit, desi uneori datoria pare să reclame tot ceea ce are viaţa de oferit; veţi şti, de asemenea, că acela care îşi va salva viaţa, şi-o va pierde), atunci veţi vedea că aurul curat este în adâncul furnalului, acolo unde focul l-a purificat pe deplin. Veţi găsi o mare bucurie în a şti că acea viaţa pe care voi aţi daruito altora este viaţa pe care aţi câştigat-o. Veţi cunoaşte că a primi înseamnă a dărui de bunăvoie; ca, dacărenuntati la forma muritoare, o viaţa mai înaltă va triumfa. Aveţi certitudinea minunata a faptului că o viaţa astfel câştigată este câştigată pentru toţi.

 
Trebuie să ştii că Marele Suflet Christ poate cobori spre rau şi că pasul făcut în apa nu simbolizează altceva decât simpatia pe care o simţi fata de marea nevoie a lumii. Atunci eşti capabil să-ţi ajuţi semenii şi nu să faci parada de virtute; poţi să dai pâinea vieţii sufletelor care vin la tine şi pâinea aceea nu scade prin ceea ce dai; trebuie să faci mai mult, să ştii foarte clar că eşti capabil să-l vindeci pe toţi cei care vin la tine, bolnavi sau obosiţi de poveri grele, cu Cuvântul care face sufletul să fie întreg; eşti capabil să deschizi ochii celor orbiţi de ignoranta sau de alegerea lor. Nu contează cât de jos ar putea fi sufletul orbit, el trebuie să simtă că sufletul lui Christ veghează alături de el şi trebuie să afle că tu calci, cu picioare că ale oricărui om, acelaşi pământ pe care calca el. Atunci vei şti că adevărata Unitate a Tatălui şi Fiului este înlăuntru şi nu în afara. Vei afla că trebuie să ramai senin când Dumnezeul exterior este dat deoparte şi ramane doar Dumnezeul lăuntric. Trebuie să fii capabil să-ţi reţii strigatul de iubire şi de teama, că atunci când au răsunat cuvânţele: Dumnezeul meu, Dumnezeul meu, de ce m-ai părăsit? Totuşi, în momentul acela nu trebuie să te simţi singur, căci trebuie să ştii că eşti alături cu Dumnezeu; că eşti mai aproape de inima iubitorului Tata decât ai fost vreodată. Trebuie să ştii că ceasul în care ai cea mai mare durere este ceasul în care începe cel mai mare triumf al tau. Cu acestea toate, trebuie să ştii că durerile nu te pot atinge.

 
Din ceasul acela, vocea ta va răsuna într-un mare, liber cântec, căci ştii pe deplin că tu eşti Christ, aceasta lumina destinata să strălucească printre oameni şi pentru oameni. Atunci vei cunoaşte bezna care este în orice suflet care nu poate găsi o mână întinsă că să-l ajute în călătoria lui pe drumul desfundat, înainte de a-şi descoperi Christul lăuntric.

 
Trebuie să ştii că eşti cu adevărat divin şi, divin fiind, trebuie să înţelegi că toţi oamenii sunt că tine. Trebuie să ştii că exista locuri întunecoase pe care trebuie să le străbaţi cu lumina pe care o porţi spre înălţimi şi sufletul tau va răsuna de bucuria că poţi sluji tuturor oamenilor. Atunci, cu un strigat vesel, liber, vei urca spre cea mai înaltă realizare a ta, în uniunea ta cu Dumnezeu.

 
Acum ştii că nu exista nici o substituire a vieţii tale pentru alte vieţi, sau a purităţii tale pentru păcatele altora; ci că toţi sunt spirite libere, minunate, în şi de la ei înşişi şi de la Dumnezeu. Ştii că poţi ajunge la ei, în timp ce ei nu se pot atinge unul pe altul; că nu poţi ajuta dându-ţi viaţa pentru viaţa fiecărui suflet, căci ea nu este distrusa. Totuşi, trebuie să respecţi într-atât acel suflet, încât să nu reverşi înlăuntrul lui valul vieţii decât dacăviata acelui suflet se deschide să-l primească. Dar cu bucurie vei revărsa asupra lui un flux de viaţă, iubire şi lumina, aşa încât atunci când acela îşi deschide ferestrele, lumina lui Dumnezeu să-l inunde şi să-l ilumineze. Vei cunoaşte ca, prin orice Christ care se trezeşte, omenirea se înălţa cu încă un pas. Apoi, mai trebuie să ştii foarte bine că ai tot ceea ce are Tatăl; şi având totul, este în folosul tuturor. Trebuie să ştii ca, după cât te ridici tu şi după cât eşti de just, duci cu tine întreaga lume; căci dacătu mergi pe o cale, ea devine mai neteda pentru semenii tai. Trebuie să ai credinţă în tine însuţi, ştiind bine că acea credinţă este Dumnezeul lăuntric. În fine, trebuie să ştii că eşti un templu al lui Dumnezeu, o casa nefăcută de mâini, nemuritor pe pământ că şi în ceruri.

 
Atunci ti se va canta: Toată Slava, Toată Slava, vine El, vine El, Regele; şi iată, El este cu tine pururea. Eşti în Dumnezeu şi El este în tine.

 
Isus se ridica spunând că avea să plece, căci trebuia să meargă acasă la un alt Frate din sat în seara aceea. Ne-am ridicat cu toţii. Isus ne binecuvânta pe toţi şi, împreună cu alti doi tovarăşi, ieşi din camera.

 
Volumul 2: CAPITOLUL VI.
 
După ce ne-am aşezat iarăşi, cineva din echipa noastră s-a întors spre Emil şi l-a întrebat dacăoricine putea dobândi arta de a vindeca. El spuse:
 
— Puterea de a vindeca poate fi obţinută numai dacăinvatam să vedem lucrurile pornind de la sursa lor. Putem dobândi controlul asupra oricărei dizarmonii numai în măsura în care înţelegem că ea nu vine de la Dumnezeu.

 
Divinitatea care va trasează destinele nu este o persoana puternica, care să va modeleze aşa cum un olar modelează lutul, ci o Suprema Putere Divina – înlăuntrul şi pretutindeni în jurul vostru şi împrejurul şi înăuntrul oricărei substanţe – care va aparţine că s-o folosiţi aşa cum vreţi. Daca nu realizaţi asta, nu puteţi găsi încrederea în voi înşivă. Cel mai puternic leac pentru dizarmonie este cunoaşterea faptului că ea nu vine de la Dumnezeu şi că Dumnezeu nu a creat-o niciodată.

 
Creierul are calitatea de a recepţiona şi înregistra vibraţiile oricărui obiect pe care il fixează ochiul. Vibraţiile luminii, umbrelor şi culorilor, toate sunt înregistrate. Creierul are şi calitatea de a reproduce aceste vibraţii şi de a le proiecta iarăşi, de astă-dată prin viziunea interioara; atunci vedem iar imaginea transmisa de ochi. Voi reproduceţi acest proces în aparatul de fotografiat, ori de cate ori expuneţi o pelicula fotosensibila. Acea pelicula primeşte şi înregistrează vibraţiile emise de obiectul pe care vreţi să-l fotografiaţi. După ce aceste vibraţii sunt recepţionate şi înregistrate pe pelicula, trebuie să le fixaţi dacădoriti să rămână permanente, că să le puteţi vedea. Mai aveţi doar putina vreme până când veţi descoperi că mişcările şi culorile obiectelor pe care le fotografiaţi pot fi înregistrate şi proiectate, fixându-le mai întâi şi apoi revenind şi proiectând luminile şi culorile la aceeaşi vibraţie la care au fost recepţionate şi fixate.

 
La fel este cu gândul, cuvântul şi fapta. Fiecare grup selectiv de celule cerebrale preia şi înregistrează tipul de vibraţii care ii corespunde şi, când aceste vibraţii sunt repetate şi proiectate, ele pot fi reproduse exact aşa cum au avut loc, dacăcelulele sunt lăsate să-şi facă datoria lor precisa.

 
Mai exista un grup de celule cerebrale selective care pot recepţiona, înregistra şi fixa vibraţiile gândurilor, faptelor, mişcărilor şi imaginilor pe care alte corpuri le formează şi le emit. Aceste vibraţii, de asemenea, pot fi reproduse şi proiectate şi puteţi să aranjaţi aceste celule în aşa fel încât să puteţi reproduce cuvânţele şi mişcările acelor corpuri sau obiecte şi chiar gândurile celor care le emit. Prin intermediul acestor celule ii puteţi ajuta pe alţii pentru a-şi controla gândurile, că şi pe voi înşivă. Acestea sunt celulele prin care sunt produse accidente şi calamitaţi că războaie, cutremure, inundaţii, incendii şi toate necazurile pe care le-a moştenit omul muritor. Uneori el vede întâmplându-se un lucru, sau îşi imaginează că se întâmplă; vibraţia corespunzătoare este fixata în celule, este emisa pentru a fi imprimata în celulele corespunzătoare ale altor creiere, apoi este iarăşi proiectata, până când acel lucru este atât de bine fixat, că se întâmplă.

 
Toate aceste lucruri pot fi evitate dacăgandul care le susţine este retras imediat şi dacăvibraţiile nu sunt lăsate să se fixeze în celulele creierului, astfel încât să nu mai poată fi proiectate din nou. Prin acest set de celule sunt prezise toate calamităţile.

 
Exista şi un alt grup de celule cerebrale selective care recepţionează, înregistrează şi fixează vibraţiile gândurilor şi activităţii Minţii Divine, în care sunt create şi emise toate vibraţiile adevărate. Aceasta Minte Divina, sau Dumnezeu, îmbiba orice substanţă şi permanent emite vibraţii divine şi adevărate şi, dacăpastram aceste celule în funcţia lor reala, suntem capabili să recepţionăm şi să emitem aceleaşi vibraţii adevărate şi divine pe care le recepţionăm de la Mintea Divina. Nu avem Mintea Divina, dar avem celulele care recepţionează şi proiectează vibraţiile Minţii Divine.

 
A urmat o pauza şi o tăcere adâncă, apoi pe peretele camerei apăru o imagine. La început era nemişcată dar, după o clipa, deveni animata, iar după încă un moment, scena începu să se schimbe. Se derulau scene care ii puteau reprezenta pe cei implicaţi în activitatea celor mai prospere centre de afaceri din lume. În timp ce scenele se schimbau rapid, avem timp suficient să identificam şi să numim multe locuri cunoscute; una dintre scene reprezenta momente trăite la debarcarea noastră în Calcutta, în Decembrie 1894. Asta se întâmpla cu mult înainte să se fi auzit ceva despre cinema sau imagini animate. Totuşi, aceste imagini descriau şi reproduceau toate mişcările corpurilor umane şi ale altor obiecte. Imaginile au continuat să se deruleze, cu scene noi la fiecare minut, timp de aproape o ora. În timp ce ele se derulau, Emil ne spuse:
 
— Aceste imagini prezintă condiţiile care exista astăzi în lume. Observaţi aerul general de pace şi prosperitate care domina o mare parte a planetei. Exista o doza rezonabila de satisfacţie; oamenii par netulburaţi şi, în general, fericiţi. Dar sub aceste lucruri se afla un cazan clocotind de discordie, generat de gândirea ignoranta a omului. Este ura, intriga şi discordie intre naţiuni. Oamenii încep să vizualizeze mari centre militare, cum n-au fost niciodată cunoscute pe Pământ. Chiar dacănoi facem tot ce ne sta în putere că să înfăptuim binele, eforturile noastre combinate nu vor fi suficiente că să ii influenţăm pe cei care sunt hotărâţi să guverneze prin puterea lor. Daca vor fi capabili să-şi perfecteze şi să-şi puna în aplicare planurile diabolice – şi ne aşteptam că vor fi, căci popoarele şi naţiunile dorm exact când ar trebui să vegheze şi să gândească – peste putini ani veţi vedea petrecându-se scene că acestea.

 
Apărură, la rand, 10-l2 scene de război. Erau scene care nu visasem vreodată că ar putea avea loc în realitate şi le-am dat prea putina atenţie. Emil a continuat:
 
— Speram, aproape fara speranţă, că acestea pot fi evitate. Timpul ne-o va spune şi speram să predomine condiţiile care urmează.

 
Şi au urmat scene de frumuseţe şi pace, mai presus de orice descriere şi Emil spuse:
 
— Acestea sunt scene pe care voi toţi le veţi vedea petrecându-se, dar dorim, atât cât este posibil, să uitaţi cealaltă serie de scene, căci asta ne va ajuta mai mult decât gândiţi.

 
După o scurta pauza, cineva din echipa noastră a întrebat ce implicau cuvânţele Domnul Dumnezeu şi Emil a continuat:
 
— Expresia Domnul Dumnezeu a fost folosita pentru a desemna Fiinţa Perfecta pe care Principiul Divin, sau Dumnezeu, a creat-o pentru a manifesta calităţile Lui aici, pe Pământ. Aceasta Fiinţă a fost creata după imaginea şi asemănarea Principiului Divin şi avea acces, putând utiliza, la tot ce avea Principiul Divin. Aceasta Fiinţă avea toate potenţialităţile Principiului Divin şi puterea de a le aduce în manifestare, atâta timp cât coopera cu Principiul Divin şi îşi dezvolta facultăţile care ii fuseseră date, în modul ideal pe care Principiul Divin il proiectase sau il pastra în minte. Aceasta Fiinţă a fost numita ulterior Domnul Dumnezeu, ceea ce însemna expresia în acţiune creatoare a Legii lui Dumnezeu. Aceasta este Fiinţa Perfecta pe care Principiul Divin o menţine în minte pentru că s-o exprime omul. Este Omul Divin Unic pe care l-a creat Principiul Divin. Omul, sau latura spirituala a naturii sale, are tot dreptul şi poate deveni acest Domn Dumnezeu sau Omul Unic. Acest Om Divin a devenit apoi cunoscut că fiind Christ. El avea stăpânire asupra cerului şi pământului şi peste tot ce exista în ele. Atunci Domnul Dumnezeu, folosind puterea Sa de a crea, a creat alte fiinţe asemenea Lui. Aceste fiinţe, apoi, au fost numite fii ai Domnului Dumnezeu şi Creatorul lor a fost numit Tata, iar Principiul Divin a fost numit Dumnezeu.

 
Aici el se opri, întinse mână şi, aproape imediat, avea în mână o bucata mare dântr-o substanţă moale care semăna cu lutul. A pus-o pe masa şi a început să modeleze o forma care, în curând, reprezenta o frumoasa forma umana, de vreo 6 ţoli înălţime. Atât de îndemânatic lucrase, încât o terminase foarte repede. După ce a terminat-o, a ţinut-o câteva clipe cu amândouă mâinile; apoi a ridicat-o, a suflat asupra ei şi ea a prins viaţă. A mai ţinut-o un timp în mâini, apoi a pus-o pe masa, unde ea se tot mişca. Se comporta atât de asemănător cu o fiinţă umana, încât nu am întrebat nimic, ci am rămas cu gurile căscate şi cu ochii larg deschişi de uimire. Emil vorbi, citând:
 
— Şi Domnul Dumnezeu l-a creat pe om din ţărâna pământului, i-a suflat în nări suflare de viaţa şi el a devenit un suflet viu. Apoi Fiii Domnului Dumnezeu au creat omul din ţărâna pământului; şi ei, cu abilitatea lor creatoare, au suflat suflul vieţii în forma modelata şi ea a devenit un suflet viu. Un geniu poate face asta prin modelare, sau cu mâinile sale. Daca lasa statueta sau imaginea aşa cum au formato mâinile sale, atunci ea este doar o imagine şi el nu are nici o responsabilitate; dar dacăel continua şi îşi foloseşte puterea creatoare că să puna în ea viaţa, atunci responsabilitatea lui nu încetează niciodată. El trebuie să vegheze asupra fiecăreia din creaţiile sale şi ele trebuie menţinute în ordinea divina. Acesta este punctul în care omul a pierdut, într-un fel, contactul cu Dumnezeu. El a făcut imagini că acestea; apoi nu a retras viaţa cu care, în ardoarea lui, le înzestrase şi ele s-au răspândit pe Pământ fara teluri şi năzuinţe. În timp ce, dacăar fi retras din ele viaţa cu care le dotase, ele ar fi fost doar statui şi responsabilitatea să ar fi încetat.

 
Aici figurina se opri din mişcare şi Emil a continuat:
 
— Aţi văzut lutul în mâinile modelatorului, dar este omul, nu Dumnezeu, cel care mânuieşte lutul. Daca el ar fi creat figura din substanţa pura a lui Dumnezeu, atunci ea, că şi el, ar fi fost un curat şi adevărat fiu. Acest lucru va va fi mult mai clar după ce veţi traduce prima serie de tăbliţe. Pentru că este târziu, cred că acum vreţi să va odihniţi.

 
De îndată ce ultimul musafir a plecat, ne-am pregătit de odihna, simţind că ultimele câteva zile fuseseră nespus de pline.

 
Volumul 2: CAPITOLUL VII.
 
În dimineaţa următoare am reluat munca de traducere pentru a dobândi o înţelegere cât mai clara a semnificaţiei caracterelor folosite în scrieri. De fapt, învăţam alfabetul acelei scrieri antice. Ne-am adâncit foarte mult în aceasta munca, cu gazda noastră că instructoare.

 
Ne ocupam cu aceasta munca de vreo doua săptămâni când, într-o dimineaţă, am mers la templu şi l-am găsit pe prietenul nostru Chander Sen, cel care aparent murise şi fusese înviat, fara nici o urma de bătrâneţe. Nu ne îndoiam deloc că el era. De cum am intrat în camera, s-a ridicat şi ne-a întâmpinat cu călduroase urări şi strângeri de mâini. Va puteţi imagina surpriza noastră, aşa că ne-am adunat în jurul lui şi am început să-l punem întrebări. Eram că o ceata de şcolari curioşi, încercând toţi să întrebe în acelaşi timp. Dar faptul era cert, el era acolo, cu inconfundabila să forma şi voce, dar fara nici o urma a bătrâneţii. Chiar şi vocea îşi redobândise nota vibranta a vârstei mijlocii şi totul la el demonstra calitatea unei vieţi înfloritoare, optimiste şi foarte dinamice. Expresia chipului şi a ochilor sai era mult mai presus decât se poate spune în cuvinte.

 
În primele câteva momente nu am putut decât să observam contrastul. Atunci când il întâlnisem prima oara era un bătrân decrepit, sprijinit într-un toiag lung, cu şuviţe lungi de par alb că zăpada, cu pasi şovăielnici şi cu un trup vlăguit. Cineva din echipa noastră remarcase atunci: Iată, găsim printre aceste mari suflete pe cineva atât de bătrân încât pare să fie gata de plecare spre lumea cealaltă. Desigur, transformarea la care fusesem martori cu putina vreme în urma ne impresionase, dar dispariţia lui brusca aproape că ni-l scosese din minte, pe el şi întâmplarea cu el, aşa că nu ne gândeam că aveam să-l mai vedem vreodată. Era mai mult decât o reîntinerire. Nu o pot compara decât cu Schimbarea la Fata, Transfigurarea Celui pe care Il iubim şi Il respectam cu atâta drag. Acest suflet, în mod cert, renăscuse, judecând după contrastul dintre înfăţişarea lui din primul moment când il întâlnisem şi felul în care arata în aceasta dimineaţă. Este adevărat că il cunoscusem pentru foarte putin timp, dar fusesem zilnic în contact cu el, destul timp că să vedem şi să ştim că fusese un om bătrân. Avea să fie cu noi vreme de aproape doi ani după asta, că ghid şi interpret al nostru în Gobi. După ani, când doi sau trei din grupul nostru aveau să se întâlnească şi să-şi reamintească experientele noastre, întâmplarea din aceasta dimineaţă avea să fie primul subiect evocat.

 
Repovestind aceste întâmplări, nu voi încerca să redau fidel întreaga conversaţie şi s-o reproduc cuvânt cu cuvânt, căci am petrecut o buna parte a acelor doua zile doar vorbind şi cred că o redare amănunţită ar fi plictisitoare la citit. De aceea voi prezenta doar principalele puncte atinse. După ce entuziasmul iniţial se mai domolise, ne-am aşezat şi el a început:
 
— După cum trupul reprezintă cel mai inferior nivel al activităţilor gândirii, tot aşa Spiritul reprezintă cele mai înalte gânduri ale Minţii Divine. Aşa cum trupul este expresia exterioara a gândirii, la fel Spiritul este acela în care forma îşi ia impulsul iniţial direct din Mintea Divina. Este Eul nemuritor şi real, în care sălăşluiesc toate potenţialităţile Minţii Divine.

 
Atmosfera de gânduri este un lucru real, concret şi are în ea tot ceea ce alcătuieşte trupul. Foarte multi oameni cred că lucrurile pe care nu le pot vedea sunt lipsite de substanţă; şi, desi li s-a spus de atâtea ori încât nu se mai pot ascunde, ei continua să creadă că pot. Oare Adam şi Eva nu se ascundeau de ei înşişi atunci când se ascundeau de Domnul, sau Legea lui Dumnezeu? Este bine să cunoaştem adevărul că purtam în jurul nostru cartea deschisa a vieţilor noastre, pe care toţi oamenii o citesc, indiferent dacătinem cont de asta sau nu. Unii oameni sunt buni cititori de gânduri, în timp ce alţii sunt limitaţi, dar toţi pot să citească un pic şi nu ne putem ascunde. De asemenea, atmosfera noastră de gânduri îşi revarsa constant cuvânţele fluide asupra trupului nostru şi acolo este văzută de toţi oamenii. Putem, cu putin antrenament, să siântâm forţa gândurilor acestei atmosfere care ne înconjoară şi, treptat, să ajungem la realizarea existentei sale, la fel de reala că şi lumea exterioara.

 
Am învăţat ca, exact aşa cum omul poate atinge pământul cu picioarele, tot aşa, pe aripile aspiraţiei, se poate avânta spre înălţimile cereşti. Ca şi cei din vechime, el poate să meargă pe pământ şi să vorbească cu Dumnezeu şi cu cât face asta mai mult, cu atât ii va fi mai greu să descopere unde se sfârşeşte viaţa Universala şi unde începe existenta individuala. Când omul face o alianţă cu Dumnezeu prin înţelegerea spirituala, dispare linia despărţitoare dintre om şi Dumnezeu. Când acest punct este atins, omul va şti ce voia să spună Isus prin: Eu şi Tatăl Meu suntem Unul.

 
Marii filosofi ai diferitelor epoci au acceptat ideea omului că trinitate, dar niciodată n-au avut credinţă că el ar avea o tripla personalitate. Ei l-au privit că pe o fiinţă triunitara – cu o natura alcătuită din 3 parti îmbinate.

 
Tendinţa de a personifica toate lucrurile a denaturat aşanumita Sfânta Treime până la imposibila concepţie de trei în unul, când ar putea fi înţeleasa că Omniprezenta, Omnipotenta şi Omniscienta a Minţii Universale, Dumnezeu. Atâta vreme cât oamenii vad Sfânta Treime că trei persoane în una şi că pe ceva care trebuie acceptat chiar dacănu poate fi explicat, ei vor ramane în primitivismul superstiţiei şi, astfel, în îndoială şi teama.

 
Daca natura triunitara a lui Dumnezeu este mai mult spirituala decât fizica, atunci, în om, trinitatea trebuie văzută dântr-un punct de vedere mai mult mental decât material. Un înţelept filosof a spus: Lăsând deoparte orice altceva, un om înţelept ar trebui să se străduiască pentru o cunoaştere a Sinelui, căci nu exista cunoaştere mai înaltă, sau care să aducă o mai mare satisfacţie a puterii, decât o cunoaştere a propriei fiinţe. Daca omul îşi cunoaşte Sinele real, el nu poate decât să-şi descopere posibilităţile latente, puterile sale ascunse, facultăţile adormite. Ce folos are un om dacăel câştiga lumea întreagă, dar îşi pierde propriul suflet? Sufletul sau este sinele sau spiritual şi, când îşi descoperă cu adevărat sinele spiritual, el poate construi o lume întreagă dacăprin asta îşi slujeşte semenii. Am învăţat că acela care vrea să atingă telul final trebuie să cerceteze adâncimile Sinelui sau real şi acolo Il va găsi pe Dumnezeu, împlinirea a tot binele. Din cauza că omul este o trinitate în unitate – compusa din spirit, suflet şi trup – în starea de ignoranta spirituala el are tendinţa de a gândi la cel mai de jos nivel al naturii sale, care este cel fizic.

 
Omul ignorant are grija de corpul sau pentru toată placerea pe care o poate obţine şi vine o vreme când primeşte, prin simţuri, toată durerea pe care o poate suporta. Ceea ce nu învaţă prin înţelepciune, trebuie să înveţe prin suferinţă şi, după experiente repetate, el nu va mai nega că înţelepciunea este calea cea mai buna. Isus, Osiris şi Buddha au spus ca, cu toată înţelegerea noastră, trebuie să obţinem înţelepciunea.

 
Gândirea, operand în planul înţelectului, ridica vibraţiile corpului până la un punct ce corespunde stării lichide. În acest plan, gândirea nu este nici în întregime materiala, nici complet spirituala. Ea oscilează că un pendul intre materialitate şi spiritualitate, dar vine o vreme când omul trebuie să aleagă pe care dintre acestea o serveşte. Daca alege materialitatea, il aşteaptă o lume de confuzie şi haos. El poate alege spiritul şi, dacăo face, poate urca spre cupola Templului lui Dumnezeu în om. Aceasta stare a gândirii poate fi comparata cu starea gazoasa a materiei, care este elastica şi tinde spre o expansiune nelimitata. Dumnezeu il lăsa întotdeauna pe om să decidă dacăâşi va dirija fluidul gândirii în direcţia acelor înălţimi celeste, ceea ce l-ar purta deasupra liniei ceţoase a îndoielii, temerii, păcatului şi bolii, sau îşi va lăsa gândurile să coboare spre adâncimile sordide ale animalului din om.

 
Daca, gândindu-ne la om că la o trinitate de spirit, minte şi trup, il consideram în principal din punctul de vedere al minţii, sau al sufletului, vom vedea că el ocupa o poziţie aflata intre doua mari extreme ale activităţii mentale, dintre care cea inferioara este trupul, iar cea superioara este spiritul. Mintea este puntea de legătură intre vizibil şi invizibil. Operand în planul simţurilor, mintea devine sediul tuturor poftelor şi pasiunilor animale. Ea este şarpele din Gradina omului din Eden, care l-a ademenit să se înfrupte din fructul oprit. Când Isus a spus: aşa cum Moise a apucat şi a ridicat şarpele în pustie, tot aşa trebuie să fie ridicat fiul omului, El nu se referea la înălţarea trupului pe cruce, ci la elevarea sufletului sau minţii mai presus de amăgirile simţurilor. Stand intre spirit şi trup, desi fara să fie separat de ele, sufletul sau mintea este în stare să gândească mai josnic decât o fiara; sau poate să intre în uniune conştientă cu spiritul pur, unde exista o abundenta de pace, puritate şi Putere Divina.

 
Când fiul omului este ridicat până la acel regat în care el se înalţa deasupra erorilor regatului fizic, atunci el gândeşte şi acţionează în planul inteligenţei pure. Acolo el face deosebirea intre acele instincte pe care le are că şi orice animal şi acele intuiţii divine pe care le are în comun cu Dumnezeu. Mi s-a arătat ca, atunci când omul gândeşte în acelaşi plan cu spiritul pur, sufletul intra conştient în acel regat în care percepe idealul lucrurilor, mai degrabă decât lucrurile insele. El nu mai este dependent de simţuri ci, cu o viziune mai clara, vede priveliştea măreaţă a orizontului larg. Aici este revelat adevărul, de către Inteligenta Divina şi aici vorbeşte mesajul însufleţitor şi dătător de sănătate.

 
Când fiul omului a fost ridicat din adâncimile lumii sale materiale şi a fost înconjurat de imaginile de liniştită frumuseţe şi rafinament ale lumii mentale, după un timp el este cuprins de o nemulţumire pozitiva şi impulsul etern spre mai sus, al sufletului, il poarta spre regate mai înalte. Acolo el nu mai vede doar imagini ale liniştii, ci locuieşte chiar în tara liniştii, înconjurat de o frumuseţe perpetua. El a zărit interiorul şi, pentru el, acesta a devenit totul; iar exteriorul a devenit interior. El trăieşte într-o lume a cauzelor, pe când înainte se mişcă într-o lume a efectelor.

 
Spiritul omului triunitar este inteligentă pura, acea regiune a fiinţei sale unde nici mărturia simţurilor, nici opinia umana nu au vreo greutate în fata adevărului evident. Descoperirea Christului lăuntric, sau Fiul lui Dumnezeu în fiul omului, este cea care lasa deoparte îndoială şi descurajările ei. De pe aceasta culme a fiinţei sale, omul vede toate lucrurile cu viziunea clara a sufletului educat. El vede mai multe lucruri în ceruri şi pe pământ, decât sunt visate în orice filosofie. Când a învăţat că el nu este doar un trup cu o minte guvernata dinăuntru sau din afara, ci că ambele pot fi făcute servitori supuşi ai adevăratului sau Sine spiritual, el a adus în exprimare acea moştenire Divina cu care a fost înzestrat iniţial.

 
Spiritul este esenţa suprema a fiinţei umane. El nu este niciodată suferind sau nefericit căci, aşa cum spunea marele suflet Emerson, Finitul este cel care suferă. Infinitul se odihneşte zâmbind. Iov, în Biblia voastră, v-a spus că omul este Spirit şi că suflarea Atotputernicului i-a dat viaţa. Într-adevăr, Spiritul din om este cel care da viaţa şi acel Spirit guvernează activităţile lui inferioare. Spiritul comanda cu autoritate şi toate lucrurile se subordonează legii juste.

 
O era noua, îmbrăcată în veşmântul răsăritului care se apropie, se naşte în inimile oamenilor şi, în curând, Spiritul pur al lui Dumnezeu va străluci iarăşi din inima şi se va deschide iarăşi usa prin care toţi vor putea intra într-o viaţa mai bogata şi mai deplina. Proaspăt, vibrant, cu eterna tinereţe, speranţa şi strădanie, sufletul omului se afla în pragul unei noi ere, mai glorioasa decât oricare alta care a luminat cerul de la zorii Creaţiei. Steaua din Betleem a strălucit, la naşterea lui Isus, mai tare că înainte, dar în curând strălucirea ei va fi că a soarelui de la amiaza, căci aceasta noua lumina vesteşte ziua când Christ se naşte în inimile tuturor oamenilor.

 
Volumul 2: CAPITOLUL VIII.
 
În dimineaţa următoare, Chander Sen şi-a continuat discursul:
 
— Mi s-a arătat, fara să poată încape îndoială, că inteligenţa umana poate fi transmutata în Inteligenta Divina. De cum mi-a fost clar acest lucru, am descoperit că puteam intra în Împărăţia lui Dumnezeu şi că aceasta Împărăţie este chiar înlăuntru. Acum stiu că Dumnezeu este unica putere, Atotprezenţa şi Atotştiutoare; şi că păcatul, dizarmonia, boala, bătrâneţea şi moartea aparţin doar unei experiente trecute. Acum percep realitatea şi stiu că fusesem pierdut în ceata iluziei. Timpul şi spaţiul au dispărut complet şi stiu că acum sălăşluiesc în ceea ce este subiectiv şi că aceasta aparţine lumii obiective. Daca as fi fost în stare să urmez îndemnurile şi sclipirile pe care mi le revelau, din când în când, cele mai subtile simţuri, cate ore obositoare şi tulburi as fi putut evita! Dar, în tinereţe, că majoritatea oamenilor, decisesem că nu aveam decât o viaţa de trăit şi o trăiam doar prin a-mi satisface ego-ul pe orice cale, aşa că ma hotărâsem să obţin cât mai mult din acea viaţă. Am făcut din egoism principalul tel în viaţa şi am dat frau liber pasiunilor animale, cu rezultatul că am irosit fluidele vitale ale corpului meu, până când el nu mai era decât coaja goala pe care aţi văzut-o prima oara. Daţi-mi voie să va arat o imagine care va ilustra şi mai bine gândurile mele.

 
Ramase tăcut pentru o clipa şi o imagine, că şi cele deja descrise, apăru pe un perete. Era chiar imaginea lui, aşa cum il văzusem cu putin timp în urma. Era aceea a unui om bătrân, mergând nesigur, sprijinit în toiagul sau de lemn. După aceea se ivi înfăţişarea sub care apăruse în aceasta dimineaţă. El continua:
 
— Prima imagine il reprezintă pe cel care îşi risipise energiile şi fluidele vitale ale corpului sau până când nu mai rămăsese decât coaja golita. Cealaltă il reprezintă pe cel care şi-a conservat energiile şi fluidele vitale înlăuntrul corpului. În cazul meu, vedeţi asta că o completa reîntinerire, ceea ce este adevărat. Dar eu o vad din alt unghi: câţi ar putea fi atât de norocoşi că mine, să aibă ajutorul, simpatia şi compania acestor dragi fraţi?

 
Ca să-mi înţelegeţi gândul, să urmărim viaţa unui individ de la naştere până la finalul pe care atât de multi il vad că fiind moartea. Copilul se naşte. El nu este conştient de fluidele purtătoare de viaţă, care curg prin corpul sau, căci ele sunt inactive din cauza că organele care le generează sunt încă nedezvoltate şi inactive. Pe durata perioadei de creştere, dacăeste normal, copilul este frumos, activ şi jucăuş, plin de viaţă. Fluidele vitale sunt generate continuu, până când copilul atinge un nivel al dezvoltării sale la care fluidele vitale sunt active şi pot fi risipite. Daca are loc aceasta risipire, în putini ani copilul începe să para bătrân. Ochii îşi pierd strălucirea, corpul îşi pierde vitalitatea şi gratia. Trăsăturile ii devin rigide. Peste alti câţiva ani, creierul îşi pierde puterea de a se coordona cu muşchii şi corpul este cel al unui bătrân decrepit, coaja goala a celui de altădată.

 
Apoi să luam o persoana care şi-a conservat toate fluidele vitale şi le-a permis să circule prin corp în mod natural şi vedem cât de puternica şi viguroasa este. Daca acest om continua conservandu-şi mereu fluidele vitale, chiar dacăel nu a perceput idei mai înalte despre viaţa decât a te naşte, a trai câtva timp pe pământ, apoi a trece dincolo, durata vieţii sale ar fi de 3-4 ori mai mare decât pentru o persoana care şi-a irosit fluidele vitale. Daca el percepe că exista un rol mai mare pentru el în planul lui Dumnezeu, atunci permanent îşi va pastra fluidele vitale din corp, căci descoperă curând că ele sunt necesare pentru o dezvoltare perfecta.

 
Doar cu putin timp în urma, învăţaţii noştri au început să cunoască delicata reţea de artere şi vene care compune sistemul circulator al corpurilor noastre. Dar le-a rămas să mai afle că exista în corp şi un alt sistem circulator, mai delicat şi mai subtil, care poarta forţa vieţii spre fiecare atom. Prin sistemul nervos, aceasta forţă a vieţii este trimisa la un grup de celule din creier. Aceste celule, la randul lor, acţionează că distribuitor al acestei forte şi ea este trimisa la fiecare atom al corpului, de-a lungul nervilor, pentru care ea are o afinitate speciala. Ea lucrează şi că o protecţie pentru nervi. Daca forţa vitala este irosita, celulele devin rigide şi nu pot fi schimbate cu celule noi (care sunt create că să le ia locul) şi atunci noile celule sunt înlăturate în locul celor vechi, care treptat se descompun şi mor. Daca forţa vitala este conservata, celulele sunt reînnoite la fel de rapid la vârsta de cinci sute de ani, că şi la cea de zece ani.

 
Se va descoperi ca, atunci când toată forţa vitala este conservata, corpul poate fi atât de încărcat cu viaţa, încât poţi transmite viaţa în toate formele. Poţi să pictezi un tablou, să modelezi o statuie, sau să iei orice creaţie a mâinilor tale care exprima idealul tau şi să sufli asupra ei suflarea vieţii şi va deveni vie. Va vorbi cu tine şi cu ceilalţi care pot înţelege inspiraţia vieţii pe care ai pus-o în ea; şi va fi activa pentru că tu, Domnul Dumnezeul tau S-a exprimat şi este după voia Sa. Dar acele forme nu-şi vor asuma calitatea umana decât dacăle conduci spre viaţa Divina. Daca le dai viaţa, trebuie să le conduci spre viaţa pura a lui Dumnezeu; atunci ele sunt forme perfecte, aşa cum şi tu eşti perfect şi atunci ţi-ai îndeplinit responsabilitatea. Veţi descoperi că acesta este adevăratul geniu.

 
Exista o eroare vitala, pe care vreau s-o punctez. Geniul, cum il vedeţi voi, când începe să se dezvolte, a dobândit, conştient sau inconştient, abilitatea de a-şi conserva forţele vitale în toată puritatea lor şi de a le trimite prin canalele lor naturale; aceasta condiţie a animat corpul sau şi facultatea să creatoare şi el vede ca, pentru el, exista ceva mai înalt de exprimat decât ceea ce este ordinar. Conservandu-şi forţele vitale şi dându-le frau liber, el va merge înainte spre realizări mereu mai minunate; dar dacăpermite dorinţei sexuale să se strecoare, el îşi pierde rapid puterea creativa. La început, corpul este construit prin conservarea forţelor vieţii până când celulele capătă o textura mai fina decât structura inferioara a unei persoane care îşi iroseşte forţa vitala. În momentul acela, când geniul este în culmea faimei sale, dacănu şi-a dezvoltat puterea perceptiva mai profunda, Puterea Divina, atunci se pierde în autoglorificare. Pentru că nu era complet trezit, el abandonează lumina care il ghida; din impulsul spre o excitaţie mai puternica, el începe să-şi risipească forţele vitale şi în curând îşi pierde toată puterea. În consecinţă, dacăomul îşi înălţă gândirea deasupra pasiunilor animale şi îşi conserva forţele vitale până când corpul începe să capete textura mai fina, insa apoi îşi permite să cada îndărăt, el se va prăbuşi mult mai rapid decât cineva care nu a fost astfel trezit.

 
Când cineva s-a trezit într-atât încât îşi conserva toate forţele vitale şi le lăsa să fie distribuite în mod natural spre nervi, apoi le lăsa să circule de-a lungul nervilor către fiecare atom al corpului, fara să-l tulbure gânduri, dorinţe sexuale sau pasiuni, euforia va fi permanenta şi senzaţia va depăşi cu mult pe cea a sexului. Şarpele va fi ridicat şi nu va mai trebui să-şi tarasca pântecele prin noroiul şi bezna senzualităţii şi pasiunii.

 
Daca omul ar putea înţelege că acest fluid al vieţii este de multe ori mai vital decât cantitatea corespunzătoare de sânge, el şi l-ar conserva, în loc să-l risipească. Dar el îşi închide ochii în fata acestui lucru (poate să fie complet ignorant fata de asta) şi continua în orbire şi ignoranta, până când soseşte moartea. Atunci răsună plânsul lui, căci nu-şi admira rezultatul.

 
Voi ii priviti pe bătrâni cu veneraţie şi parul lor cărunt il vedeţi că pe o coroana onorabila, ceea ce nu vreau să neg nicicum. Dar, pentru că aţi văzut imaginile, va las pe voi să decideţi care merita mai mult să fie onorat: cel cu şuviţe cărunte, care, prin ignoranta sau chiar perversitate, şi-a atras asupra să decrepitudinea, sau cel care, la maturitate, devine mai plin de viaţă, mai puternic şi mai bine echipat să înfrunte anii care vin, din aceasta cauza fiind mai bland şi mai generos. Eu recunosc că acela care îşi afla sfârşitul prin ignoranta este de compătimit, în timp ce pentru acela care ştie şi totuşi ajunge la acelaşi sfârşit, este ceva cumplit.

 
Volumul 2: CAPITOLUL IX.
 
Din ziua aceea am început să studiem sârguincios alfabetul, cu Chander Sen că instructor. Zilele treceau foarte repede şi se apropia luna aprilie, rămânând încă netraduse o mare parte a documentelor. Dar ne consolam cu ideea că aveam să revenim şi să încheiem traducerile. Desi prietenii noştri traduseseră pentru noi o buna parte din scrieri, ei insistaseră să studiem caracterele că să putem traduce noi înşine.

 
În septembrie precedent aranjasem să ne întâlnim, în desertul Gobi, cu un grup de cercetători care avea să ne însoţească la locul a trei dintre oraşele antice în ruina, a căror localizare era data în aceste scrieri. Desi pe atunci încă nu văzusem documentele, ni se spusese de existenta lor. Cele pe care le văzusem la început şi care ne stârniseră curiozitatea, erau doar copii ale documentelor pe care le aveam acum în fata noastră. Ambele seturi de documente plasează aceste oraşe cu 200 de mii de ani în urma. Se spunea că locuitorii erau la un înalt nivel de civilizaţie, căci cunoşteau artele şi meşteşugurile şi erau capabili să prelucreze metalele; că aurul era un metal foarte obişnuit, atât de răspândit încât il foloseau pentru a-şi face vase de băut şi pentru a-şi potcovi caii. Se mai spunea că aceşti oameni aveau un bun control asupra tuturor forţelor naturale, că şi asupra propriilor lor puteri Divine. De fapt, legendele – dacăsunt doar legende – despre ei sunt foarte asemănătoare cu cele din mitologia greaca. Daca hărţile erau corecte, acest uriaş imperiu acoperea o mare porţiune din Asia şi se întindea în Europa pe toată lungimea Marii Mediterane, până acolo unde este azi Franta şi cea mai mare altitudine pe întinderea lui era de circa 600 de picioare deasupra nivelului marii. Era o mare câmpie, foarte fertila şi foarte populata şi o colonie a Patriei-Mama. Fara îndoială ca, dacăresturile acestor oraşe pot fi găsite şi scoase la lumina, va fi descifrata o istorie foarte valoroasa, căci descrierile din documente, ale acestei tari, le depăşesc pe cele din Egiptul Antic prin pompa şi splendoarea din timpul celor 7 dinastii de regi ai sai. Chiar şi înainte de guvernarea acestor 7 dinastii, ea este descrisa că fiind nespus de prospera. Oamenii se conduceau ei înşişi; nu existau războaie, nici vasali sau sclavi. Ei îşi numeau conducătorul, fara discuţie, Principiul Director şi il iubeau şi i se supuneau. Documentele arata că primul rege din prima dinastie a uzurpat puterea Principiului Director şi s-a instalat pe tron că un conducător.

 
Timpul trecea repede. Eram ocupaţi să pregătim totul pentru a ne alătura expediţiei, căci trebuia să pornim la drum că să fim punctuali în luna mai, la locul de întâlnire stabilit, unde aveam să ne împrospătăm proviziile şi să echipam expediţia principala pentru călătoria finala.

 
Cuvânţele sunt sărace când încerc să redau gândurile şi sentimentele mele pe măsură ce se apropia momentul plecării. Fiecare ora a şederii noastre fusese o bucurie, niciuna nu fusese plictisitoare. Desi fusesem cu aceşti oameni şi împărţisem cu ei casele lor timp de peste cinci luni, timpul trecuse atât de rapid încât păreau să fi fost câteva zile. Totuşi, un univers de posibilităţi se deschisese în fata noastră. Era că şi cum o usa s-ar fi deschis larg. Fiecare simţea posibilităţile nelimitate – şi totuşi ezita să păşească prin usa, dar ezitam şi să-l părăsim pe aceşti minunaţi oameni, pe care ii vedeam că pe nişte fraţi.

 
Cred că exista un moment în viaţa oricărui muritor, când el, sau ea, poate vedea usa larg deschisa – exact aşa cum fiecare dintre noi o vedea în acea frumoasa dimineaţă de aprilie – şi fiecare poate vedea vastele posibilităţi care pot fi dobândite. (Voi cere cititorilor să lase deoparte, pentru o vreme, orice prejudecăţi şi, dacăsunt capabili, să înţeleagă aşa cum am înţeles noi. Nu ma aştept să credeţi, dar vreau să înţelegeţi că una este să scrii despre aceşti oameni şi este cu totul altceva doar să stai la picioarele lor şi să asculţi). Se părea ca, dacăam fi păşit ferm înainte şi am fi intrat pe usa, orice realizare avea să ne stea la îndemâna – şi totuşi ezitam. Oare de ce? Pentru că nu credeam pe deplin; permiteam tradiţiei să ne traga îndărăt şi să închidă usa; atunci spuneam că mână destinului ne-a închis-o. Dar trebuia să ajungem să realizam că nu exista fatalitate decât dacănoi înşine o permitem.

 
Iată, aveam în fata noastră nişte oameni blânzi, simpli, totuşi atât de minunaţi, care de generaţii şi poate dintotdeauna, trăiseră numai dincolo de aceasta usa şi viaţa aceea era ceva firesc pentru ei. Nu exista precedent sau tradiţie, nimic altceva decât o viaţa pura, cinstita, bine trăită şi cu picioarele pe pământ. Il las pe cititor să discearnă.

 
Ezitam să părăsim aceste dragi suflete blânde, de care ne ataşasem atât de mult în ultimele câteva luni şi totuşi ştiam că ne aşteptau alte lucruri şi le aşteptăm cu nerăbdare. Ne-am despărţit de prietenii noştri într-o frumoasa dimineaţă de aprilie, cu strângeri de mână şi salutari cordiale, printre invitaţii din inima că să revenim. Cu un rămas bun final şi cu binecuvântări, ne-am îndreptat spre nord, de data aceasta pentru a traversa marele Gobi, cu poveştile lui despre teribilele greutăţi care ne aşteptau, că viziuni vagi în mintea noastră. Dar nu ne era teama, căci Emil şi Jast erau iarăşi cu noi, iar Chander Sen ii luase locul lui Neprow.

 
Pentru noi, care vizitasem multe tari, deplasarea lenta pe calea urmata era doar o parte din munca noastră cotidiana. Toţi din grupul nostru erau bucuroşi să fie acolo. Cu toţii recunoşteam că în fata noastră începuse să se deschidă şi creştea o lume noua. Cu toţii recunoşteam cât de străină ne era aceasta tara şi cât de mult neprevăzut aducea, de aceea, o călătorie obişnuită şi totuşi exista un impuls irezistibil de a merge mai departe. Cu încredere absoluta în prietenii noştri mai mari, toate temerile sau gândurile de nemulţumire personala fuseseră abandonate şi intrasem în miezul lucrurilor cu un entuziasm şcolăresc.

 
Ne obişnuisem cu locuri îndepărtate de pe Pământ, dar niciodată nu trăisem experienta unei tari atât de diferite; şi totuşi unde puteam călători cu libertatea şi uşurinţă de aici? Va miraţi că eram atât de impresionaţi de aceasta tara şi de binefăcătorii noştri? Simţeam că am fi putut merge spre nord până când am fi atins regiunile polare şi le-am fi cucerit. Nu mersesem prea mult, când cineva din echipa noastră a remarcat:
 
— Daca am putea călători aşa cum pot aceşti prieteni, drumul ar fi uşor. Dar pentru că noi nu putem călători că ei, fac şi ei tot drumul alături de noi.

 
Totul a mers bine până în seara celei de-a şaptea zile. Pe la ora 5 după-amiaza tocmai ieşeam dântr-o vale adâncă în care coborâsem, că să trecem spre regiunea mai deschisa de dincolo de culme, când cineva din echipa a strigat că se vedeau nişte călăreţi în depărtare. I-am privit prin binoclu şi am numărat 27 de călăreţi care păreau înarmaţi până în dinţi. L-am anunţat pe Jast şi el a spus că era, probabil, vreuna dintre cetele nomade care cutreierau zona. Am întrebat dacăera o banda de tâlhari şi el ne spuse că aşa bănuia, căci nu păreau să fie însoţiţi de vreo turma de animale.

 
Am părăsit cărarea şi am intrat într-un palc de copaci unde ne-am instalat tabăra pentru noapte. În timp ce se aşeză tabăra, doi din grupul nostru trecură paraul lângă care poposisem şi urcară pe o culme care le oferea priveliştea regiunii din jur. Ajunşi pe vârf ei se opriră şi, punându-şi ocheanele la ochi, rămaseră aşa o clipa, apoi se întoarseră şi se grăbiră spre tabără. În momentul acela, cineva observa că se apropia o furtuna. Am privit şi, destul de limpede, se vedea o masa de nori grei adunaţi la nord-vest şi ceata se ridica spre ei din toate direcţiile. Am devenit foarte neliniştiţi, căci vedeam banda de călăreţi în mijlocul furtunii care se apropia, coborând pe panta direct spre tabăra noastră. Eram foarte tulburaţi de apariţia acestei bande. Desi expediţia noastră număra 32 de persoane, nu aveam nici un fel de arme de foc. Pentru câteva momente, vântul vâjâi şi ne biciui, purtând în jurul nostru particule fine de zăpadă, cu o viteza de 70 de mile pe ora şi se părea că aveam să fim siliţi să ne mutam tabăra din cauza crengilor care cădeau din copaci, smulse de vijelie. Apoi totul se calma acolo unde eram noi şi pentru o clipa ne-am gândit că era doar o rafala, cum se întâmpla adesea în aceasta regiune şi că în curând avea să treacă.

 
Pentru că încă mai era o lumina vaga care ne permitea să vedem, ne-am întors şi am făcut ordine în corturi. Am fost atât de ocupaţi cu aceste treburi timp de vreo jumătate de ora, încât nu ne mai gândeam la furtuna sau la presupuşii bandiţi care ne speriaseră într-atât putin mai devreme. Când ne-am oprit o clipa că să ne odihnim, Seful nostru a mers la intrarea în cort şi s-a uitat afara, apoi s-a întors spunând:
 
— Furtuna pare să vuiască la mica distanta dar, aici unde suntem noi, abia dacăse simte vreo adiere. Priviti, corturile şi copacii din jur abia se mişca, iar aerul pare să fie cald şi parfumat.

 
Câţiva l-am urmat afara şi am rămas uimiţi un moment. Cât timp fusesem ocupaţi în cort, eram pe jumătate conştienţi de zgomotul pe care il făcea furtuna, dar bănuiam că trecuse şi traversa valea, că unele furtuni din tara aceasta, care vin că un ciclon şi călătoresc multe mile înainte să-şi înteţească furia, iar după ce au trecut ramane o atmosfera calma. Dar nu acesta era cazul acum. Viscolul urla cu toată furia la o suta de picioare de noi, dar în locul unde ne aflam, aerul era liniştit şi cald. Experientele noastre dinainte ne aminteau că frigul era intens şi te pătrundea tot mai adânc, în timp ce vântul spulbera minusculele particule îngheţate de zăpadă în lung şi-n lat, până când erai aproape sufocat.

 
Deodata cercul s-a luminat că prin farmec. Cum stăteam uimiţi, ni se părea că auzim strigate omeneşti peste larma furtunii. S-a anunţat cina. Am intrat şi ne-am aşezat. În timp ce mâncăm, cineva din grupul nostru se întreba ce se întâmplase cu călăreţii pe care ii văzusem coborând panta. Un altul spuse:
 
— Mi s-a părut că aud strigate pe când eram afara şi ne întrebam dacănu putem fi de ajutor celor pierduţi în furtuna.

 
Jast ne spuse că acei oameni aparţineau uneia dintre cele mai temute bande de tâlhari care cutreiera ţinutul. Adăugă că ei nu făceau nimic decât să jefuiască şi să prade satele şi să ia cu ei turmele de oi şi capre. După cina, într-o pauza a furtunii, am putut auzi strigate omeneşti, că şi foraituri şi nechezaturi de cai, răsunând că şi cum nu mai puteau fi stăpâniţi. Desi păreau să fie la mica distanta, nu-l puteam vedea, atât de întunecată şi deasa era zăpadă învârtejită de vânt. N-am văzut nici pâlpâirea vreunui foc de tabără.

 
Peste câteva momente, Emil se ridica şi spuse că avea să-l invite în tabără. Daca nu erau bine echipaţi, le era imposibil unor oameni sau unor animale să supravieţuiască în furtuna până dimineaţă, căci afara gerul devenea tot mai intens. Pe când Emil se pregătea să iasă din cort, doi dintre noi ii cerură voie să-l însoţească. Emil păru mulţumit; accepta şi dispărură în furtuna. După ce lipsiseră vreo 20 de minute, ei apărură urmaţi de 20 dintre cei din banda, care îşi trăgeau caii după ei. Aceştia ne-au spus, mai târziu, că ceilalţi şapte se despărţiseră de ei şi probabil că se rătăciseră în furtuna. Cei care ajunseseră în cercul nostru formau un inedit şi pestriţ amestec de creaturi ce păreau semisalbatice. În clipa în care au intrat în cercul de lumina, deveniseră bănuitori, crezând că era vreo cursa pentru a-l captura. Îşi arătară temerile, dar Emil ii asigura că erau liberi să plece oricând doreau şi le arata că nu aveam nici un mijloc de apărare dacădoreau să ne atace. Conducătorul lor spuse că asta se pregăteau să facă atunci când ne văzuseră ieşind din vale, înainte să înceapă vijelia. După ce începuse furtuna, se zăpăciseră şi îşi pierduseră direcţia, astfel că nu mai ştiau unde era tabăra. Când ii găsiseră Emil şi cei doi, erau cuibăriţi unul într-altul sub o culme la circa 100 de yarzi în josul râului. Seful lor spuse ca, dacăar fi goniţi iar în furtuna, cu siguranţă că ar pieri. Emil ii asigura că nu avea să se întâmple aşa ceva.

 
Şi-au pus caii la adăpost pentru noapte, printre copaci, apoi s-au strâns la un loc, s-au aşezat şi au început să mănânce carne uscata de capra şi unt de yak, pe care le scoseseră din buzunarele şeilor. În timp ce se ocupau cu asta, îşi ţineau armele la îndemână şi erau gata să reacţioneze la orice sunet suspect. Vorbeau şi gesticulau zgomotos. Jast ne spuse că se minunau de echipamentul nostru şi de lumina, de faptul că nu batea vântul, că era cald în interiorul cercului şi caii erau atât de liniştiţi. Unul din ceata, care vorbea cel mai mult, auzise de prietenii noştri mai înainte. El le povestea celorlalţi că aceşti oameni erau că zeii şi ca, dacăar fi vrut, i-ar fi putut distruge pe ei (pe bandiţi) într-o clipa. Jast mai spuse că vreo câţiva din ceata încercau să-l determine pe ceilalţi să ne ia tot ce aveam şi să plece, căci credeau că era o cursa că să ii prindem; dar că acel om era ferm hotărât să nu fim vătămaţi cu ceva. Le spunea ca, dacăne-ar fi făcut vreun rau, ar fi fost distruşi cu toţii. După ce discutaseră destul de mult, opt dintre ei se ridicară şi veniră spre noi, spunându-l lui Jast că nu voiau să mai stea; că erau foarte îngrijoraţi şi că aveau să încerce să ajungă la tabăra lor, aflata pe malul aceluiaşi parau, dar la câteva mile mai la vale. Îşi dăduseră seama de localizarea ei după pâlcul de copaci sub care poposisem. Apoi au încălecat şi au pornit în josul apei.

 
După vreo 20 de minute s-au întors toţi, spunând că zăpada era atât de mare încât caii nu putuseră să mai meargă prin furtuna, care era cea mai teribila experienta a lor de multi ani încoace. Apoi au început să se instaleze pentru noapte. Cineva din echipa noastră spuse:
 
— Ei bine, bănuiesc că le va fi mult mai comod aici, chiar dacăse tem, decât afara în furtuna.

 
Jast se întoarse spre noi, spunând:
 
— Casa Tatălui este acolo unde sălăşluieşti; dacăesti în acea casa şi locuieşti acolo, te afli în spiritul luminos al Tatălui. De cât folos poate fi afecţiunea şi căldura dinlăuntrul casei, dacătu nu eşti de-al casei, sau nu cunoşti căldura şi afecţiunea care se găsesc înăuntru? Ii poţi chema pe cei care au rămas fara casa, dar ei nu vor voi să intre, căci ei nu stiu unde locuieşti tu. Aceşti fraţi dragi, desi simt căldura, nu vor veni mai aproape din cauza că ei mereu i-au prădat pe semenii lor şi nu pot înţelege că aceiaşi oameni pe care ei ii văzuseră că pe o prada fireasca, le-ar putea fi prieteni fara vreun motiv anume, mai ales dacănu aparţin bandei. Ei nu stiu că înlăuntrul zăpezii sau frigului, sau în cea mai cumplita furtuna, locuieşte Tatăl; şi că aceia care îşi fac, din casa Lui, casa lor şi sălăşluiesc în ea, nu pot fi vătămaţi de viscol, de vânt sau de torenţi. Numai atunci când eşti lipsit de legătura cu Dumnezeu, vanturile, furtunile şi torenţii năvălesc asupra ta.

 
Numai atunci când stai ferm şi neclintit cu ochii aţintiţi direct asupra lui Dumnezeu, fara să ştii sau să vezi altceva, numai atunci poţi obţine ceea ce vedeţi acum. Gândul nostru este: Stau ferm cu ochii aţintiţi spre Tine, o, Tata; ştiindu-Te doar pe Tine, Tata; şi nu vad altceva decât pe Dumnezeu în toate lucrurile. Raman neclintit pe Muntele Sfânt, necunoscând altceva decât Iubirea, viaţa şi Înţelepciunea Ta. Spiritul Tau Divin ma umple întotdeauna. Ma înconjura şi ma cuprinde, înlăuntrul şi în afara mea, totdeauna. Stiu, Tata, că acest lucru nu este numai pentru mine, ci pentru toţi copiii Tai. Stiu, Tata, că nu am altceva decât ce au şi ei şi că numai Dumnezeu este în toate. Îţi mulţumesc, Tata.

 
Adevărata pace poate fi găsită chiar şi în inima furtunii; dar, adânc în inima omului care s-a regăsit pe sine, este pace adevărată. Pe de alta parte, omul poate şi să fie izolat departe, în sălbăticie, în lumina crepusculara şi în vasta linişte a naturii şi totuşi să fie sfâşiat de furtunile pasiunii, sau zguduit de tunetele fricii.

 
Natura, observata cu atenţie, pare să fi dat forţei brute, lăcomiei şi capacităţii de a vărsa sângele animalelor mai slabe, un avantaj incomparabil; dar veţi observa câteva lucruri simple, asupra cărora putini au reflectat.

 
Exista în lume mai multi miei decât lei. Acesta nu e un accident. Natura nu e oarba, că să facă gafe. Natura este Dumnezeu în lucru şi Dumnezeu nu-şi risipeşte materialele, nici nu face greşeli în opera Sa. Nu va izbeşte faptul ciudat ca, în creuzetul forţelor primitive ale naturii, leul nu a reuşit să mănânce mielul înainte să fi apărut pe scena omul? Efectiv, mielul a învins leul în lupta pentru existenta. Nu se poate spune că omul a ajutat mielul împotriva leului, că să se ajungă aici. După toate probabilităţile, omul şi-a început cariera de vânător ucigându-l mai întâi pe cel mai docil. Este cert că el ucide mai multi miei decât lei. Nu omul, ci Natura este cea care pronunţa condamnarea familiei leului. Reflectaţi o clipa şi veţi vedea că Natura nu poate da puteri distincte, în direcţii opuse, aceluiaşi animal. Leul este un mare luptător, dar se înmulţeşte lent. Toată forţa minunatului sau trup este dirijata spre lupta. Sa aibă pui este în detrimentul lui şi e un incident al vieţii sale. Mielul, pe de alta parte, nu este un luptător şi de aceea este slab. Mielul nu-şi cheltuieşte energia în lupta şi de aceea este mult mai fecund. Natura recunoaşte că a greşit creând leul. Ea îşi corectează greşeala. Leul şi alte animale, care au instinctul de a ucide, dispar.

 
Nu exista excepţii de la aceasta sentinţă de extincţie pronunţată de imuabila lege a Naturii împotriva tuturor fiinţelor prădătoare. Natura guvernează conform unei echităţi eterne şi, prin însăşi Legea Universului, prădătorul duce o lupta pierduta; asta face şi a făcut mereu, fie el un animal sau un om-animal, în pădure sau în oraş, acum şi pururea. Leul pierde. El pierde atunci când învinge. Moare atunci când ucide. Chiar prin natura lucrurilor, el îşi mănâncă propria specie atunci când sfâşie carnea calda a mielului pe care l-a smuls turmei. Când primul leu şi-a lovit prada cu puternica să laba şi şi-a mârâit, printre fălcile însângerate, placerea pe care o simţea, el canta nu moartea neajutoratului pe care il manca, ci imnul funebru al propriului sau neam. Cruzimea este un punct de referinţă şubred. Leii nu se întovărăşesc. Ursii nu trăiesc în turme. Sălbaticii dintre oameni formează grupuri mici şi se lupta intre ei. Primitivismul, barbaria se întorc împotriva celor de acest soi, fiare sau oameni şi sunt surse de slăbiciune.

 
În aceasta ordine de idei, fiarele de prada trebuie să dispară. Nici un mare războinic nu a cucerit vreodată ceva cu adevărat. Toate victoriile sale sunt iluzii. Imperiile cuceritorilor, dacăse bazează numai pe sabie, se descompun repede. În cele din urma, conducătorii trebuie să repudieze forţa şi să apeleze la raţiune şi dreptate, altfel imperiile lor se prăbuşesc. Fiara de prada, fie că este animal sau om, este singuratica, neajutorata şi lipsita de speranţă, irevocabil condamnata, căci adevărata forţa este blândeţea. Blândeţea este leul, cu toate atributele leului, în afara de gustul pentru sânge şi treptat toată viaţa ajunge sub guvernarea blândeţii care cucereşte totul.

 
Omul este făcut şi desfăcut de sine însuşi. În fabrica gândirii, el făureşte armele cu care se distruge singur. Tot acolo, el finisează uneltele cu care îşi construieşte palate cereşti de bucurie, putere şi pace. Prin alegerea justa şi prin folosirea corecta a gândului, omul urca spre Perfecţiunea Divina. Prin abuz şi prin greşită folosire a gândului, el coboară spre nivelul fiarei. Intre aceste doua extreme se afla toate tipurile de caractere şi omul este făurarul şi stăpânul lor.

 
Aceşti bandiţi sunt rămăşiţele unui popor care altădată era măreţ şi prosper. Strămoşii lor populau aceasta tara pe vremea când era un frumos şi înfloritor imperiu industrial. Ei cunoşteau ştiinţele şi artele. Îşi cunoşteau, de asemenea, originile şi puterile şi aveau un cult pentru aceste origini şi puteri. A venit o vreme când au început să caute placerile trupului şi, cu timpul, trupurile lor au cedat. Atunci, un mare cataclism s-a abătut asupra tarii, când un val de apa a devastat-o, lăsând în viaţa doar putini, refugiaţi pe înălţimi. Aceştia s-au dezvoltat în comunităţi şi au devenit marile rase ale Europei.

 
Regiunea unde ne aflam şi cea a pustiului Gobi au fost izolate şi apoi înălţate, încât nimic nu a mai crescut aici. Populaţia era atât de distrusa, încât mai existau doar câteva comunităţi izolate şi, cu timpul, au mai rămas doar câteva familii. Acestea s-au unit în bande şi sunt strămoşii populaţiilor de astăzi. Ei nu pot prospera, căci permanent se războiesc intre ei. În vreme ce istoria şi originile lor au fost uitate, religia şi legendele lor pot fi urmărite până la sursa unica. Oriunde ii găseşti, descoperi la ei asemănări fundamentale, desi formele lor diferă mult.

 
Aici Jast spuse că se temea să nu ne fi obosit deja, căci toţi ceilalţi prieteni ai noştri adormiseră deja. Am privit în direcţia bandiţilor şi era destul de limpede că dormeau cu toţii. Ca şi noi, uitaseră de furtuna, care nu se domolise. Atunci am intrat în cort şi ne-am culcat, mereu la fel de recunoscători marilor noştri prieteni.

 
Când ne-am trezit în dimineaţa următoare, soarele strălucea şi toată tabăra era în forfota. Ne-am îmbrăcat în graba şi am ieşit afara, că să aflam că toţi, prieteni şi bandiţi, ne aşteptau. La micul dejun ni s-a spus că se aranjase să călătorim cu toţii până la tabăra bandiţilor, căci era mai uşor să ne deschidem drumul prin zăpada dacăramaneam toţi împreună. Bandiţii păreau încântaţi de acest proiect, dar nu pot spune că şi noi, căci ni se spusese că în tabăra lor erau vreo 150 de inşi. Când am încheiat micul dejun, toate semnele furtunii dispăruseră, aşa că am strâns tabăra şi am pornit, în frunte cu bandiţii călări, deschizând drumul astfel încât ceilalţi să-l urmeze cu echipamentul taberei.

 
Desi tabăra bandiţilor nu era la mai mult de 12 mile în josul apei, nu am ajuns acolo decât după-amiaza, când eram deja foarte încântaţi să ne oprim pentru o cât de scurta pauza. Am găsit tabăra lor foarte întinsă, cu suficient loc că să încapă toată expediţia noastră. După masa s-a decis că am fi putut călători mai bine în continuare dacăasteptam o zi sau doua, că să lăsăm zăpada proaspăt căzută să se aşeze, căci a doua zi trebuia să traversam o trecătoare la circa 14 mii de picioare înălţime. Vremea nu s-a dovedit a fi atât de calda pe cât ne aşteptam, aşa că şederea noastră s-a prelungit pe vreo patru zile. Întregul sat ne-a tratat cu cel mai mare respect şi au făcut tot ce le stătea în puteri că să ne facă şederea cât mai plăcută.

 
La plecare, doi dintre bărbaţi au întrebat dacăputeau să se alăture expediţiei. Cum tot aveam de gând să recrutam un mare număr de ajutoare în următorul sat mai mare, la vreo 70 de mile depărtare, i-am acceptat bucuroşi şi au rămas cu noi până când ne-am întors, în toamna.

 
Când am părăsit satul, aproape jumătate din populaţia lui a venit cu noi până pe culmea marii trecători, că să ajute la tăierea potecii prin zăpada adâncă şi le-am fost foarte recunoscători pentru eforturile lor amabile, căci s-a dovedit a fi un urcuş foarte dificil. Pe culme ne-am luat rămas bun de la prietenii noştri bandiţi şi am pornit spre locul de întâlnire stabilit, sosind acolo la 28 mai, la trei zile după sosirea prietenilor cu care făcusem aranjamentul în toamna precedenta.

 
Volumul 2: CAPITOLUL X.
 
După ce ne-am odihnit timp de o săptămână şi am strâns echipamentul necesar, expediţia noastră reunita a pornit spre oraşele antice ale Uigurilor, unde am ajuns la 30 iunie. Aici ne-am apucat imediat de lucru şi, când primele săpaturi au ajuns la 50 de picioare adâncime, am dat peste zidurile unei clădiri antice. Când am ajuns la aproape 90 de picioare adâncime, am pătruns într-o camera larga, unde se găseau multe statuete din aur, argint, bronz şi lut, toate frumos lucrate. După ce lucrările avansaseră suficient de mult că să poată dovedi, fara nici un dubiu, că acesta fusese cândva un oraş foarte mare, am mers într-un al doilea loc. Aici am săpat până la circa 40 de picioare înainte de a ajunge la ceea ce s-ar putea numi o dovada clara a vechii civilizaţii. Iarăşi am muncit îndeajuns pentru a demonstra că erau ruinele unui mare oraş antic.

 
Ne-am mutat într-un al treilea loc, unde ne aşteptam să găsim probele care aveau să arate că acesta era cel mai vechi şi cel mai mare dintre cele trei oraşe. Pentru a economisi timpul şi resursele, ne-am organizat forţele în patru echipe. Trei dintre aceste echipe erau alcătuite dântr-un sef şi şase ajutoare. Asta dădea fiecărei echipe cate şapte persoane. Acestei forte combinate i-a fost atribuita toată munca de la săpături şi administrarea ei, fiecare echipa având cate 8 ore de lucru din cele 24 de ore ale zilei. Celei de-a patra echipe, compusa din restul personalului expediţiei, i-au fost rezervate treburile taberei. Eu eram în echipa al carei conducător era Seful nostru. Ni s-au atribuit cele 8 ore de lucru de la miezul nopţii până la ora 8 dimineaţa.

 
După ce am încheiat degajarea primului put săpat şi am obţinut accesul la patru camere subterane, am înlăturat suficiente dărâmături că să ajungem să arătăm, mai presus de orice îndoială, că acesta era cel mai vechi şi cel mai mare dintre cele trei oraşe şi că avea comori bogate.

 
Într-o dimineaţă, echipa care venise să ne schimbe ne-a anunţat că se apropiau de tabăra nişte călăreţi, dinspre nord. Când am ajuns la suprafaţă, am văzut că veneau în direcţia noastră şi că păreau să fie o alta banda de tâlhari, căci urmau, în mod evident, calea făcută de noi când venisem aici. Pe când stăteam privind, Jast veni şi spuse:
 
— Este o ceata de bandiţi hotărâţi să jefuiască tabăra, dar nu cred că trebuie să ne temem.

 
I-am aşteptat să se apropie şi ajunseseră la vreo 500 de yarzi de tabăra noastră, când s-au oprit. După un scurt interval, doi dintre ei au venit calare şi, după ce ne-am salutat, ne-au întrebat ce făceam acolo. Le-am spus că încercam să găsim un oraş antic. La asta, ei au răspuns că nu credeau nici un cuvânt din ce le spusesem. Bănuiau că eram în căutare de aur şi veniseră să ne ia echipamentele şi proviziile. Am întrebat dacăerau soldaţi ai guvernului, la care ei răspunseră că nu recunoşteau nici un guvern, căci în regiunea aceea conducea cine era mai tare. Cum nu vedeau nici urma de arme de foc, cred că au ajuns la concluzia că trebuia să existe o forţă mai mare decât ceea ce constataseră cu ochii lor. S-au întors la ceata lor că să analizeze situaţia.

 
După un timp, cei doi au revenit şi ne-au spus ca, dacăne predam de bunăvoie, nu aveau să rănească pe niciunul dintre noi, dar dacănu, atunci aveau să înainteze şi să împuşte pe oricine ar fi opus rezistenta. Ni s-au dat 10 minute că să ne hotărâm, după care ei aveau să înainteze fara alte discuţii. La aceasta, Jast le-a răspuns că nici nu vom rezista, dar nici nu ne vom preda. Asta a părut să-l înfurie şi, dând pinteni cailor, s-au întors spre ceata lor, agitându-şi armele. Atunci întreaga banda porni spre noi în galop întins. Mărturisesc că eram speriat de-a binelea, dar aproape instantaneu ni s-a părut că eram înconjuraţi de fantomatice siluete de călăreţi, galopând în jurul nostru. Apoi aceste siluete deveniră şi mai veridice şi numărul lor spori. Era evident că şi vizitatorii noştri văzuseră ceea ce vedeam noi, căci caii lor fie erau opriţi imediat, fie se opreau singuri, începând să se cabreze şi să se prăbuşească, scăpând de sub controlul călăreţilor. Într-o clipa, o teribila confuzie puse stăpânire pe banda, care număra vreo 75 de călăreţi. Caii începură să cada în dreapta şi în stânga, fara să mai poată fi stăpâniţi şi totul se încheie cu o retragere dezordonata a bandei, urmărită îndeaproape de calaretii-fantoma, cum le-am spus noi.

 
După ce lucrurile s-au potolit, Seful nostru şi doi din echipa, printre care eram şi eu, am mers până la locul unde se oprise banda şi nu am putut descoperi alte urme decât cele făcute chiar de tâlhari. Eram foarte nelămuriţi cu asta, căci totul ni se păruse la fel de real că şi bandiţii, iar salvatorii păruseră că vin din toate părţile. Ne aşteptam să găsim, clare, urmele cailor lor pe nisip, la fel de clare că şi acelea ale cailor bandiţilor. Când am revenit în tabără, Jast spuse:
 
— Calaretii-fantoma, cum le-aţi spus voi, erau doar imagini, făcute atât de reale încât voi, că şi bandiţii, le-aţi putut vedea. Pe scurt, erau imagini ale altor întâmplări, pe care am fost capabili să le producem într-o maniera atât de veridica, încât nu au putut fi deosebite de întâmplarea reala. Putem să le producem pentru protecţia noastră, că şi pentru a-l proteja pe ceilalţi şi astfel nimeni nu a fost rănit. Acolo unde se slujeşte un tel clar, nu poate surveni nici o vătămare. În mintea bandiţilor se trezise o bănuială. Nu era logic că o expediţie că a noastră să se aventureze atât de departe fara nici o apărare şi am profitat de asta că să-l speriem. Sunt foarte superstiţioşi şi mereu se tem de capcane. Genul acesta de oameni este foarte susceptibil să se teama şi ei au văzut exact ceea ce se aşteptau să găsească. Daca nu am fi utilizat aceasta metoda, foarte probabil că ar fi trebuit să distrugem o parte din banda înainte că ei să ne lase în pace. Aşa insa, n-o să mai auzim de ei de-acum înainte.

 
Nu am mai fost ameninţaţi după aceea.

 
După ce lucrasem suficient că să ne convingem că aceste trei oraşe existaseră, ni s-a sugerat să umplem iarăşi puţurile săpate, pentru a le proteja de orice banda de jefuitori care ar fi putut descoperi lucrările, căci o asemenea descoperire ar fi condus la o adevărată goana după comori. Printre toate aceste bande circula legende despre existenta acestor oraşe şi despre bogăţia lor în aur. De cum am terminat cercetările, toate puţurile au fost umplute la loc, astfel încât să rămână cât mai puţine urme; şi prima furtuna avea să şteargă orice urma am fi lăsat. Nisipul se deplasează continuu în aceasta regiune şi acest lucru face foarte dificila localizarea fiecăreia dintre aceste ruine. Ne-ar fi fost imposibil să descoperim oricare dintre aceste trei locuri fara ajutorul prietenilor noştri. Ni s-a spus că ruine asemănătoare se găsesc până în sudul Siberiei.

 
Exista dovezi neîndoielnice că o populaţie numeroasa s-a dezvoltat aici şi că atinseseră un înalt nivel de civilizaţie. Exista şi dovezi nenumărate pentru a arata că aceşti oameni cunoşteau agricultura, mineritul, textilele şi industriile asociate acestora, cititul, scrisul şi toate ştiinţele. Este foarte evident că istoria acestor oameni este istoria rasei Ariene.

 
Pe când şedeam la masa în după-amiaza ultimei noastre zile, cineva din echipa il întreba pe Emil dacăistoria acestei mari rase putea fi urmărită şi scrisa. El răspunse că se putea, că oraşul de sub tabăra noastră conţinea dovezi absolute sub forma de documente scrise care, când aveau să fie găsite şi traduse, aveau să redea istoria exacta a acestui popor.

 
Aici conversaţia a fost întreruptă de un bărbat care a apărut la usa cortului, întrebând dacăi se permitea să intre. Emil, Jast şi Chander Sen s-au ridicat şi s-au grăbit spre intrare că să-l întâmpine. După saluturile schimbate, am văzut că se cunoşteau foarte bine şi Seful nostru s-a ridicat că să li se alăture. La usa cortului l-am văzut oprindu-se şi privind uimit pentru o clipa; apoi, cu braţele desfăcute, a ieşit repede afara, spunând:
 
— Ei, ei! Asta chiar că este o surpriza!

 
Un amestec de voci se auzi, bărbaţi şi femei salutându-se cu el şi cei trei ieşiră din cort după el. Atunci, toţi cei care stăteam la masa ne-am sculat şi ne-am îmbulzit să ieşim afara, unde am găsit un grup de paisprezece nou-veniţi. Grupul includea pe mama lui Emil, pe gazda noastră din satul unde iernasem, pe frumoasa doamna care prezidase banchetul la care luasem parte acasă la Emil şi pe fiul şi fiica lui Emil. Cu toţii formau un grup vesel şi ne-a reamintit de reuniunile din trecut.

 
Surpriza era completa şi o arătam, dar şi mai mare era surpriza prietenilor care ni se alăturaseră în aceasta expediţie. Privindu-l, ştiam că deja curiozitatea lor depăşise orice limite. Ei nu mai văzuseră, că noi, asemenea apariţii şi dispariţii şi în timpul lucrărilor de până atunci ale expediţiei fusesem atât de preocupaţi încât neglijasem să le povestim altceva decât incidente fragmentare. Apariţia acestui grup, că din senin, ii lăsase complet uluiţi. Bineînţeles că ne distram copios pe socoteala lor.

 
După prezentarea tuturor şi după saluturi, cel care avea în grija tabăra şi echipamentul veni să-l caute pe Emil şi pe Seful nostru. Cu cea mai vizibila neputinţa pe fata, el spuse:
 
— Cum o să-l hrănesc pe toţi aceşti oameni? Alimentele noastre încă n-au sosit şi abia dacămai avem provizii pentru noi, pentru astăzi şi pentru maine dimineaţă, căci eram pe punctul să pornim la drum îndărăt.

 
Pe când discutam aşa, fiind toţi adunaţi acolo, liderul expediţiei combinate a auzit o parte a acestei conversaţii. El se apropie de ei. De îndată l-am auzit întrebând:
 
— În numele cerului, de unde au venit toţi oamenii aceştia?

 
Seful nostru il privi cu un zâmbet şi ii spuse:
 
— Tocmai ai spus-o, Ray, au venit direct din ceruri. Uite, nu au nici un mijloc de transport.

 
Ray răspunse:
 
— Dar lucrul care ma încurca mai mult este că nu par să aibă aripi. Şi dacăn-au aripi, ar fi trebuit să auzim bufniturile de la aterizarea lor pe nisip, mai ales că sunt atâţia, dar n-am auzit nici asta. Aşa că o să vedem noi dacăsugestia ta este justa şi perfect logica.

 
Atunci Emil se întoarse spre grup şi zise ca, pentru a potoli temerile intendentului nostru, se vedea obligat să-l mustre pe vizitatori pentru că nu-şi aduseseră propriile lor provizii. La asta, intendentul păru teribil de încurcat şi spuse că nu trebuia să fie atât de drastic căci, fara îndoială, tot nu era destula hrana că să ajungă pentru toţi. Atunci vizitatorii începură să rada amuzaţi, ceea ce păru să-l jeneze şi mai tare. Apoi mama lui Emil spuse că nu era nevoie de stânjeneală şi nemulţumire. Gazda noastră şi doamna cea frumoasa i s-au alăturat, spunând că ele vor prelua bucuros grija cinei, căci cu toţii doreau să cineze cu noi. Asta il făcu pe intendent să răsufle uşurat şi imediat a acceptat oferta.

 
După-amiaza era deja târzie. Era una din acele zile din Gobi când vremea mângâie bland pământul pentru o clipa, iar în clipa următoare scena se poate preschimba într-un infern de furie nepotolita. Toate paturile au fost scoase şi fixate pe nisip, lângă cercul taberei. Pentru un observator, scena avea aspectul unui picnic vesel, ceea ce şi era. Când toate paturile au fost întinse, au fost aduse şi aşezate pe ele, cu tot ce conţineau, vasele care erau folosite pentru pregătirea şi servirea mesei în tabără. Apoi ne-am aşezat cu toţii de jur împrejurul lor.

 
Inca mai vedeam semnele uimirii şi perplexităţii pe fetele celor care se alăturaseră mai târziu grupului nostru. Ray, liderul, se uita în vase şi spuse că vedea bine cata mâncare conţineau ele şi că dacăacea cantitate putea fi împărţită că să sature toată acea gloata înfometată, el era gata să-şi tina ochii larg deschişi pentru a vedea minunea. Cineva din grupul nostru spuse:
 
— Mai bine uită-te atent, căci exact asta ai să vezi.

 
Seful nostru spuse:
 
— E a doua oara când ghiceşti bine azi, Ray.

 
Cele trei doamne începură să împartă mâncarea din vase. De cum era umpluta o farfurie, era data mai departe şi o alta goala venea în loc, până când toţi au fost serviţi din belşug. Pe măsură ce continua servitul, il vedeam pe Ray devenind tot mai neliniştit şi când propria lui farfurie ajunse la el, o dădu mai departe spunând că poate să se mulţumească şi cu mai putin. Gazda noastră il asigura că nu trebuia să-şi facă griji, căci era destula mâncare pentru toţi.

 
După ce toţi au fost serviţi cu dărnicie, el se uita din nou în vase. Când a văzut că ele nu-şi diminuaseră conţinutul, s-a ridicat şi a spus:
 
— Cu riscul de a fi nepoliticos, prost-crescut şi necioplit, o să va întreb, doamnelor, dacăpot să ma aşez lângă voi, căci îmi dau bine seama că mi-aţi stârnit într-atât curiozitatea, încât nu pot manca deloc.

 
Doamnele spuseră că pentru ele era o favoare că el să le stea alături. Atunci el merse şi se aşeză pe marginea păturii, intre mama lui Emil şi doamna cea frumoasa.

 
După ce el se aşezase, cineva a întrebat de pâine. Nu mai rămăsese decât o bucata, pe capacul cutiei care ţinea loc de tava. Frumoasa doamna îşi întinse mâinile şi, aproape instantaneu, în ele se afla o franzela mare. I-o dădu gazdei noastre, care se pregăti s-o taie că s-o împartă. Atunci Ray se ridica şi ceru să i se permită să vadă franzela aşa cum era. Pâinea i-a fost înmânată şi, după ce a examinat-o atent o clipa, o dădu înapoi. Vedeam că era foarte tulburat. Făcu câţiva pasi, apoi se întoarse şi, adresându-se frumoasei doamne, spuse:
 
— Nu vreau să par impertinent, dar asta mi-a zăpăcit într-atât ideile, încât nu ma pot abţine de la a pune întrebări.

 
Ea se inclina şi ii răspunse că era liber să puna orice întrebări dorea. El continua:
 
— Vreţi să-mi spuneţi că voi sunteţi în stare să anulaţi toate legile naturale cunoscute – cel putin cele ştiute de noi – fara nici un efort, că să ne aduceţi hrana dântr-o sursa nevăzută sau invizibila?

 
Doamna replica:
 
— Pentru noi, hrana nu este nevăzută; totdeauna este vizibila.

 
Atunci se observa ca, desi gazda noastră tăia şi împărţea franzela, aceasta nu se micşora. Ray deveni mai calm, îşi relua locul şi doamna continua:
 
— Ar trebui să înţelegi că tragedia vieţii lui Isus s-a sfârşit odată cu crucificarea, că bucuria vieţii lui Isus a început odată cu învierea şi că telul oricărei vieţi ar trebui să fie învierea şi nu crucificarea. Astfel, toţi Il pot urma spre viaţa mai abundenta a Christului dinlăuntrul lor. Poţi să-ţi imaginezi o viaţa mai plina de bucurie şi mai abundenta decât fiind una cu aceasta Mare Putere, aceasta putere a Christului lăuntric? Aşa poţi afla că ai fost creat că să ai stăpânire peste oricare forma, idee, cuvânt sau condiţie. Trăind aceasta viaţă, care este împlinirea oricărei nevoi, vei descoperi că trăieşti o viaţa exacta, ştiinţifică.

 
Isus a înmulţit cele câteva pâini şi cei câţiva pesti pe care ii avea băieţelul, până când a saturat mulţimea. Observaţi că i-a rugat să se aşeze într-o atitudine de aşteptare disciplinata, gata să primească hrana înmulţită prin împlinirea legii. Daca vrei să descoperi bucuria şi satisfacţia din viaţa lui Isus, trebuie să împlineşti legea acestei vieţi acţionând în armonie cu idealurile Sale. Nu poţi să stai îngrijorat pentru felul în care te vei hrăni. Daca Isus şi-ar fi permis asta, mulţimea nu ar fi fost saturata niciodată. În loc de asta, El a binecuvântat şi a mulţumit în tăcere pentru ceea ce avea şi hrana a fost înmulţita în suficienta măsură că să satisfacă toate nevoile.

 
Vieţuirea nu a devenit o problema grea până în momentul când omul nu s-a mai supus şi a refuzat să mai asculte Vocea Interioara. Când el se va întoarce şi va învăţa iarăşi să asculte acea Voce Interioara, atunci va înceta să mai muncească pentru mijloacele de trai şi va lucra pentru bucuria creaţiei. Va intra în bucuria creaţiei şi va crea sub Legea Domnului, sub Cuvântul lui Dumnezeu. Prin Cuvântul Lui, el va descoperi că poate să mişte substanţa atotiubitoare şi atotcuprinzătoare a lui Dumnezeu şi să aducă în vizibilitate orice ideal pe care il menţine în minte. În felul acesta, Isus, pas cu pas, a urcat spre înălţimi şi a dovedit superioritatea Christului din El în fata concepţiilor limitate ale gândirii materialiste. Când este realizat acest lucru, munca devine o calitate fericita a existentei cuiva. Isus a dovedit că adevărata viaţa spirituala este singura viaţa în deplina satisfacţie. El a ajuns la demnitate şi glorie datorita victoriei sale; totuşi, aceasta victorie l-a lăsat liber că un prunc. Desi lumea nu este pe deplin conştientă de dorinţa ei, ea urmăreşte chiar aceasta dorinţa de bucurie şi de mare binecuvântare. Omul poate caută satisfacţii în urmărirea telurilor personale, fara să-l pese de legea care spune că acela care caută câştigul egoist, va pierde. Dar, pierzând, el descoperă curând că eşecul lucrurilor personale nu face decât să marcheze ascensiunea celor spirituale. El realizează că limita omului este şansa lui Dumnezeu.

 
Trebuie să ştiţi că sunteţi îndreptăţiţi la orice dar bun şi perfect al lui Dumnezeu şi trebuie să fiţi pregătiţi pentru a primi acele daruri prin cunoaşterea lui Dumnezeu că fiind natura voastră Divina. Daca te separi de Dumnezeu în gândire, te vei separa de El şi în manifestare. Pentru a pătrunde complet în bucuria vieţii, trebuie să cauţi viaţa şi bucuria, pentru împlinirea şi bucuria pe care acea viaţa o da întregii omeniri.

 
Legile pentru făurirea cerurilor aici pe pământ, pe care le explica Isus şi pe care voi le-aţi văzut aplicate într-o foarte mica măsură, sunt exacte şi ştiinţifice. Omul, fiind fiul şi adevărată imagine a lui Dumnezeu, conţine în sine adevăratul spirit al lui Dumnezeu, Tatăl sau. El poate să discearnă şi să folosească legile părintelui sau creator şi să le facă pe deplin operante în lumea treburilor sale, numai dacăvrea.

 
Apoi ea spuse că erau bucuroase să răspundă la orice întrebări avea el de pus. Ray zise că nu mai avea întrebări, căci era prea tulburat că să mai vrea să întrebe ceva. Voia doar să reflecteze. Spuse că avea câteva lucruri pe care dorea să le spună, cu speranţa că doamnele nu se vor simţi ofensate, căci nu asta intenţiona. Continua:
 
— Am venit aici – aşa credeam – să găsim urmele unui popor de multa vreme mort şi dispărut. În schimb, găsim nişte oameni trăind o viaţa mult mai minunata şi mai activa decât se poate concepe. Daca tot ce am văzut ar putea fi anunţat în lume, întreaga lume s-ar închina la picioarele voastre.

 
Cele trei doamne spuseră că nu năzuiau să aibă lumea la picioare, ci că doreau să vadă toată omenirea la picioarele lui Dumnezeu. Continuară spunând că omenirea avea deja prea multi idoli. Idealul era lucrul de care ea avea nevoie cu adevărat.

 
Aici vizitatorii, cu excepţia celui care ne chemase la usa cortului, se ridicară spunând că trebuiau să plece. Cu călduroase strângeri de mâini, binecuvântări şi invitaţii să-l vizitam oricând, ei dispărură la fel de subit cum apăruseră, lăsându-l pe Ray şi grupul lui holbându-se la locul unde stătuseră. După un moment, Ray se întoarse spre bărbatul care rămăsese şi il întrebă cum se numeşte. I s-a spus că numele lui era Bagget Irand. Atunci Ray ii spuse:
 
— Vrei să spui că voi sunteţi capabili să veniţi şi să plecaţi după dorinţa, fara mijloace de transport vizibile, aşa cum tocmai am văzut, sfidând orice legi cunoscute ale gravitaţiei şi ale fizicii?

 
Bagget Irand răspunse:
 
— Nu sfidam nici o lege şi nici nu încălcăm legea unica a omului sau a lui Dumnezeu. Cooperam cu ele şi lucram în acord cu toate legile, ale Naturii şi ale lui Dumnezeu. Mijloacele de locomoţie pe care le folosim, desi invizibile pentru voi, sunt perfect vizibile pentru noi. Problema este că voi nu le vedeţi; în consecinţă, nu credeţi. Noi vedem, credem şi ştim şi putem să le folosim. Când îţi deschizi înţelegerea că să le cunoşti, să le vezi şi să le utilizezi, vei descoperi curând că legea pe care o folosim noi este limpede şi mult capabila să aducă mari servicii omenirii, decât legile limitate pe care le vedeţi şi le folosiţi voi. Într-o buna zi, veţi descoperi că aţi atins doar superficial posibilităţile omului. Noi suntem totdeauna bucuroşi să va ajutam pe orice cale putem.

 
Chander Sen spuse că acest prieten venise că să ne invite să ne întoarcem spre punctul nostru de aprovizionare trecând prin satul lui, căci drumul era mai scurt şi puteam parcurge distanta călătorind cu o zi mai putin în aceasta perioada a anului. Invitaţia a fost imediat acceptata şi Bagget Irand spuse că avea să se înapoieze şi el cu noi. Mai târziu mi s-a dezvăluit faptul că el era un descendent al poporului, cândva prosper, care locuise în regiunea Gobi.

 
Volumul 2: CAPITOLUL XI.
 
Încheiasem munca programata pentru expediţia noastră reunita şi ne pregăteam pentru plecarea, în zori, spre baza noastră, unde aveam să ne despărţim şi toţi, în afara de grupul nostru de 11 inşi, aveau să se întoarcă acasă. Patru dintre noi, inclusiv eu, hotărâsem să acceptam invitaţia prietenilor noştri de a reveni în satul Templului Crucii în T, reşedinţa noastră din iarna.

 
Pe când stăteam privind apusul soarelui în ajunul plecării noastre, cineva din grup spuse că începuse să se întrebe cum fuseseră în realitate vechea civilizaţie şi religia şi dacăele merseseră, într-adevăr, mână în mână de-a lungul vremurilor. Jast răspunse:
 
— Depinde de ceea ce înţelegi prin religie. Daca prin cuvântul religie înţelegi crezul, dogma sau secta, sau poate superstiţia, acest sens este foarte recent şi nu are mai mult de 20 de mii de ani. Dar dacăprin acest cuvânt înţelegi un profund respect pentru adevărata înţelepciune a vieţii, o venerare a vieţii însăşi, deci a sublimei purităţi a lui Dumnezeu, a marii Cauze Creatoare, atunci poţi urmări aceasta îndărăt prin toată istoria, toată mitologia, toate alegoriile, până la epoca sosirii omului pe Pământ. Înainte că regii, împăraţii sau legile făcute de om să capete influenta, în inima primului om era aprinsa sau radia cea mai mare veneraţie pentru sursa întregii vieţi şi pentru frumuseţea acelei vieţi; frumuseţea şi veneraţia din acel suflet pur străluceşte nediminuata de-a lungul veacurilor şi va străluci la fel de neştirbita în toată eternitatea.

 
Când omul a primit viaţa, el ii cunoştea perfect sursa. Avea cel mai profund respect pentru acea sursa şi acest respect il cunoaşteţi acum că fiind Christ. Dar, coborând pe căile strâmte ale istoriei, ii găsim pe oameni divizaţi în nenumărate secte, crezuri şi dogme, până când aceste cai au format un asemenea păienjeniş încât se găsesc sub un val de necredinţa şi superstiţie. Va întreb, oare cine i-a divizat, Dumnezeu sau omul? Cine este vinovat de acest vârtej de păcat şi dizarmonie cauzat de divizare? Staţi o clipa şi reflectaţi profund, apoi răspundeţi voi înşivă: este cel răspunzător Dumnezeu, sau omul? Apoi gândiţi-vă, oare Dumnezeu sta undeva în cer, privind în jos la aceasta mare scena, modificând ceva ici şi colo, amestecându-se aici şi dincolo punând ceva la punct, binecuvântându-l pe unul şi condamnându-l pe un altul, protejându-l pe unul în timp ce pe un altul il calca în picioare? Nu, căci că să fie un adevărat dătător de viaţă, el trebuie să fie Atotputernic, Atotprezent, Atotştiutor, mai presus de toate, de jur împrejur şi în toate, revărsând viaţa spre toate, prin toate şi deasupra tuturor, altfel El nu ar fi cu adevărat sursa a toată viaţa. Astfel, poţi sesiza aceasta idee în nenumăratele varietăţi ale formei, dar, când ajungi la cea finala, vei descoperi că ai ajuns totodată la cea de la începuturi; şi cele doua devin un ciclu fara început şi fara sfârşit. Daca n-ar fi aşa, n-ar putea exista nici premize, nici ipoteze, nici adevăr.

 
Aici cineva întreba:
 
— Încercaţi să învingeţi moartea?

 
Răspunsul a fost:
 
— O, nu, ci ne ridicam deasupra morţii lăsând viaţa să se exprime în absoluta ei plenitudine. Astfel, nici nu ştim ce este moartea. Pentru noi nu exista decât viaţa cea mai abundenta. Marea eroare a majorităţii este că încearcă să-şi ascundă religia sub vreun val sau secret, în loc să o deschidă spre a se revărsa larg lumina pura a lui Dumnezeu.

 
Cineva din grup întreba dacăIsus locuia împreună cu ei, cu poporul lui Jast. El răspunse:
 
— Nu, Isus nu locuieşte cu noi. El este doar adus la noi de gândurile pe care le avem în comun, tot aşa cum este condus spre oricine, prin ideile comune. Isus nu locuieşte decât acolo unde poate servi, că orice mare suflet.

 
Continua spunând:
 
— În timpul şederii sale în nordul Arabiei, Isus a avut acces la scrierile adunate din India, Persia şi regiunea Transhimalaya. Aici Isus a întâlnit pentru prima data învăţăturile secrete ale Fraternităţii. Aceste învăţături nu au făcut decât să-l întărească convingerea, deja în formare, că adevăratul secret al vieţii era Dumnezeu exprimat prin Christul din individ. El a văzut ca, pentru a exprima aceasta pe deplin, trebuia să abandoneze orice forma de cult şi să slujească Dumnezeului care se exprima prin individ şi numai lui Dumnezeu. A văzut ca, pentru a o demonstra complet, avea să fie obligat să-l părăsească pe aceia care il învăţaseră, chiar daca, părăsindu-l, ar fi stârnit nemulţumirea lor. Aceasta nu l-a împiedicat nici o clipa, atât de decis era în devotamentul fata de cauza să şi fata de marele serviciu pe care vedea că il poate aduce omenirii prin acel devotament.

 
El a văzut ca, dacăomul trebuia să se înalţe la splendida putere a acelei Prezente Lăuntrice supreme, dacăun puternic Fiu al lui Dumnezeu – unul în care să sălăşluiască, în cea mai deplina măsură, Înţelepciunea Divina şi care să fie bogat în abundenta revărsare a tuturor comorilor lui Dumnezeu, să fie fântâna apelor vieţii, Domnul, sau legea compasiunii şi înţelepciunii – trebuia să ridice carnea mai presus de ţărână, atunci acela trebuia să iasă în fata şi să proclame aceste lucruri. Apoi, cu cele mai pure intenţii, el trebuia să trăiască viaţa şi avea să aducă în manifestare acea viaţă, a carei Prezenta concreta a primit numele de Christ.

 
El S-a ridicat şi a proclamat ferm că acel Christ care locuia în El, sălăşluieşte în toţi; că vocea celesta care Il declarase Fiul Preaiubit, ii proclamase astfel pe toţi fiii lui Dumnezeu, moştenitor de drept împreună cu toţi fraţii. Acest moment este marcat la botezul Sau, când a fost văzut Spiritul coborând din ceruri asupra Lui că un porumbel şi a rămas cu El. El a mai spus că toţi sunt ai lui Dumnezeu, manifestările Sale în carne.

 
El a explicat clar că ignoranta este cauza oricărui păcat. A spus ca, pentru a aplica iertarea, sau ştiinţa iertării, omul trebuie luminat asupra faptului că are puterea să ierte orice păcat, discordie şi dizarmonie; că nu Dumnezeu este cel care iartă păcatul, căci Dumnezeu nu are nimic de-a face cu păcatul, cu boala şi cu dizarmonia omului; că omul, el însuşi, le-a făcut să existe şi că omul este singurul în măsură să le înlăture sau să le ierte. El a văzut că ignoranta înseamnă neglijare şi lipsa de înţelegere, atât a Minţii Divine că Principiu Creator, cât şi a relaţiei omului cu acest Principiu. A văzut că omul poate avea oricâtă cunoaştere intelectuală şi poate fi oricât de versat în afaceri lumeşti şi totuşi, dacănu recunoaşte Christul că esenţa vie, vitalizatoare a lui Dumnezeu înlăuntrul sau, el este profund ignorant fata de cel mai important factor care-l guvernează viaţa. El a înţeles repede greşeala de a cere, unui Tata nespus de drept şi iubitor, să vindece o boala sau să ierte un păcat. El a explicat că boala este efectul păcatului şi că iertarea este un factor important în vindecare; că boala nu este o pedeapsa trimisa de Dumnezeu, cum cred multi, ci este rezultatul înţelegerii greşite pe care o are omul fata de fiinţa să reala. A spus că Adevărul este cel care te eliberează. Puritatea învăţăturilor Sale le-a făcut să le depăşească pe cele ale învăţătorilor Sai.

 
Când Petru a spus că el ar ierta de 7 ori, Isus a răspuns că El ar ierta de 70 de ori de cate 7 ori şi apoi ar continua să ierte până când acest act era universal. Pentru a ierta ura, El Şi-a concentrat atenţia asupra Iubirii. Aceasta nu o făcea doar când apărea în viaţa lui, ci oricând o vedea manifestata în jurul Sau. Acest Adevăr era lumina intrinseca pe care o vedea în toţi şi care ii conducea afara din întuneric, atunci când era folosita cu înţelegere. El ştia că orice învingător avea un legământ cu Domnul sau, de a ierta continuu păcatul, de a întâmpina orice dizarmonie cu Adevărul şi aceasta era calea prin care El se menţinea în lucrarea Tatălui Sau. A văzut şi a înţeles că nu exista alta cale de a transforma lumea şi de a face pacea şi armonia să domneasca printre oameni şi a spus: Daca iertaţi oamenilor greşelile lor şi Tatăl vostru din ceruri va va ierta.

 
Ca să apreciaţi întreaga valoare a învăţăturii Sale, puteţi întreba: Ce este Tatăl? Tatăl este Viaţa, Iubire, Putere şi Suveranitate şi toate aceste atribute aparţin fiului prin îndreptăţită moştenire. Asta vroia să spună Pavel atunci când afirma că suntem moştenitori, împreună cu Christ, ai Împărăţiei lui Dumnezeu. Asta nu înseamnă că unul are mai mult decât altul. Nu înseamnă că unul, cel mai mare, primeşte cea mai mare parte, iar restul se împarte intre ceilalţi copii. A fi moştenitor, împreună cu Christ, al Împărăţiei lui Dumnezeu, înseamnă a fi un participant, în aceeaşi măsură că şi ceilalţi, la toate binecuvântările Împărăţiei lui Dumnezeu.

 
Uneori ceilalţi ne acuza că ne pretindem egali cu Isus. Asta se întâmplă pentru că ei nu înţeleg ce înseamnă a fi participant la moştenire. Sunt foarte sigur că printre noi nu este niciunul care să spună că ar fi la acelaşi nivel de iluminare cu marele Maestru, la aceeaşi alba puritate. Aceasta participare la moştenire înseamnă că ai posibilitatea aceleiaşi puteri, a aceleiaşi energii, a aceluiaşi nivel de înţelegere. Şi încă, nu este printre noi niciunul care să nu realizeze întregul adevăr al promisiunii lui Isus pentru toţi copiii lui Dumnezeu, pentru orice adevărat discipol, că pot fi participanţi pe deplin la toate calităţile Divinităţii, aşa cum este El. Recunoaştem perfect ceea ce voia să spună prin: Fiţi desăvârşiţi, aşa cum desăvârşit este Tatăl vostru din ceruri. Ştim foarte bine că acel mare suflet nu a cerut nici un moment discipolilor Sai ceva imposibil din punct de vedere mental sau moral. Când a văzut şi a cerut desăvârşirea omului, El ştia că nu cerea decât ceea ce stătea în puterile omului. Foarte multi s-au obişnuit cu ideea greşită că ei nu pot fi niciodată atât de perfecţi că El. Ei argumentează că El a fost Divin şi că datorita Divinităţii Sale a făcut minunatele lucrări pe care nici un alt membru al umanităţii nu ar mai putea să le facă şi ca, de aceea, este absolut inutil să încerce. Ei spun că nu au un mijloc mai bun, mai abil sau mai ştiinţific, cu care să-şi făurească soarta, decât biata voinţa omeneasca. Marele Maestru a arătat limpede ca, desi pentru a porni este necesara o anumită putere a voinţei, simpla voinţa omeneasca nu este un factor principal în acest caz, cea mai importanta fiind înţelegerea divinului. De cate ori nu a spus El: Cunoaşteţi Adevărul şi Adevărul va va elibera!

 
Sa reducem asta la fizica simpla a lumii înconjurătoare. În clipa când oamenii devin complet conştienţi de adevărul oricărui lucru din lumea fizica înconjurătoare, în clipa aceea ei se eliberează de concepţia lor ignoranta asupra acelui lucru. În clipa când oamenii au cunoscut faptul că pământul este rotund şi că se roteşte în jurul Soarelui, ei s-au eliberat de ideea antica a unui Pământ plat şi a unui Soare care urca şi cobora. În clipa când oamenii se eliberează de credinţa că sunt biete fiinţe umane, supuse legilor omeneşti ale vieţii şi morţii şi limitărilor impuse de fiinţele umane, în clipa aceea vor vedea că sunt eliberaţi de toate limitările omeneşti şi că pot deveni, dacăvor, Fii ai lui Dumnezeu. În clipa când ei realizează că sunt divini, sunt eliberaţi de orice limitare şi sunt pătrunşi de puterea divinităţii; şi se ştie că aceasta divinitate este locul în care fiinţa vine în cel mai direct contact cu Dumnezeu. Omul începe să vadă şi să ştie că aceasta divinitate nu este ceva care să fie injectat fiecăruia din afara. El începe să ştie că ea este chiar viaţa fiecărui om.

 
Ştim că idealurile pe care le vedem în vieţile altora prind rădăcini în vieţile noastre şi, în acord cu Legea Divina, se împlinesc după natura lor. Atâta vreme cât credem în puterea păcatului şi vedem efectul păcatului că pe o realitate, pedepsirea păcatului va fi vitala pentru vieţile noastre. Dar, dacăne acordam, noua şi celorlalţi, gânduri cu adevărat juste în locul celor de dizarmonie, atunci pregătim sărbătoarea unei mari recolte spirituale, care va urma cu siguranţă după vremea semănatului. Astfel, iertarea are o dubla misiune. Ea il eliberează atât pe cel care greşeşte, cât şi pe cel care iubeşte, căci în spatele aplicării iertării se afla iubirea profunda şi atotcuprinzătoare, o iubire fondata pe principiu, o iubire care doreşte să dea pentru bucuria dăruirii, fara nici un gând de recunoştinţa în afara de aprobarea Tatălui din cuvânţele: Acesta este Fiul Meu Preaiubit, în care îmi aflu mulţumirea.

 
Aceste cuvinte sunt la fel de adevărate pentru noi, cum au fost şi pentru Isus. Păcatele, bolile sau dizarmoniile voastre nu aparţin lui Dumnezeu sau sinelui vostru adevărat, aşa cum ciupercile parazite nu sunt parti ale plantelor de care se ataşează. Sunt false excrescenţe care s-au adunat în corpul vostru că rezultat al gândirii greşite. Ideea de boala şi boala nu sunt decât cauza şi efectul. Şterge, iartă cauza şi efectul dispare. Înlătură falsa credinţa şi atunci boala se topeşte.

 
Aceasta a fost singura metoda de vindecare pe care a folosit-o Isus. El înlătura falsa imagine din conştiinţa celui pe care il trata. Mai întâi, El ridica vibraţiile corpului Sau, conectând propriile gânduri cu cele ale Minţii Divine şi păstrându-le ferm în acord cu cele ale desăvârşirii, ale Minţii Divine, despre om. Atunci vibraţiile corpului Sau deveneau egale cu vibraţiile din Mintea Divina. Ridicând astfel vibraţiile trupului Sau, prin gândul ferm al Perfecţiunii Divine, el era capabil să ridice vibraţiile corpului pacientului cu braţul atrofiat, până în punctul din care putea înlătura din conştiinţa acestuia imaginea braţului bolnav. Apoi Isus ii putea spune: Întinde mână. Acesta o întindea şi ea era întreagă. Astfel, Isus ridica vibraţiile propriului Sau corp văzând Perfecţiunea Divina în toţi; şi asta ii permitea să ridice vibraţiile celui pe care il trata, până când imaginea imperfecţiunii era complet ştearsă; atunci perfecţiunea se manifesta instantaneu şi iertarea era completa.

 
Curând veţi descoperi ca, fixându-vă cu fermitate gândurile şi atenţia asupra lui Dumnezeu şi perfecţiunii Sale Divine, puteţi ridica vibraţiile corpului vostru astfel încât ele se vor îmbina atât de armonios cu cele ale perfecţiunii divine, încât eşti absolut una cu perfecţiunea divina şi astfel cu Dumnezeu. Atunci eşti capabil să influenţezi într-atât vibraţiile corpurilor celorlalţi cu care vii în contact, încât ei pot vedea perfecţiunea văzută de tine. Astfel poţi îndeplini misiunea divina şi partea ta este îndeplinită. Sau poţi vedea imperfecţiunea şi astfel poţi cobori vibraţiile până când rezulta imperfecţiunea, dar dacăfaci asta, nu poţi scăpa de a culege roadele seminţei pe care ai semanato.

 
Dumnezeu lucrează prin toţi spre a-şi duce la îndeplinire planul Sau perfect şi gândurile perfecte, de iubire, care izvorăsc continuu din inimile tuturor sunt chiar mesajul lui Dumnezeu pentru copiii Sai. Aceste gânduri sunt cele care menţin vibraţiile corpurilor noastre în contact direct cu vibraţiile divine şi perfecte; şi aceasta sămânţă este Cuvântul lui Dumnezeu care îşi găseşte salas în orice inima receptiva, fie că omul este conştient de natura să divina, fie că nu. Ne apropiem şi mai mult de moştenirea noastră divina atunci când ne putem pastra gândurile atât de complet asupra perfecţiunii divine, a noastră şi a tuturor, aşa cum este în Mintea lui Dumnezeu, încât vibraţiile corpului nostru sunt în strânsă armonie cu vibraţiile divine izvorâte din Mintea lui Dumnezeu. Dar, pentru a obţine abundenta recolta a înţelegerii spirituale, gândurile noastre trebuie să se menţină şi să vibreze continuu unite cu gândurile perfecte, armonioase din Mintea Divina, sau Mintea lui Dumnezeu, pentru om, fiul Sau preaiubit. Curând descoperim că avem puterea de a ne înrobi sau de a ne elibera, că şi de a ierta orice păcat al întregii familii omeneşti prin atitudinea noastră din gândire, cuvânt sau fapta şi, prin vibraţiile astfel eliberate, pentru întreaga lume. Odată ce am ales să ne modelam gândurile după anumite direcţii, curând descoperim că suntem susţinuţi de însăşi Omnipotenta şi aflam, pe măsură ce avansam în disciplina care ne conferă măiestria, că este un glorios privilegiu să avem aceasta putere de a ne elibera pe noi şi pe semenii noştri de limitări, prin procesul gândirii divine.

 
Toate vindecările lui Isus erau bazate pe înlăturarea cauzei mentale. Aşa că găsim necesar să reducem idealismul lui Isus la demonstrarea lui practica şi, făcând asta, descoperim că nu facem decât ceea ce El a dorit să facem. Multe păcate se topesc la primele raze slabe de lumina aruncate înlăuntrul concepţiei întunecate, în timp ce altele, mai solid înrădăcinate în conştiinţă, cer răbdare şi perseverenta pentru a le învinge. Iubirea iertătoare a lui Christ trebuie să domine dacănu o obstrucţionam şi o lăsăm să curgă liber. Adevărata iertare purifica şi binecuvântează totul şi începe în inima individului. Aceasta este, în primul rand, o remodelare a gândirii şi astfel o reînviere. Realizarea faptului că Dumnezeu este unica Minte şi că aceasta minte este pura şi sfântă, va face mult pentru că omul să se păstreze ferm în slujirea Adevărului că Mintea lui Christ se manifesta perfect în tine şi te stabileşte în aceşti armonioşi curenţi de gândire constructiva. Devii conştient de faptul că te afli permanent în eternul curent al gândurilor iubitoare pe care Dumnezeu le revarsă asupra copiilor Sai.

 
Curând vei descoperi că se apropie repede o epoca în care vei trai într-o lume de gânditori. Vei şti că gândul este cel mai puternic agent din Univers. Vei recunoaşte curând că gândul este mediatorul dintre Mintea Divina şi orice indispoziţie trupeasca sau dizarmonie din lume. Daca, atunci când apare dizarmonia sau discordia, priveşti imediat spre Mintea Divina, Împărăţia lăuntrică, imediat eşti unit cu Ideile Divine şi vei descoperi că Iubirea Divina este totdeauna gata să dea balsamul sau tămăduitor, de iubire pura, tuturor celor care il caută.

 
Isus trăieşte astăzi pentru a şterge din conştiinţa umana puterea şi realitatea păcatului şi efectelor lui. Direct din inima Iubirii, El a ajuns să înţeleagă relaţia dintre Dumnezeu şi om; şi prin faptul că a recunoscut, netemător şi liber, Spiritul că unica putere, El a proclamat supremaţia Legii Divine care, când va fi înţeleasa şi aplicata oricărui act al vieţii, va transforma oamenii suferinzi în fiinţe radioase şi în vestitori ai singurului adevărat regat al perfectei convieţuiri, Împărăţia Cerurilor pe Pământ.

 
Aici Jast se opri.

 
Volumul 2: CAPITOLUL XII.
 
Soarele dispăruse sub orizont şi frumosul amurg, care anunţa o noapte liniştită, colora toată întinderea cerului. Era prima seara fara vânt sau furtuna din ultimele zece zile şi toţi ne bucuram în tăcere de minunata feerie de culori. Un amurg liniştit în Gobi te poate scufunda într-o reverie a uitării tuturor lucrurilor. Culorile nu strălucesc şi nu sclipesc; ele par să ţâşnească ici şi colo, în fascicule largi, că şi cum mâini invizibile ar fi manevrat nişte proiectoare cu lumini colorate. Din când în când, aceste mâini invizibile păreau că încearcă să ne arate tot spectrul, cu numeroase nuanţe obţinute din combinarea culorilor. Apărea o banda lata, alba; apoi, sub un unghi oblic, se desprindea o banda larga de violet. Din acest violet se dezlipea o dunga indigo şi în lungul indigoului apărea o centura albastra şi aşa mai departe, până când toată atmosfera era ocupata de benzi colorate. Apoi ele se combinau şi se amestecau iarăşi în banda alba, care părea perfect nemişcată. Şi iar se răspândeau în formaţie strânsă, cu raze de toate culorile pornind în toate direcţiile. Treptat, acestea se preschimbau într-o culoare aurie uniforma care făcea că nisipul vălurit să para că o mare de aur topit. Acest tablou a durat vreo 10 minute; apoi s-a dispersat într-o ceata presărată cu albastru, galben, verde şi gri, care părea să cada din cer că un veşmânt al nopţii şi s-a lăsat întunericul. Atât de repede se întunecase în jurul nostru, încât câţiva din grup şi-au exprimat surpriza.

 
Liderul expediţiei se întoarse spre Bagget Irand şi il întreba dacădorea să ne spună versiunea lui despre poporul care locuise regiunea şi construise oraşe că acela din ruinele de sub noi. Bagget începu spunând:
 
— S-au scris relatări care au fost păstrate cu grija din generaţie în generaţie, timp de peste 70 de mii de ani şi aceste documente plasează data fondării oraşului, ale cărui ruine se afla sub aceasta tabără, la peste 230 de mii de ani în urma. Primii colonizatori au venit din vest, cu multi ani înainte de fondarea oraşului. Aceşti colonişti s-au aşezat la sud şi sud-vest; pe măsură ce coloniile s-au dezvoltat, unii dintre locuitori s-au mutat la nord şi vest, până când au ocupat toată tara. După ce s-au cultivat ogoarele şi s-au plantat livezile, coloniştii au fondat oraşele. La început ele nu erau mari dar, pe măsură ce treceau anii, le-a fost mai comod să se adune în aceste centre pentru a colabora mai strâns în arte şi ştiinţe.

 
Au fost construite temple; nu că lăcaşuri de cult, căci poporul se închina în orice clipa prin viaţa pe care o ducea. Traiul lor era permanent dedicat Marii Cauze a vieţii; şi cât timp au trăit cooperând cu Marea Cauza, viaţa nu-l părăsea. În acele vremuri era ceva obişnuit să găseşti bărbaţi şi femei în vârstă de mii de ani. De fapt, ei nu cunoşteau moartea. Ei treceau de la orice realizare la o mai înaltă desăvârşire a vieţii şi a realităţii sale. Acceptau adevărată sursa a vieţii şi ea îşi deschidea pentru ei comorile sale nelimitate, într-un nesfârşit val de abundenta. Dar am deviat; să revenim la temple. Acestea erau locuri unde înregistrările scrise, despre orice realizări în arte, ştiinţa şi istorie, puteau fi protejate de cei care ar fi dorit să şi le însuşească. Templele nu erau folosite că lăcaşuri de închinăciune, ci că locuri unde erau discutate cele mai profunde subiecte ştiinţifice. Faptele şi gândurile de veneraţie se desfăşurau pe atunci în viaţa zilnica a individului, în loc să fie rezervate unui grup specializat sau unor momente anumite.

 
Ei au descoperit că era mult mai comod să aibă şosele largi şi netede că artere de comunicaţie, aşa că au dezvoltat tehnica pavajului. Li se părea firesc să ridice case confortabile şi, de aceea, au dezvoltat metoda cioplirii pietrei şi a fabricării cărămizilor şi mortarului necesar pentru a le lega, că să-şi construiască locuinţe şi temple. Voi deja aţi descoperit aceste lucruri. Ei au descoperit că aurul era metalul cel mai rezistent, căci nu se oxida. Au găsit mijloace de a-l extrage din nisip şi din roci şi în final au găsit o cale de a-l fabrica, astfel încât devenise foarte răspândit. Apoi au început să aprovizioneze comunităţile, care o vreme trăiseră doar din agricultura, cu articole manufacturate, care facilitau multe activităţi. Aceste centre au crescut şi au progresat până când au ajuns oraşe de 100 – 200 de mii de locuitori.

 
Inca nu aveau capi sau legiuitori temporali; toată guvernarea era încredinţată grupurilor de consilieri care erau aleşi chiar de locuitori. Erau trimise şi primite delegaţii, spre şi de la alte comunităţi. Totuşi, oamenii nu-şi impuseseră legi sau reguli pentru comportamentul individual, căci fiecare persoana îşi realiza propria să identitate şi trăia după o lege universala care guverna acea identitate. Nu era nevoie de legi făcute de om; era nevoie doar de sfaturi înţelepte.

 
Atunci, un individ aici, altul dincolo, au început să se rătăcească. La început, ei erau sufletele cele mai dominatoare, care dădeau tuturor impulsuri înainte, pe când cei inclinaţi să se târască tindeau să dea înapoi; şi pe nesimţite a survenit o ruptura, căci facultatea iubirii nu fusese pe deplin dezvoltata de toţi. Ruptura a crescut tot mai mult, până când o personalitate foarte dominatoare s-a instalat că rege şi legiuitor temporal. Pentru că el guverna cu înţelepciune, poporul – cu excepţia câtorva, care presimţeau viitorul acestei rupturi – a acceptat aceasta guvernare fara să se gândească la viitor. Acei câţiva s-au retras în comunităţi proprii şi, de la acea vreme, ei au trăit mai mult sau mai putin izolaţi, permanent încercând să arate semenilor lor nebunia acelei rupturi. Ei au devenit primii preoţi; regele a stabilit primele legi temporale; şi de atunci calea lor sinuoasa poate fi urmărită doar prin studii şi cercetări profunde. Doar putini au păstrat învăţăturile cele simple şi au trăit că să le urmeze. Dar, pentru majoritatea, viaţa a devenit foarte complexa. De fapt, ea a ajuns atât de complexa, încât ei refuza să creadă că viaţa este o simpla forma de a trai în perfect echilibru, cooperând direct cu Principiul întregii vieţi. Ei n-au mai putut vedea că modul lor de viaţa este o cale complexa şi dificila şi că viaţa simpla, în cooperare cu Principiul a toată viaţa, este cea mai abundenta. Ei trebuie să continue astfel până când vor găsi o cale mai buna.

 
Aici vorbitorul se opri, rămânând tăcut o clipa şi o imagine apăru în fata noastră. La început, imaginea era nemişcată, aşa cum am mai povestit; apoi deveni animata, formele începură să se mişte şi scenele se schimbau de la sine sau după dorinţa vorbitorului, căci el explica fiecare scena. Părea capabil să oprească sau să reproducă scenele după dorinţa, în timp ce se puneau întrebări şi se dădeau explicaţii.

 
Scenele erau dintre cele care presupuneam că avuseseră loc în oraşul din ruinele de sub tabăra noastră. Ele nu contrastau prea mult cu scenele din oraşele populate ale Orientului de azi, în afara de faptul că străzile erau largi şi bine întreţinute. Locuitorii erau bine îmbrăcaţi, în straie de buna calitate, fetele lor erau luminoase şi vesele şi nu se vedeau soldaţi, saraci sau cerşetori. Ne-a atras atenţia arhitectura, căci clădirile erau solide şi bine construite şi cu o înfăţişare foarte plăcută. Desi nu părea să fi fost făcut cu intenţia de a ieşi în evidenta, un templu se făcu remarcat prin frumuseţea lui solemna. Ni s-a spus că acel templu fusese construit în întregime de voluntari şi că era unul dintre cele mai vechi şi mai frumoase din tara. În ansamblu, dacăaceste imagini erau reprezentative, poporul trebuie să fi fost mulţumit şi fericit. Am aflat că soldaţii nu au apărut decât odată cu al doilea rege al primei dinastii, care domnise aproape 200 de ani. Acel rege, pentru a-şi întreţine curtea, a început să ceara taxe oamenilor şi soldaţii au fost pusi să colecteze taxele. Peste vreo 50 de ani, în unele locuri a început să se ivească sărăcia. Se pare ca, în momentul acela, o parte a poporului, nemulţumiţi de regalitate şi de cei care îşi asumaseră guvernarea, s-a retras. Bagget Irand şi neamul lui ii moştenesc în linie directa.

 
Pentru că noaptea era bine înaintată, Bagget a sugerat să întrerupem şi să ne retragem, căci avea să fie mult mai plăcut să pornim devreme dimineaţa. Timp de vreo trei ore, în plina arşiţa a amiezii, avea să fie incomod de călătorit, iar vremea furtunilor de iarna se apropia repede.

 
Volumul 2: CAPITOLUL XIII.
 
Ne-am trezit devreme în dimineaţa următoare şi, la răsăritul soarelui, eram în drum spre satul lui Bagget Irand, unde am ajuns în seara celei de-a douăsprezecea zile. Am fost întâmpinaţi de grupul care ne vizitase în ultima după-amiază a şederii noastre în deşert şi am fost invitaţi să rămânem să ne odihnim câteva zile. Ni s-a pus la dispoziţie o locuinţă care era un adevărat lux fata de corturile din deşert. După ce ne-am aranjat ţinuta, am trecut în camera alăturată şi am găsit acolo mai multi prieteni. Ne-au salutat călduros şi ni s-a spus că satul ne stătea la dispoziţie şi că orice usa ne era larg deschisa.

 
Primarul satului ne-a urat bun-venit prântr-un interpret, spunându-ne că aveam să cinam la el acasă şi că aveam să pornim imediat. Am ieşit pe rand din camera, conduşi de Primar, care avea o garda de doi soldaţi, fiecare de cate o parte a lui, aşa cum era obiceiul local. Apoi venea liderul grupului cu gazda noastră şi Seful nostru cu doamna cea frumoasa. Apoi veneau Emil şi mama lui. Eu mergeam cu ei, restul grupului urmându-ne.

 
Mersesem doar putin, când o fetiţă sărăcăcios îmbrăcată se desprinse din mulţimea care se adunase şi întreba, în limba să natala, dacăputea vorbi cu mama lui Emil. Primarul o împinse la o parte neceremonios, spunând că nu puteam să fim deranjaţi de una că ea. Mama lui Emil îşi desfăcu braţele şi noi, cei trei, ieşirăm din coloana că să auzim ce avea de spus fata. De cum am făcut asta, gazda noastră ezita şi, ieşind şi ea din rand, toată suita se opri. Mama lui Emil ii vorbi Primarului, spunându-l că dorea că toţi ceilalţi să meargă mai departe şi să se aşeze la masa şi până atunci cu siguranţă că aveam să ajungem şi noi acolo.

 
În acest timp, ea luase mâinile fetiţei în ale sale. De îndată ce alaiul pleca mai departe, ea îngenunche şi, cuprinzând-o pe fetiţă cu braţele, spuse:
 
— Draga mea, ce pot face pentru tine?

 
Afla că fratele fetiţei căzuse în după-amiaza aceea şi credeau că îşi frânsese coloana. Copila o ruga pe doamna să meargă cu ea şi să vadă dacănu-l putea ajuta, căci avea dureri mari. Mama lui Emil se ridica, ne explica situaţia şi ne spuse să mergem mai departe, căci ea avea să meargă cu fetiţa şi avea să vina după aceea. Liderul expediţiei spuse ca, dacăi se permitea, dorea s-o însoţească. Mama lui Emil ne invita pe toţi cu ea; aşa că ne-am întors şi le-am urmat pe ea şi pe fetiţa, ele mergând de mână şi fetiţa ţopăind de bucurie. Gazda noastră ne spuse că fetiţa era sigura că fratele ei avea să fie vindecât de către marea doamna. Când ne apropiam de casa ei, fetiţa alerga înainte că să-şi anunţe familia că veneam.

 
Ajunşi la usa, am văzut că locuinţa lor era o cocioaba mizera, de cel mai primitiv nivel. Mama lui Emil trebuie să ne fi citit gândurile, căci spuse:
 
— Desi este un bordei, inimi fierbinţi bat înăuntru.

 
În clipa aceea se deschise usa, se auzi o voce răguşită, bărbătească şi intrarăm. Daca bordeiul arata jalnic pe dinafara, pe dinăuntru era de doua ori mai deprimant. Abia dacăne-am putut face loc toţi înăuntru şi tavanul era atât de jos, încât nu puteam sta drepţi. O lumina slaba pâlpâia şi arunca o raza stranie pe fetele aspre ale tatălui şi mamei, cum stăteau acolo înconjuraţi de sărăcia lor.

 
În coltul cel mai depărtat, pe o grămadă de paie mucegăite şi de zdrenţe soioase, zăcea un copil nu mai mare de 5 ani, cu fata trasa şi foarte palida. Fetiţa îngenunchease lângă el, prinzându-l fata intre mâini. Ii spuse că avea să se facă iarăşi bine, căci frumoasa doamna era deja aici. Îşi lua mâinile, se trase deoparte că să-l vedem mai bine şi pentru prima data ea văzu şi restul grupului. Instantaneu, expresia ei se schimba şi o mare nelinişte păru să-l invadeze toată fiinţa. Îşi ascunse fata în mâini şi trupul ii fu scuturat de un tremur, pe când striga:
 
— O, credeam că veţi veni singura!

 
Mama lui Emil se lasă în genunchi lângă ea, o cuprinse în braţe şi o tinu strâns un moment. Ea se linişti şi mama lui Emil ii spuse că avea să ne trimită de acolo, dacăea dorea să plecam. Fetiţa spuse că era doar surprinsa şi speriata; că nu trebuia s-o luam în seama, pentru că ea se gândea doar la fratele ei. Atunci mama lui Emil spuse:
 
— Îţi iubeşti foarte tare frăţiorul, nu-l aşa?

 
Fetiţa, care nu putea avea mai mult de 9 ani, răspunse:
 
— Da, dar ii iubesc pe toţi.

 
Conversaţia ne-a fost tradusa de Emil, căci niciunul dintre noi nu vorbea limba lor. Mama lui Emil spuse:
 
— Daca il iubeşti atât de mult, poţi ajuta să fie vindecât.

 
Şi ii ceru fetiţei să-şi reia poziţia dinainte, când prinsese în mâini chipul băiatului. Apoi mama lui Emil se plasa astfel încât să îşi poată aşeza mână pe fruntea lui. Aproape instantaneu gemetele încetară, fata băiatului se lumina, micul sau corp se relaxa, un calm perfect se aşternu peste întreaga scena şi copilul adormi liniştit şi natural.

 
Mama lui Emil şi fetiţa rămaseră aşa câteva clipe; apoi, cu mână stângă, doamna lua bland mâinile fetiţei de pe fata băiatului, spunând:
 
— Ce frumos este, cât de puternic şi de bun!

 
Apoi ea îşi retrase mână, cu un gest foarte delicat şi, cum se întâmplase să stau lângă ea, când şi-a ridicat mână stângă, i-am întins şi eu mână că s-o ajut să se ridice. Când mână ei a atins-o pe a mea, un fior electrizant mi-a străbătut tot corpul, încât am rămas mut de uimire. Ea s-a ridicat vioi în picioare şi a spus:
 
— Nu trebuia să-ţi ating mână, dar se pare că am fost copleşită, pe moment, atât de mare a fost puterea care curgea prin mine.

 
Mi-am recăpătat calmul aproape instantaneu. Ceilalţi nu observaseră, căci erau foarte absorbiţi de ceea ce se petrecea în jurul lor. Fetiţa s-a aruncat deodata la picioarele mamei lui Emil, imbratisandu-l-le şi sărutându-l cu frenezie vesmânţele. Mama lui Emil se apleca, şi, cu o mână, întoarse în sus chipul udat de lacrimi, apoi îngenunche şi îmbrăţişă copila şi ii sărută ochii şi buzele. Fetiţa ii puse braţele în jurul gatului şi amândouă rămaseră nemişcate pentru o clipa; apoi, lumina aceea ciudata începu să invadeze încăperea şi străluci din ce în ce mai tare, până când fiecare obiect păru să fie inundat de lumina şi nimic nu arunca vreo umbra. Camera părea că se extinde. Tatăl şi mama celor doi copii stătuseră până atunci pe podeaua murdara, într-o tăcere împietrită. Ei se ridicară şi expresia de pe fetele lor se schimbase în spaima, apoi în groaza şi bărbatul se năpusti pe usa afara, aproape răsturnându-l pe liderul expediţiei în graba lui de a ieşi.

 
Mama acestei familii căzuse într-o stare de prosternare lângă mama lui Emil şi trupul ii era scuturat de suspine. Mama lui Emil îşi puse mână pe fruntea ei, vorbindu-l cu voce joasa. Imediat suspinele încetară, femeia se ridica într-o poziţie pe jumătate şezând, pe jumătate îngenunchind şi văzu transformarea ce avusese loc în camera. Expresia de pe fata ei deveni una de teroare; sari în picioare, vrând să fuga afara. Emil întinse mână şi ii prinse una din mâini, în timp ce doamna cea frumoasa ii lua cealaltă mână. Ii ţinură mâinile astfel pentru o clipa şi expresia speriata se preschimba în zâmbet.

 
Am privit în jur şi, în locul bordeiului în care intrasem, ne găseam într-o camera de un confort moderat, mobilata cu scaune, masa şi un pat curat. Emil înainta şi il lua în braţe pe băieţelul încă adormit, de pe grămadă de paie şi zdrenţe mucegăite, il puse cu grija pe patul curat şi aşeză pătura peste el. Făcând asta, se apleca şi il sărută pe copil pe frunte, atât de afectuos cum numai o femeie ar fi fost în stare.

 
Mama lui Emil şi fetiţa se ridicară şi se apropiară de mama familiei. Cu toţii ne-am strâns în jurul lor. Femeia se lasă în genunchi şi, cuprinzând picioarele mamei lui Emil, începu să i le sărute şi să o implore să nu plece. Emil înainta şi, aplecându-se, lua mâinile femeii şi o ridica în picioare, tot timpul vorbindu-l liniştit în limba ei. Cum stătea aşa, dreapta, vesmânţele vechi şi murdare pe care le purta se preschimbară în altele noi. Ea ramase muta de uimire pentru un moment, apoi se arunca în braţele deschise ale mamei lui Emil. Statura aşa un timp, apoi Emil se apropie şi, punându-şi mâinile pe umerii lor, le desparţi. Atunci fetiţa ţâşni în fata cu mâinile desfăcute, strigând:
 
— Uite, uite, lucrurile mele sunt noi!

 
Ea se întorsese spre mama lui Emil, care se apleca şi o lua în braţe. Copila ii puse braţele pe după gat, cu fata lipita de umărul ei. Liderul expediţiei stătea chiar în spatele mamei lui Emil şi fetiţa îşi întinse mâinile, peste umărul doamnei, spre el, îşi ridica ochii şi ii zâmbi fericita. Liderul înainta cu mâinile întinse. Fetiţa i le strânse, spunând că ne iubea pe toţi, dar nu atât cât o iubea pe aceasta doamna draga, care era mama lui Emil.

 
Emil spuse că se duce să-l găsească şi pe tata. Reveni în câteva clipe, aducându-l cu el pe speriatul şi semi-salbaticul tata. Totuşi, am văzut că sub acea aparenta de asprime se ascundea o profunda recunoştinţa. Ne-am pregătit să plecam şi, pe când ieşeam, mama fetiţei ne întreba dacănu voiam să mai venim şi i s-a spus că aveam s-o revedem a doua zi.

 
Ne-am grăbit spre casa Primarului, îngrijoraţi că ii făcusem pe ceilalţi să ne aştepte. Desi ni se părea că trecuseră ore, nu putusem întârzia mai mult de 30 de minute. Bineînţeles că totul s-a petrecut în mult mai putin timp decât mi-a luat că să scriu despre asta. Am ajuns chiar în momentul când restul grupului se aşeză la masa. Liderul expediţiei întreba dacăputea lua loc lângă Seful nostru şi îndată i s-a făcut pe plac. Era uşor de văzut că era foarte tulburat şi Seful ne-a spus mai târziu că fusese atât de impresionat de ceea ce văzuse, încât cu greu mai putea să tacă. Aranjarea la masa era astfel: Primarul în capul mesei şi în dreapta lui mama lui Emil, apoi Emil, doamna cea frumoasa, Seful nostru şi liderul expediţiei. În stânga primarului şedea gazda noastră, apoi fiul şi sora lui Emil. Menţionez aceasta aranjare datorita celor ce s-au petrecut în continuare.

 
După ce ne-am aşezat cu toţii, masa s-a desfăşurat foarte frumos, până aproape de încheiere. Atunci, Primarul i se adresa lui Bagget Irand, cerându-l să continue o discuţie pe care o începuseră cu putin timp în urma, dar care fusese întreruptă de sosirea primarului unui sat mai mare. Bagget Irand se ridica şi spuse că discutaseră despre asemănarea dintre vieţile lui Buddha şi Isus. Cu permisiunea noastră, voia să-şi continue discursul, dar avea să fie necesar că el să vorbească într-o limba pe care gazda o înţelegea, căci nu se obişnuia să se folosească un translator decât dacăvorbitorul nu vorbea limba auditoriului. Jast se oferi că interpret dar, când Primarul înţelese situaţia, el insista că Bagget Irand să vorbească în engleza, iar Jast să-l traducă lui, căci cei mai multi vorbeau şi înţelegeau engleza. Apoi Bagget Irand începu spunând:
 
— Putem judeca, cu raţiunea noastră, care ar fi puterea omului dacătoate atributele adevăratului Spirit i-ar domina orice acţiune, fapta sau gând; sau, cum a spus Isus, când Spiritul Sfânt se pogoară asupra ta. Prin asta, El se referea la momentul când puterea lui Dumnezeu determina în mod deplin vieţile tuturor copiilor Lui. Asta înseamnă Dumnezeu manifestat în carne. În realitate, oare nu vedem aceasta evoluţie spirituala venind prin vieţile şi învăţăturile vizionarilor şi profeţilor, într-un grad mai mic sau mai mare, proporţional cu gradul în care propria lor evoluţie spirituala se apropia de perfecta concretizare a manifestării lui Dumnezeu prin toţi copiii Sai?

 
Este foarte evident că aceia care au urmat ferm adevăratele idealuri ale vieţii, pe care ei le-au perceput că venind direct de la Dumnezeu – şi astfel conectându-L pe Dumnezeu cu omul – au avut cele mai mari realizări în ce priveşte nobleţea caracterului, puritatea sufletului şi măreţia morala a vieţii. Pe măsură ce aceia care caută să-l urmeze, incorporând idealurile primilor în propria individualitate, vor fi capabili să îndeplinească aceleaşi lucruri, lumea va trebui să accepte, în final, că lecţiile date de ei, că şi vieţile lor, prevestesc posibilităţile încă nedezvoltate ale tuturor copiilor lui Dumnezeu.

 
Totuşi, niciunul dintre aceştia nu a declarat că ar fi atins ultimul nivel de perfecţiune pe care Dumnezeu l-a ales pentru copiii Sai; căci Isus a spus: Cel care crede în Mine, va face tot ceea ce fac şi Eu şi Eu încă merg spre Tatăl. Şi Isus şi Buddha, au spus: Vei fi desăvârşit, aşa cum desăvârşit este Tatăl tau din ceruri.

 
Aceşti fii ai lui Dumnezeu nu sunt personaje de mit, ci vieţile şi lucrările lor au pătruns limpede în vieţile şi inimile tuturor oamenilor, de-a lungul tuturor epocilor istorice. S-au ţesut multe legende şi mituri despre vieţile lor. Adevărata verificare, pentru acela care este interesat de viaţa şi caracterul lor, este prin a accepta şi aplica învăţăturile lor în viaţa lui de zi cu zi. Proba adevărului lor consta în faptul că idealurile exprimate de aceşti mari oameni sunt acelea cunoscute că idealurile care conduc toţi oamenii cu adevărat mari. Daca am încerca să respingem vieţile acestor mari oameni, am putea la fel de bine să ne întrebăm de ce exista marile religii. Este foarte clar că ei sunt fundamentul şi semnul unui irezistibil impuls sau instinct care a prevăzut marea profunzime şi adevărata baza a progresului omenirii; şi ei depăşesc şi eclipsează orice alta posibila încercare de a elibera familia umana din limitare şi îngrădire.

 
Relatările despre vieţile acestor oameni s-au păstrat pentru noi şi vieţile lor devin o sursa legitima de cercetare şi studiu, doar dacăne deschidem inimile, dacăindeplinim aceasta cercetare cu o minte deschisa şi facem, din vieţile, învăţăturile şi idealurile lor, propriile noastre idealuri. În nici un alt mod nu putem pătrunde şi deveni una cu vieţile lor. Acesta a fost mesajul inspirat al oricărui adevărat vizionar, de când a început istoria lumii. Cel putin doi dintre aceşti oameni iluminaţi spiritual, Isus şi Buddha, au făcut să rodească marile posibilităţi pe care le anunţau. Ei au spus, aproape cu aceleaşi cuvinte: Eu sunt calea, adevărul şi lumina vieţii pentru toţi oamenii. În atitudinea lor divina, ei şi-au asumat puterea de a spune: Eu sunt lumina lumii. Cel care ma urmează, care merge şi trăieşte că mine, nu va merge prin întuneric, ci va avea viaţa Eterna şi va fi complet eliberat de toate limitările. Amândoi, aproape cu aceleaşi cuvinte, au spus: Pentru acest tel m-am născut şi pentru cauza aceasta am venit în lume, că să aduc mărturie despre Adevăr. Oricine este din acest Adevăr, ma aude. Aceste cuvinte, în mod necesar, se refereau direct la adevărata dezvoltare a vieţii lui Christ în orice copil al lui Dumnezeu.

 
Oare nu toate religiile lumii dezvăluie o putere superioara în omul care se străduieşte să se elibereze de limitările simţurilor? Scrierile sacre ale diferitelor rase sunt expresia clara a acestei înţelepciuni. Cartea lui Iov, din Biblia voastră, precede toată istoria voastră. A fost scrisa aici, în zona aceasta şi sensul ei ascuns s-a păstrat în pofida tuturor modificărilor care au avut loc, desi a fost aproape înăbuşit prin adăugirile ulterioare. În timp ce oamenii, aproape toţi, au ajuns să îmbătrânească, cuvântul tainic al lui Iov nu va îmbătrâni niciodată, căci acela care sălăşluieşte în locul secret al Celui Preaînalt, locuieşte în umbra Celui Atotputernic. Un alt lucru pe care trebuie să-l înţelegem este că toate scripturile vin din religie şi nu religia din scripturi. Scripturile sunt produse ale religiei, nu cauza lor. Istoria religiei s-a născut din experiente, în timp ce doctrinele s-au născut din toate religiile.

 
Veţi descoperi curând că unitatea de teluri şi eforturi va fi cel mai puternic mijloc de a atinge orice scop dorit. În loc că multi oameni să gândească în toate direcţiile şi fiecare să traga în alta direcţie, toţi vor gândi că unul. Atunci omul va cunoaşte ce înseamnă un efort de durata, un efort puternic şi un efort al tuturor împreună. Veţi înţelege ca, atunci când unitatea de voinţa este pusa în mişcare, toate lucrurile sunt posibile. Când omul arunca afara din conştiinţa să gândurile egoiste, lupta dintre Gog şi Magog va înceta; iar acest lucru nu va fi îndeplinit de vreo zeitate exterioara.

 
Când Isus spunea: Cuvânţele mele sunt spirit şi sunt viaţa, el se referea la cuvântul lăuntric care crea toate lucrurile şi ştia că acest cuvânt al sau era încărcat cu o esenţă a vieţii şi cu puterea dinamica ce avea să producă lucrul dorit. Daca aceste lucruri aveau să răsune în sufletele tuturor oamenilor şi popoarelor, ei aveau să ştie că aveau acces la izvorul vieţii Eterne, care curge din Dumnezeu.

 
Unii pot exprima Christul văzându-L domnind chiar în inima, în locul unde sta Iubirea. De pe acest tron vezi Christul dirijând orice activitate a corpului tau în acord perfect cu imuabila lege a lui Dumnezeu şi ştii că tu cooperezi cu Christ în idealurile primite direct de la Mintea Divina. Apoi Il vezi pe Christ aşezat pe tronul Sau, extinzându-Se şi cuprinzând fiecare atom, celula, fibra, muşchi şi organ din tot corpul tau. De fapt, El S-a extins până când întreg trupul tau este Christul pur, singurul Fiu născut al lui Dumnezeu, curatul templu unde Dumnezeu este la El acasă şi locuieşte cu placere. De pe acest tron poţi comanda oricărui centru din corpul tau. Poţi spune acestor centre că eşti pozitiv, iubitor, puternic, înţelept, netemător, un spirit liber. Eşti pur cu puritatea Spiritului. Nici un gând material şi nici o dorinţa de impuritate nu se poate apropia de tine. Eşti cufundat în curatul Christ. Spiritul vieţii în Christ face din tine templul pur al lui Dumnezeu. Aici te poţi opri că să spui: Tata, în acest lucru, că şi în toate lucrurile, mi se revelează Christul, Fiul Tau perfect. Apoi binecuvântezi Christul. Atunci când ai realizat Christul, îţi poţi întinde mână şi, dacăvrei aur, aurul va fi acolo.

 
Aici, Bagget întinse mâinile şi în fiecare din ele apăru cate un disc rotund de aur, ceva mai mare decât un sovereign (moneda britanica din aur în valoare de 20 de şilingi – n.tr.). Le înmână celor care stăteau în dreapta şi în stânga sa şi aceştia le trecură mai departe, până când discurile făcură înconjurul mesei. (Le-am păstrat şi le-am dat spre examinare unor experţi care le-au apreciat că aur curat).
 
— Daca vrei să-l ajuţi pe alţii, vezi Christul întronat în ei aşa cum este în tine şi vorbeşte cu Christul din ei că şi cum le-ai vorbi chiar lor.

 
Daca vrei să obţii o imagine mai limpede a oricărui subiect care te preocupa în prezent, lasa Christul să vorbească, mental, sufletului abstract al acelui subiect sau lucru. Apoi cere inteligenţei dinlăuntrul acelui lucru să-ţi vorbească despre sine.

 
Copiii lui Dumnezeu sunt la fel de necesari Lui, în îndeplinirea planului Sau perfect, că şi orice planta, floare sau copac; şi este necesar că ei să coopereze în modul perfect pe care il vede El. Retragerea omului din aceasta cooperare este cea care a scos lumea din echilibru şi a provocat marile valuri care au lovit şi distrus o mare parte dintre copiii Sai. Gândul perfect de Iubire, cooperând cu Siguranţă şi Puterea din inimile copiilor lui Dumnezeu, este cel care menţine pământul în echilibru. Când ei şi-au cheltuit aceasta forţă în gânduri de păcat şi senzualitate, echilibrul a fost atât de perturbat încât uriaşele valuri au năvălit şi aproape că au anihilat omul şi opera făurita de el. În epoca aceea, omul realizase mult mai mult decât astăzi. Dar Dumnezeu nu poate controla gândurile omului de iubire şi echilibru, sau de ura şi dezechilibru; ele trebuie controlate de om. Când forţa mentala care scosese pământul din echilibru a fost consumata în marele cataclism provocat de ea, atunci Dumnezeu, în marea Sa putere, a putut readuce pământul la echilibrul sau firesc; dar atâta vreme cât gândul omului a rătăcit, Dumnezeu nu a putut să acţioneze.

 
Aici, Bagget Irand îşi încheie discursul şi se aşeză. Observasem că gazda noastră din acea seara, Primarul, dădea semne de tulburare şi de mare nervozitate; şi când Bagget Irand lua loc, agitaţia Primarului izbucni într-o exclamaţie cu înţelesul: Caine, caine de creştin, ai jignit numele sacru al lui Buddha şi vei plati pentru asta! Şi trase de un şnur care atama din tavan lângă el. Imediat, trei uşi fura trântite de perete la celalalt capăt al încăperii şi înăuntru năvăliră vreo 30 de războinici cu săbiile scoase. El se ridicase de pe locul sau şi cele doua gărzi care il escortaseră şi care stătuseră, pe durata mesei, chiar în spatele scaunului sau, il încadrară. Întinzând mână, el dădu un ordin. Zece dintre soldaţi înaintară şi se aliniară de-a lungul peretelui din spatele lui Bagget; doi dintre ei se plasară în spatele scaunului acestuia, fiecare de cate o parte. Ofiterul-comandant pasi în fata şi ramase în aşteptare, la mica distanta de locul unde se aflau Primarul şi cele doua gărzi. Nici un cuvânt nu fusese rostit de vreunul dintre noi şi abia dacăam schiţat vreun gest. Eram complet depăşiţi de neaşteptata schimbare.

 
Atunci se aşternu o linişte adâncă şi o lumina puternica izbucni în sala, în capul mesei, chiar în fata locului unde era Primarul. Toate privirile il urmăreau, cum stătea cu mână ridicata, gata să dea un nou ordin, dar fata lui devenise livida şi căpătase o expresie îngrozită. O forma vaga păru să stea pe masa, în fata lui. Toţi auziră cuvântul Staţi! Pronunţat clar şi foarte puternic şi cuvântul însuşi apăru, cu litere strălucitoare, intre forma cea vaga şi Primar. Acesta păru să înţeleagă, căci rămăsese încremenit şi rigid că o statuie. Apoi forma cea vaga deveni clara şi l-am recunoscut pe Isus, aşa cum il mai văzusem. Dar ceea ce ne-a uimit a fost că o alta forma nedesluşita stătea alături de el şi aceasta era cea care atrăgea atenţia Primarului şi a tuturor soldaţilor. Ei păreau să o recunoască şi să se teama de ea, mult mai mult decât de Isus. Privind în jur, am văzut că rămăseseră încremeniţi. A doua forma deveni mai distincta şi ridica mână dreapta, aşa cum făcuse şi Isus şi atunci toate săbiile căzură din mâinile soldaţilor, izbind cu zgomot podeaua. Camera întoarse ecoul sunetului, atât de profunda era tăcerea. Lumina prinse să strălucească mult mai intens; într-adevăr, deveni atât de intensa, încât de-abia mai vedeam.

 
Comandantul soldaţilor fu primul care îşi reveni. El îşi ridica mâinile, exclamând:
 
— Buddha, Sublimul nostru Buddha!

 
Atunci Primarul exclama:
 
— Este chiar Sublimul!

 
Şi se arunca la pământ, prosternându-se. Cele doua gărzi înaintară şi il ajutară să se ridice, apoi rămaseră tăcuţi şi nemişcaţi că statuile. Un strigat se auzi dinspre soldaţii care se aliniaseră în capătul celalalt al salii. Ei năvăliră în dezordine, de o parte şi de alta a mesei şi se îmbulziră la capătul ei strigând:
 
— Sublimul a venit să-l distrugă pe câinii de creştini şi pe mai-marele lor!

 
La asta, Buddha se dădu îndărăt deasupra mesei, până când ii putu privi pe toţi în fata şi îşi ridica mână cu cuvânţele:
 
— Nu doar o data spun: Staţi! Nu doar de doua ori spun: Staţi! Ci va spun şi a treia oara: Staţi!

 
De fiecare data când rostea Staţi! Cuvântul apărea cu litere arzătoare, că şi atunci când il pronunţase Isus; şi cuvânţele nu dispărură – ci rămaseră aşa. Ceata de soldaţi iarăşi rămăsese şi privea încremenită, unii cu mâinile în aer, alţii cu cate un singur picior pe podea, în poziţia în care ii prinsese clipa când Buddha îşi ridicase mână. Acesta pasi iar spre locul unde stătea Isus şi, susţinând cu mână stângă braţul ridicat al lui Isus, spuse:
 
— Acum, că în toate lucrurile, sprijin mână ridicata a dragului meu frate de aici.

 
Apoi îşi puse mână dreapta pe umărul lui Isus şi rămaseră o clipa în aceasta atitudine, după care amândoi coborâră uşor de pe masa, în timp ce Primarul, comandantul, gărzile şi soldaţii căzură pe spate, holbându-se la ei cu fete albe, livide. Primarul se prăbuşi în scaunul sau, care fusese mutat în spate până când se lipise de perete şi toţi cei din grup răsuflară uşuraţi. Cred că toţi rămăsesem cu respiraţia tăiată în cele câteva minute cât durase toată scena.

 
Apoi Buddha apuca braţul lui Isus şi amândoi merseră exact în fata Primarului. În cuvinte care porneau din el cu atâta forţă, că păreau să ricoşeze din pereţi, Buddha spuse:
 
— Îndrăzniţi vreo clipa să-l numiţi, pe aceşti dragi fraţi ai noştri, câini creştini? Tu, care cu putin timp în urma ai îmbrâncit cu asprime o fetiţă care cerea ajutor pentru cineva iubit! Acest drag, mare suflet s-a îndreptat spre ea şi a răspuns chemării.

 
Aici, el lăsase braţul lui Isus, se întorsese şi, cu mână întinsă spre mama lui Emil, păşise spre dansa. Continuând să vorbească, el se întoarse pe jumătate, astfel încât să poată privi şi spre Primar şi spre mama lui Emil. Se vedea clar că era profund iritat. Cuvânţele izbucniră din el clare atunci când continua, privind spre Primar:
 
— Tu, care ar fi trebuit să răspunzi primul la chemarea acelui drag copil, ţi-ai uitat datoria; şi apoi il numeşti pe cel care a răspuns, caine creştin! Du-te şi vezi copilul vindecât, al cărui trup, cu putin înainte, era frânt şi contorsionat de durere. Vezi casa confortabila care a fost ridicata în locul bordeiului de care, în parte, sunt răspunzătoare şi faptele tale prin ceea ce le-ai impus celorlalţi. Vezi mizerabila grămadă de zdrenţe de pe care acest drag suflet – şi arata spre Emil – a ridicat trupul copilului. Vezi cât de bland l-a ridicat şi l-a pus într-un pat curat şi moale. Apoi vezi cum, după ce a ridicat micul trup, murdăria şi zdrenţele au dispărut. Şi tu, bigot imoral ce eşti, te lăfăi în purpura, pe care crezi că o meriţi doar pentru că eşti dântr-o casta pura. Îndrăzneşti să-l numeşti, pe cei care nicicum nu te-au rănit, pe tine sau pe altul, câini creştini; şi te consideri urmaş al lui Buddha, Mare Preot al templului de aici. Ruşine! Ruşine! Ruşine!

 
Fiecare cuvânt părea să-l lovească pe Primar, scaunele şi draperiile din jurul lui şi să reverbereze. În orice caz, cuvânţele erau rostite cu atâta forţă, că Primarul tremura şi draperiile fluturau că mişcate de un vânt puternic. Nu se punea problema vreunui translator; Primarul n-a avut nevoie de vreunul. El a înţeles perfect, desi cuvânţele fuseseră rostite în cea mai curata engleza.

 
Buddha se întoarse şi merse spre cei doi la care ajunseseră piesele de aur şi le ceru să i le dea. Ei ii înmânară discurile şi, cu ele în palma, se înapoie la Primar şi i se adresa direct, spunând:
 
— Întinde mâinile!

 
Primarul aşa făcu, dar mâinile ii tremurau atât de tare încât abia le putea tine întinse. Buddha ii puse cate un disc în fiecare mână şi aproape instantaneu ele dispărură. Buddha spuse:
 
— Vezi, până şi aurul curat îţi zboară din mâini.

 
Şi cele doua discuri căzură, aproape deodata, pe masa în fata celor doi care le ţinuseră mai devreme. Buddha îşi întinse ambele palme, le puse în mâinile întinse ale Primarului şi, cu o voce blândă, calma, spuse:
 
— Frate, nu trebuie să te temi. Nu eu te judec. Tu însuţi te judeci pe tine însuţi.

 
Îşi tinu astfel mâinile şi ramase tăcut până când Primarul deveni liniştit. Atunci îşi retrase mâinile şi spuse:
 
— Te grăbeşti să dai buzna cu săbiile, că să-l îndrepţi pe cei pe care ii judeci că fiind rai. Dar tine minte, când ii judeci şi ii condamni pe alţii, nu faci decât să te judeci şi să te condamni pe tine însuţi.

 
Întorcându-se spre Isus, spuse:
 
— Noi, care cunoaştem, suntem alături pentru binele comun şi iubirea fraterna a toată omenirea.

 
Din nou îşi uni mână cu mână lui Isus, spunând:
 
— Ei bine, Frate, cred că am luat cu totul în mâinile mele treaba asta. Acum este în mâinile tale.

 
Isus răspunse:
 
— Ai făcut-o minunat şi nu-ţi pot mulţumi îndeajuns.

 
Amândoi se întoarseră, se înclinară şi, brat la brat, trecură prin usa şi dispărură.

 
Camera se umplu deodata de o larma de glasuri. Primarul, comandantul, soldaţii şi gărzile, cu toţii se repeziră că să ne strângă mâinile. Toţi încercau să vorbească deodata. Primarul ii spuse ceva lui Emil şi acesta îşi ridica mâinile, cerând tăcere. De cum se putu face auzit, el ne spuse că Primarul dorea să ne aşezăm iar la locurile noastre.

 
Când toţi s-au aşezat şi s-a făcut din nou linişte, am văzut ca, în acest timp, ofiţerul îşi aliniase soldaţii de fiecare parte a mesei şi în spatele scaunului Primarului, care fusese adus lângă masa. Primarul se ridica şi, cu Emil că translator, spuse:
 
— Am lăsat zelul meu să ma stăpânească şi de aceea sunt profund ruşinat şi regret nespus. Nu cred că este necesar să spun asta după ceea ce s-a petrecut. Cred că vedeţi, după atitudinea mea, că m-am schimbat şi as vrea să-l rog pe Fratele Bagget să se ridice şi să accepte umilele mele scuze. Acum sunteţi buni să va ridicaţi în picioare?

 
După ce ne-am ridicat, el spuse:
 
— Va rog pe toţi, foarte frumos, să acceptaţi scuzele mele cele mai umile. Va urez tuturor un călduros bun-venit şi, dacădoriti asta, sper să rămâneţi mereu printre noi. Oricând, dacădoriti o escorta militara, ceea ce nu prea cred, voi considera – şi cred că la fel şi comandantul – că este o mare onoare pentru mine să va ofer serviciile mele. Nu pot spune mai mult. Va doresc, tuturor, noapte buna! Înainte să plecaţi, doresc să spun tuturor că tot ce am va sta la dispoziţie. Va salut, iar soldaţii va saluta şi ei; şi va vor însoţi la locuânţele voastre. Din nou va urez noapte buna şi va salut, că în religia noastră, în numele Marelui Buddha, Celestul.

 
Comandantul, cerându-şi de nenumărate ori scuze şi spunând că era sigur că noi suntem în legătură cu Celestul, ne însoţi, cu cinci soldaţi, la locuinţa noastră. La plecare ne-au prezentat un salut, care era executat formând un semicerc în jurul ofiţerului comandant şi prezentând săbiile, astfel încât vârfurile lor aproape atingeau vârful sabiei comandantului. Apoi s-au întors rapid, şi-au descoperit capetele şi s-au inclinat adânc, punând un genunchi pe pământ. Acest salut este dat numai în ocazii deosebite. Am răspuns la salut cum am ştiut mai bine şi au plecat. Am intrat în casa, ne-am luat rămas bun de la prietenii şi gazdele noastre şi ne-am pregătit să mergem la noi în cort. Eram atât de numeroşi, încât casa de oaspeţi nu ne putuse găzdui pe toţi; aşa că fusese instalata tabăra în apropiere, în spatele casei.

 
De îndată ce am ajuns în cort, liderul nostru, Ray, se aşeză pe un pat de campanie şi spuse:
 
— Desi sunt frânt de oboseala, nu mi-ar folosi absolut deloc să ma culc înainte să aflu ceva mai multe; şi vreau să reţineţi că am de gând să stau aici toată noaptea, dacănu ma luminaţi într-un fel. Pot să va spun că astă-seară lucrurile au mers mult prea departe pentru mine. Voi, băieţi, aţi stat lângă mine zi de zi şi nu aţi spus nimic, desi se pare că sunteţi nişte adevăraţi înţelepţi.

 
I-am spus că ştia tot atât cât ştiam şi noi, căci nici noi nu mai asistasem la ceva asemănător cu ceea ce se petrecuse. Cineva sugera că totul fusese regizat pentru noi, în mod special. Liderul aproape că sari la el:
 
— Regizat! Omule, cine ar putea regiza aşa ceva, ar merita un milion pe săptămână, în orice moneda. Şi Primarul, dacăel juca teatru, puteţi să ma spânzuraţi, căci bătrânul era teribil de îngrozit. Chiar pot să admit ca, pentru câteva clipe, am fost la fel de speriat că şi el. Undeva, în spatele a toate acestea, ceva îmi şopteşte că pregătise o primire fierbinte pentru noi toţi. Izbucnirea aceea nu a fost doar pentru Bagget Irand. Când soldaţii au năvălit înlăuntru, aveau o nota prea triumfătoare în voce. Daca nu ma înşel, erau cu toţii porniţi, mai tare decât ne-am dat noi seama. Aceeaşi vaga impresie îmi spune ca, pentru o clipa, ei au crezut că Buddha venise să-l ajute. Când au văzut că tot planul s-a întors împotriva lor, corpurile le-au cedat şi, dacăma gândesc bine, îmi amintesc că au aruncat săbiile din mâini. Nu avea Buddha destula putere? L-aţi văzut cum arunca acele cuvinte asupra bătrânului. Părea mult mai puternic decât Isus; dar de fapt a trebuit să-şi susţină partea lui, căci partea noastră, în acele condiţii, a avut doar de câştigat din aceasta întâmplare.

 
Caci nu a primit bătrânul Primar un ajutor considerabil? Pariez că la ora asta se simte că şi cum s-ar fi ridicat peste un gard trăgându-se singur de şireturile de la ghete. Când Buddha i-a strâns mâinile, mi s-a părut că bătrânul ieşise cu totul din eul sau dinainte. O să mai auzim multe despre el până la vara viitoare, şi, dacănu greşesc, va prezic că asta e bine, pentru că bătrânul este o forţă în regiunea asta. Daca el a primit acea înălţare pe care am simţit-o eu, nu mi-ar părea deloc rau să fiu în pielea lui.

 
Am discutat despre lucrurile pe care le văzusem şi auzisem şi, înainte să ne dam seama cum trecuse timpul, a început să se crape de ziua. Liderul se ridica, se întinse, cu braţele deasupra capului şi spuse:
 
— Cine are nevoie de somn? Eu nu cred că am, după ce v-am ascultat povestirile.

 
Ne-am întins îmbrăcaţi, pentru o ora de odihna înainte de micul dejun.
 
Volumul 2: CAPITOLUL XIV.
 
Dimineaţa, când am fost chemaţi la micul dejun, liderul a fost primul în picioare. Se grăbea să-şi facă toaleta de dimineaţă, că un şcolar nerăbdător. După ce a terminat, ii indemna pe toţi să se grăbească. În cele din urma am mers la masa şi i-am găsit pe Emil şi pe Jast. Liderul s-a aşezat intre ei şi, cât a durat masa, le-a tot pus întrebări. Când am terminat de mâncat, se ridica de la masa şi iarăşi ardea de nerăbdare să revadă casa care crescuse în 15 minute, cum s-a exprimat el. Îşi puse mâinile pe umerii lui Jast şi spuse ca, dacăar fi avut doi că Emil şi mama lui, ce bine ar fi fost să umble şi să ridice astfel de case pentru oamenii saraci. Apoi spuse:
 
— Dar nu s-ar îmbolnăvi autorităţile din New York? Le plătesc impozite acelor indivizi.

 
Atunci Emil spuse:
 
— Dar dacănu te-ar lăsa să faci case pentru ei?
 
— Ei bine.
 
— Spuse el – tot as face-o şi dacăei n-ar vrea să le folosească, i-aş lua frumuşel şi i-aş închide în ele.

 
Am ras cu toţii din inima la acestea. Pe lider il văzusem mereu că pe un om tăcut, rezervat. Mai târziu el ne-a spus că lucrurile pe care le văzuse il stârniseră într-atât, încât nu se putuse abţine să nu puna întrebări. Ne-a mai spus că aceasta era, de departe, cea mai interesanta expediţie din întreaga lui viaţă, desi era familiarizat cu cele mai neobişnuite locuri din lume. Era ferm hotărât să ne ajute să organizam o a doua expediţie care să continue săpăturile sub îndrumarea prietenilor noştri. Dar acest lucru avea să fie împiedicat de plecarea lui brusca din aceasta lume.

 
Cu greu il puteam tine să nu se duca drept la casa cea noua. În final am căzut de acord cu el, aşa că Jast şi un alt prieten l-au condus să o vadă. S-au întors din aceasta plimbare în vreo 30 de minute şi el jubila. Văzuse căsuţa şi era reala. Ne-a spus că ii amintise foarte viu de o viziune pe care o avusese în copilărie. Şi ne povesti cum se văzuse umblând, însoţit de zane, construind case pentru oamenii saraci şi făcându-l fericiţi.

 
Pentru că grupul nostru era prea numeros, ne-am gândit că era mai bine să nu mergem toţi deodata că să vedem căsuţa. S-a stabilit să mergem în grupuri de cate 5-6 persoane. Componenţii primului grup aveau să fie Emil, liderul, una sau doua doamne şi eu. Am pornit, iar mama lui Emil şi cu gazda noastră ni s-au alăturat. Am mers până când am zărit casa. Fetiţa ieşise în fuga afara să ne întâmpine şi se arunca în braţele mamei lui Emil, spunând că fratele ei era sănătos şi viguros. Când am ajuns la casa, mama fetiţei ieşi, căzu în genunchi în fata mamei lui Emil şi începu să-l spună cât de mult o adora. Mama lui Emil întinse mâinile şi o ajuta să se ridice, spunându-l că nu trebuie să îngenuncheze în fata ei; că nu pe ea trebuie s-o adore, ci pe Cel Preamărit, pentru binecuvântarea ce o primise. Băieţelul deschise usa şi mama ne invita înăuntru. Am urmat doamnele în casa, cu gazda noastră că interpret. Nu era nici o îndoială, casa se afla acolo; cuprindea 4 camere şi era foarte confortabila. Pe trei laturi era înconjurată de cele mai sărace cocioabe. Ni s-a spus că locuitorii acestora aveau de gând să se mute, căci credeau că este o casa diavoleasca şi că i-ar fi putut distruge dacăar fi rămas.

 
L-am văzut apoi şi pe Primar. Pe la ora 11 în dimineaţa aceea şi-a trimis ofiţerul cu un grup de soldaţi că să ne invite să prânzim cu el la ora doua după-amiază. Am acceptat şi, la ora stabilita, una din gărzi ne aştepta să ne conducă până acasă la Primar. Cititorul va înţelege că în tara aceasta nu existau trasuri; aşa că am folosit unicul mod de deplasare pe care il aveam – mersul pe jos.

 
Când am ajuns acasă la Primar, am constatat că mai devreme sosiseră un număr de călugări lamaişti, printre care şi Marele Preot de la mănăstirea din vecinătate. Aflasem că mănăstirea aceasta găzduia intre 1500 şi 1800 de călugări şi era de o importanta deosebita. Primarul făcea parte din cel mai înalt corp de preoţi ai manăstirii.

 
La început ne aşteptam la o discuţie vie, dar curând am înţeles că prânzul era doar un pretext pentru că ei să-l cunoască pe membrii grupului nostru. Prietenii noştri se cunoşteau foarte bine cu Marele Preot, căci se întâlniseră de foarte multe ori şi lucraseră împreună. Se părea că Primarul nu ştiuse asta până în dimineaţa aceea, căci Marele Preot fusese plecat din mănăstire timp de circa 3 ani şi se întorsese abia în seara dinaintea sosirii noastre.

 
În timpul prânzului am descoperit că aceşti Lama erau bine instruiţi, aveau o viziune larga asupra vieţii, călătoriseră mult, iar doi dintre ei trăiseră cate un an în Anglia şi America. Primarul le povestise cele petrecute în seara precedenta şi, în general, o atmosfera foarte prieteneasca s-a creat până la terminarea mesei. Cât despre Primar, l-am găsit foarte simpatic şi singura lui referire la seara anterioara a fost legata de efectul acesteia, care ii adusese o mare iluminare. Ne-a spus deschis ca, până la seara precedenta, el manifestase o mare ura fata de toţi străinii. Am fost obligaţi să purtam discuţia prin translatori, ceea ce nu este satisfăcător atunci când cineva vrea să pătrundă ideile mai profunde ale celuilalt.

 
Înainte să plecam, ni s-a făcut o cordiala invitaţie de a vizita mănăstirea şi de a petrece acolo ziua următoare, că oaspeţi ai lor. Am acceptat, la sugestia lui Emil şi ziua care a urmat, petrecuta cu ei, a fost foarte plăcută şi instructiva. Am descoperit că mai-marele lor era un om foarte deosebit. Prietenia care s-a legat, în ziua aceea, intre el şi Seful nostru, avea să conducă mai târziu la o strânsă şi durabila înţelegere fraterna şi el ne-a fost de foarte mare ajutor în cercetările ulterioare din regiunile înconjurătoare.

 
Volumul 2: CAPITOLUL XV.
 
Emil ne-a anunţat că în seara aceea avea să aibă loc o reuniune similara cu cea la care participasem în satul lui, cu un an în urma şi ne-a invitat pe toţi să luam parte.

 
Cu putin înainte de ora stabilita pentru întâlnire, Emil, mama lui şi cu mine ne-am dus acasă la fetiţa că să le luam, pe ea şi pe mama ei, căci ne ceruseră să vina cu noi. În drumul de la casa lor spre locul întâlnirii am trecut pe lângă multe cocioabe dărăpănate şi mizere. Fetiţa se opri în fata uneia dintre ele, spunând că acolo trăia o femeie oarba şi il întreba pe Emil dacăputea să intre şi să o ia la întâlnire, dacăea dorea să vina. Acesta a fost de acord. Fata deschise usa şi intra în cocioaba, în timp ce noi aşteptăm afara. Peste câteva momente, reapăru în usa spunând că femeia era speriata şi il chema pe Emil să vina la ea. El merse la usa şi vorbiră câteva clipe. Apoi intrară amândoi. Mama lui Emil zise:
 
— Copila aceasta va fi, curând, o forţă a binelui printre aceşti oameni, căci ea are abilitatea şi hotărârea de a îndeplini ceea ce îşi propune. Am hotărât s-o lăsăm să acţioneze în felul ei, cu excepţia faptului că o îndrumam şi o ajutam, ghidându-ne după ceea ce siântâm că este mai bine că să-l dea mai multa încredere în sine. Sa vedem ce metoda adopta că s-o determine pe aceasta femeie să vina la întrunire. Teama acestor fraţi dragi fata de noi este incredibila. Multi se muta din vecinătatea casei fetiţei; desi voi va gândiţi că ar trebui să năvălească pentru a ne cere să-l ajutam să obţină asemenea case. Acesta este motivul pentru care suntem nevoiţi să fim atât de atenţi cu sentimentele lor. Pe când noi dorim să-l ridicam pe toţi din aceste condiţii, cum am făcut acestei fiinţe dragi, ei fug de noi la primul semn al apropierii noastre.

 
Am întrebat-o cum de a fost capabila să-l ajute aşa cum o făcuse, pe copii şi pe părinţii lor. Ea răspunse:
 
— Asta a fost datorita atitudinii fetiţei şi prin ea i-am putut ajuta pe toţi. Ea este placa turnanta a acelei familii şi tot prin ea vom ajunge şi la acest suflet drag.
 
— Şi arata spre cocioaba la care ne oprisem.
 
— Şi la multi alţii de aici. Pe cei iubiţi ii putem aduce aproape de inima noastră. Căsuţa aceea nu a fost ridicata în zadar.

 
Aici apărură Emil şi cu fetiţa, spunând că femeia dorea că fata s-o aştepte şi aveau să vina împreună, în scurt timp. Am plecat mai departe, lăsând-o pe fetiţă cu femeia cea oarba.

 
Când am ajuns la locul întâlnirii, se adunaseră aproape toţi şi am aflat că Marele Preot al mănăstirii avea să fie principalul vorbitor al serii. Ni se povestise că Emil il cunoscuse pe acest Lama cu vreo 18 luni în urma şi legaseră o calda prietenie. Întâlnirea fusese aranjata, că şi prezenta noastră acolo, la cererea speciala a lui Lama. De aceea ne vizitaseră ei în ultima zi din deşert. Ni se mai spusese că Primarul era a doua autoritate după acest om. Unele presupuneri ale liderului nostru se confirmau, dar, oricum, prietenii noştri nu-şi făceau nici o grija.

 
Emil spuse că aceşti doi oameni aveau să le fie buni prieteni de aici înainte şi că rareori erau capabili să ajungă la persoane atât de sus-puse că aceştia doi, dar că se mulţumeau să lase lucrurile să evolueze încet. Ni s-a mai spus ca, în seara precedenta, fusese pentru a treia oara când Isus şi Buddha se făcuseră văzuţi că să ii ajute şi păreau încântaţi că fusesem acolo că să fim martori ai scenei. Nu păreau să vadă în asta un succes în plus, ci o ocazie care le permitea să coopereze şi să lucreze cu aceşti oameni.

 
În momentul acela intra fetiţa, conducând-o pe femeia cea oarba. Găsi un scaun pentru protejata ei, ceva mai în spate şi pe o latura a camerei. După ce femeia s-a aşezat, fetiţa ramase cu fata la ea, ţinând-o de ambele mâini şi, pentru un moment, se inclina spre ea că şi cum i-ar fi şoptit ceva. Apoi ea se îndreptă de mijloc şi, lăsând mâinile femeii, îşi puse palmele mici pe ochii ei şi le tinu aşa. Aceasta mişcare păru să atragă atenţia tuturor celor din sala, până la Marele Preot. Toţi se ridicară şi rămaseră privind copila şi femeia, pe când Marele Preot se apropie repede şi îşi puse mână pe capul fetiţei. De cum făcu asta, chipul fetiţei tresari vizibil, dar ea nu-şi schimba poziţia. Cei trei rămaseră astfel pentru câteva momente, apoi fetiţa îşi retrase mâinile şi striga bucuroasa:
 
— Uite, nu mai eşti deloc oarba, poţi vedea!

 
Îşi apăsă buzele pe fruntea femeii, apoi se întoarse şi merse spre Seful nostru. Părea destul de tulburata şi spuse:
 
— Vorbesc în limba voastră!

 
Apoi continua:
 
— De ce femeia nu vede, dacănu mai este oarba? Poate să vadă!

 
Am privit iar spre femeie; se ridicase şi, apucând roba Marelui Preot cu ambele mâini, ea exclama, în limba ei natala:
 
— Va vad!

 
Apoi privi de jur împrejurul camerei cu un aer uluit, spunând:
 
— Va vad pe toţi!

 
Lasă roba Preotului şi, acoperindu-şi fata cu mâinile, se lasa să cada înapoi pe scaun, suspinând:
 
— Vad, vad, dar voi sunteţi toţi atât de curaţi şi eu atât de murdara! Lăsaţi-mă să plec!

 
Atunci mama lui Emil pasi înainte. Oprindu-se în spatele femeii, îşi puse mâinile pe umerii ei. Preotul îşi ridica mâinile, dar nu fu rostit nici un cuvânt. Aproape instantaneu, hainele femeii se preschimbaseră în vesminte noi. Mama lui Emil îşi lua mâinile de pe umerii femeii. Aceasta se ridica şi, cu o figura zăpăcită şi uimita, caută cu ochii în jur. Preotul o întrebă după ce se uita şi ea spuse că îşi caută vechile straie. Atunci Preotul spuse:
 
— Nu te mai uita după hainele cele vechi. Uite, eşti îmbrăcată în haine noi.

 
Ea ramase o clipa că adâncită în gânduri, de uimire; apoi fata ii fu luminata de un zâmbet, se inclina foarte adânc şi îşi relua locul.

 
Ni s-a spus că aceasta femeie fusese oarba timp de peste 25 de ani şi că orbirea ii fusese provocata atunci când globurile ochilor ii fuseseră lovite de schijele unui foc de arma tras de un membru al unei bande de jefuitori.

 
Impresia era atât de puternica, încât grupul nostru se strânse în jurul lor. Profitând de ocazie, liderul îşi croise drum până la fetiţa şi conversau cu voce joasa. El ne-a spus, după aceea, că fetiţa vorbea foarte bine englezeşte. Gazda noastră făcuse pe interpretul atunci când conversaţia era purtata în limba lor.

 
Cineva sugera că ar trebui să ne aşezăm la masa. Pe când începusem să luam loc, femeia se ridica şi ii spuse mamei lui Emil, care stătuse liniştită lângă ea, că dorea să plece. Fetiţa se apropie, zicând că avea s-o însoţească şi să aibă grija că ea să ajungă cu bine acasă. Atunci Marele Preot o întrebă pe femeie unde locuia şi, după ce i s-a spus, zise că ea nu trebuia să se întoarcă în locul acela mizer. Fetiţa spuse că se aştepta că femeia să vina să locuiască în casa lor şi, brat la brat, ele plecară.

 
După ce ne-am aşezat cu toţii, pe masa apărură vasele, că aduse de mâini nevăzute. Atunci l-am văzut pe Preot începând să se uite în jur, minunându-se. Dar când bucatele începură să apară în acelaşi mod, el se întoarse spre mama lui Emil, care era aşezată chiar în dreapta lui şi o întrebă dacăacest lucru era ceva obişnuit pentru ei, spunând că nu mai avusese privilegiul să asiste la aşa ceva. Se întoarse apoi spre Emil, care traducea pentru noi, că şi cum ar fi cerut explicaţii. Atunci Emil ii explica faptul că ei erau capabili să folosească aceeaşi putere care fusese folosita pentru a o vindeca pe femeia cea oarba, pentru a aduce în manifestare tot ce aveau nevoie. Era limpede că Preotul era încă tulburat, dar nu mai spuse nimic, până într-un moment când masa era în plina desfăşurare. Atunci se ridica şi, cu Jast că interpret, spuse:
 
— Cred că pot vedea mai în profunzime decât îmi imaginasem că ar putea fiinţa umana să vadă. Desi întreaga viaţa mi-am petrecut-o în slujba preoţiei, în care credeam că îmi slujesc semenii, constat acum că ma serveam mai mult pe mine însumi, decât pe fratele meu. Cât de mult s-a extins astă-seară aceasta fraternitate – şi viziunea mea a realizat aceasta extindere! Pot înţelege acum ce viaţa limitata trăiam; că trăiam dispreţuindu-l pe toţi cei care nu ţineau de poporul nostru. Viziunea aceasta îmi permite să vad că sunteţi la fel de sublimi că şi noi şi ce bucurie cereasca îmi oferă asta!

 
Aici el se opri, cu mâinile pe jumătate ridicate, în timp ce o expresie de surpriza şi încântare ii apăru pe chip. Ramase aşa o clipa, apoi spuse:
 
— Nu se poate aşa. Pot şi vreau să va vorbesc în limba voastră. De ce să nu pot asta? Înţeleg ce gândeaţi când îmi spuneaţi că nu exista limite pentru abilitatea omului de a se exprima. Descopăr că va pot vorbi direct, că să ma puteţi înţelege.

 
Se opri un moment, că pentru a prinde firul unui gând, apoi vorbi fara ajutorul vreunui interpret. Mai târziu ni s-a spus că era prima oara când vorbise englezeşte. Continua:
 
— Ce minunat este să va pot vorbi chiar în limba voastră! Cu larga viziune pe care mi-a dat-o aceasta, ma mira foarte mult că oamenii vad, în oricare din fraţii lor, inamici. Este atât de clar că toţi trebuie să fim din aceeaşi familie, aceeaşi sursa, aceeaşi cauza. Nu face asta să fie loc destul pentru toţi? Daca un frate alege să vadă lucrurile altfel decât noi, de ce să spunem că trebuie să piară? Vad că nu putem să ne luptam intre noi, căci atunci nu facem decât să întârziem propria noastră dezvoltare şi să ne izolam unii de alţii. Daca facem asta, casa noastră se va nărui peste noi. Acum vad, în locul unei rase limitate, un Tot universal, etern, nelimitat, toţi venind din Unul şi întorcându-se la Unul.

 
Înţeleg că Isus al vostru şi Buddha al nostru au trăit în aceeaşi lumina. Vieţile lor, că şi ale tuturor celor care au trăit în aceeaşi lumina, trebuiau să se contopească în Unul. Încep să vad unde converge totul. Lumina clara, de cristal, îşi trimite raza asupra mea. Cred că omul se înalţă pe sine până la o poziţie sublima sau măreaţă, dar adesea, când a dobândit aceasta poziţie, poate să nu-şi mai vadă fratele la fel de sublim. El vrea să fie rege el însuşi şi fratele lui să-l fie slujitor.

 
De ce acea draga copila şi-a pus mâinile pe ochii celei care ii avea închişi? Înţeleg acum că acea copila vedea mai profund decât mine, care ar fi trebuit să stiu mai multe. Este ceea ce voi numiţi Iubire atotputernica. Este aceeaşi Iubire care i-a făcut pe Isus şi Buddha să fie uniti; lucru de care ma miram, dar acum nu ma mai mir. Acum înţeleg că nu este deloc rau să va acceptam pe toţi, căci dacăva acceptam, avem binele pe care il aveţi şi voi şi asta nu poate fi decât în beneficiul nostru. Vad că puterea care va protejează mereu ma va proteja şi pe mine. Daca ne protejează pe voi şi pe mine, atunci trebuie să-l protejeze pe toţi. Linia despărţitoare a dispărut. Ce adevăr ceresc! Va înţeleg ideea când spuneţi că lumea este lumea lui Dumnezeu şi că locul Lui este şi aproape şi departe. Daca vedem apropiatul şi îndepărtatul împreună, ele vor fi acelaşi lucru pentru noi. Trăim într-un loc, înconjuraţi de propria noastră lume, fara să vedem că în afara micii noastre lumi, o lume întreagă, larga, ne înconjoară; şi acea lume ne va ajuta dacăii permitem. Şi atunci vom gândi că Dumnezeu il cuprinde pe unul, că şi pe toţi!

 
Acum înţeleg ideea Sfântului Frate atunci când spune că uşile trebuie să fie larg deschise pentru cei care sunt gata să primească. S-a spus că omul nu numai că se va face auzit, ci va şi deveni ceea ce declara că este şi, cufundat în sine, el va fi scufundat în Fraternitatea Omului. Faptele şi nu vorbele frumoase, sunt cele care durează. Înţeleg că drumul evoluţiei nu este barat de credânţele altora, ci chiar de ale noastre. Fiecare pretinde direct favorurile Celui Preaînalt, fiecare încercând să construiască pentru sine, dar demolând şi subminând ce construiesc alţii. În loc să ne unim forţele pentru a dărâma, mai bine le-am folosi pentru a consolida întregul. Cel Preaînalt nu a dat fiecărei naţiuni viaţa ei, ci aceeaşi viaţa tuturor naţiunilor Pământului. Acum a venit vremea când trebuie să alegem intre crezuri şi Fraternitatea Umana. Crezurile doar hipnotizează omul. Credinţa care muta munţii încă doarme în sămânţa plantei. Înălţimea şi măreţia sunt chiar la îndemâna omului, că să le obţină. Legea iluminării a precedat-o pe cea a miracolului. Aceasta lege a iluminării este legea superioara a Iubirii şi Iubirea este Frăţia Universala.

 
Acum înţeleg că este necesar doar că fiecare să se întoarcă la izvorul propriei sale religii, pentru a înlătura toate interpretările false şi pentru a alunga tot egoismul. În fiecare se va descoperi aurul curat al alchimistului, înţelepciunea Celui Preaînalt; Dumnezeul vostru că şi Dumnezeul meu, nu mai multi dumnezei ai diferitelor popoare, ci un singur Dumnezeu. Este acelaşi Dumnezeu cel care ii vorbea lui Moise din copacul aprins; acelaşi Dumnezeu de care vorbea Isus când spunea ca, prin rugăciune, poate chema legiuni că să-l sprijine în ceasul luptei sale cu carnea, în înfăptuirea lucrării pe care i-o încredinţase Tatăl; acelaşi Dumnezeu la care s-a rugat Petru când a fost eliberat din temniţă. Vad acum marea putere care poate fi chemata în ajutorul acelora care vor coopera în Fraternitatea unei vieţi de devoţiune.

 
Aici el ridica un pahar şi il tinu în palma pentru o clipa. Deveni foarte liniştit şi paharul se prefăcu în pulbere. Atunci continua:
 
— Armatele din fata Ierihonului ştiau de aceasta putere atunci când au sunat din trâmbite şi zidurile au căzut. Pavel şi Silas o cunoşteau atunci când au fost eliberaţi din temniţă.

 
Din nou ramase un moment într-o tăcere deplina. Clădirea se cutremura şi se scutura, izbucniră fulgere din senin şi doua blocuri mari de stanca se desprinseră din peretele muntelui la vreo mila distanta şi căzură bubuind în valea de dedesubt. Sătenii ieşiră în fuga din case, îngroziţi şi cu greu ne-am reţinut să nu facem la fel, atât de violent se cutremurase clădirea. Apoi el îşi ridica mână, totul se linişti şi continua:
 
— Ce valoare au armatele sau flotele, când omul ştie că Dumnezeu are aceasta putere şi că adevăraţii Lui fii o pot folosi? Poţi matura o armata cum ai sufla un puf de păpădie. Cât despre marile vase de lupta, ele pot fi distruse că paharul acesta.

 
Şi ridica farfuria pe care depusese pulberea, care acum era iarăşi paharul. El sufla uşor asupra lui; paharul izbucni în flăcări şi dispăru complet. El relua:
 
— Aceste legiuni nu vin că să facă munca ta sau munca mea, sau că să-l folosească pe om că pe un instrument al lor; omul le poate chema că să-l încurajeze, să-l susţină şi să-l ajute în lucrarea lui că stăpân al oricărei condiţii a vieţii. Cu aceasta putere, omul poate să liniştească valurile, să stingă focul sau să direcţioneze mulţimile. Oricine le poate folosi numai aşa cum le-a supus. Le poate folosi pentru binele întregii rase umane, sau pentru a-l readuce pe om la semnificaţia cooperării sale cu Dumnezeu. Cel care este în stare, în divinitatea sa, să cheme aceste legiuni, ştie fara dubii că poate folosi aceasta putere combinata numai în adevărata slujire a omenirii, căci ştie că ea il poate distruge tot aşa cum il protejează.

 
Aici vorbitorul se opri o clipa, întinse mâinile şi, cu o voce moderata, plina de respect, spuse:
 
— Tata, este o mare încântare să-l avem cu noi, astă-seară, pe aceşti dragi prieteni ai noştri. Cu sinceritate şi modestie, spunem: Facă-Se Voia Ta! Ii binecuvântam şi, astfel, binecuvântam întreaga lume.

 
Apoi se aşeză atât de calm, de parca nu s-ar fi întâmplat nimic extraordinar şi toţi prietenii noştri erau liniştiţi. Dar membrii echipei noastre erau impresionaţi la culme. Atunci corul invizibil izbucni cu: Toţi cunosc puterea dântr-un nume şi omul se poate proclama Rege şi apoi, cu o ţinută simpla, acel om se poate conduce că un suveran.

 
În timpul acestei remarcabile demonstraţii de putere, nu fusesem conştienţi de tensiunea şi nervozitatea noastră. Dar, când corul încetă, ne-am dat seama şi se pare că avusesem nevoie de muzica pentru a ne ajuta să ne relaxam. Când ultimele sunete ale muzicii se stinseră, ne-am ridicat de la masa şi ne-am adunat în jurul prietenilor noştri şi al Preotului.

 
Asta le-a dat, liderului şi Sefului nostru, ocazia să puna întrebări. Atunci Preotul, văzând interesul lor, ii invita să-şi petreacă noaptea cu el la mănăstire. Ne-au urat noapte buna şi au plecat împreună.

 
Am plănuit să plecam a doua zi la amiaza. S-a stabilit că numai Jast şi Chander Sen să ne însoţească până la punctul nostru de aprovizionare, unde avea să ni se alăture Emil şi toţi trei aveau să se întoarcă împreună cu noi în satul unde iernasem. După ce au fost făcute aceste planuri, ne-am întors în tabără, dar nu ne-am culcat până aproape în zori, atât de dornici eram să comentam ceea ce văzusem.

 
Volumul 2: CAPITOLUL XVI.
 
La ora 12, după ce am terminat ultimele aranjamente, expediţia a părăsit satul în urările de bine ale numeroşilor localnici care se adunaseră să-şi ia rămas bun de la noi.

 
La următorul loc de oprire, unde eram nevoiţi să traversam un rau lat, am ajuns în seara aceea pe la ora 6. Ne-am gândit că era mai bine să poposim că să ne pregătim de traversare, căci asta avea să ne ocupe cea mai mare parte din ziua următoare. Cum nu exista nici un fel de pod sau barca, traversarea se făcea alunecând de-a lungul unui odgon gros făcut din funii împletite şi care era întins peste rau. Membrii echipei nu au avut nici o dificultate în a traversa astfel. Principala problema a fost cum să trecem caii şi catarii peste apa. În final am realizat asta făcând o chinga solida din funii şi legând-o astfel încât să alunece în lungul odgonului. Chinga era mai întâi bine fixata în jurul corpului animalului, că o centura, apoi era legata pe odgon şi animalul era împins deasupra apei, unde atama suspendat peste torentul zgomotos până când era tras pe celalalt mal. La aceasta chinga fuseseră ataşate doua frânghii suficient de lungi că să ajungă până peste rau, una servindu-ne să tragem animalul dincolo, cealaltă că să tragem chinga îndărăt pentru următorul animal. Astfel am traversat toţi în siguranţă.

 
Nu au mai urmat alte dificultăţi în afara acestei traversări şi am găsit drumul acesta mult mai bun decât cel pe care il urmasem la venire. Am ajuns cu bine la punctul nostru de aprovizionare, unde expediţia s-a dizolvat. S-a aranjat, pentru cei care aveau să se întoarcă acasă, că ei să meargă spre port pe ruta obişnuită a caravanelor.

 
Emil ni se alătură în dimineaţa următoare şi, după ce ne-am luat rămas bun de la tovarăşii noştri, am pornit la drum spre satul unde rămăsesem în timpul iernii. Din nou ne-am oprit, pentru doua zile de odihna, în tabăra bandiţilor, unde cei doi voluntari care veniseră cu noi se opriră, grupul nostru reducându-se la 7 oameni. Cei doi le povestiră camarazilor despre călătoria deosebita pe care o făcuseră şi despre minunile văzute. Grupul nostru fu tratat cu toată atenţia, dar bineînţeles că cei trei prieteni ai noştri primiră cele mai mari onoruri. Conducătorul bandei ne-a asigurat că bandiţii aveau să păstreze cu sfinţenie secretul localizării oraşelor, din respect pentru consideraţia ce li se arătase. Ni s-a spus că nu era nici un pericol că aceasta banda să încerce vreodată să meargă aşa departe; bandiţii din deşert nu invadau niciodată munţii şi nici cei din munţi nu mergeau în deşert, căci permanent se războiau unii cu alţii. După cate ştim, şi-au respectat fidel promisiunea făcută.

 
În dimineaţa plecării din tabăra lor, conducătorul bandei veni şi ii dădu Sefului nostru o mica moneda de argint, cam de mărimea şi greutatea unui siling englezesc, cu o inscripţie curioasa pe ea, spunând ca, dacăne-ar fi ameninţat oricare din bandele regiunii, am fi fost imediat lăsaţi în pace dacăo arătam. El ne spuse că moneda se aflase în posesiunea familiei sale de multe generaţii şi că o preţuia foarte mult, dar că dorea că Seful nostru s-o primească drept semn al stimei lui. După ce o examina atent, Emil spuse că era o fidela reproducere a unei monede care fusese folosita în nordul regiunii Gobi, cu multe mii de ani în urma. Data ei arata că fusese făcută cu peste 700 de ani în urma. Ni s-a spus că aceste monede erau purtate că un fel de talismane de către localnici; iar monedele cele mai vechi erau considerate şi mai eficiente. Fara îndoială că aceasta fusese preţuita foarte mult de conducător şi de toată banda.

 
Din satul acesta, ne-am continuat călătoria şi am sosit la reşedinţa noastră de iarna la timp, fara alte întâmplări. Am fost primiti călduros de grupul care ne vizitase în deşert şi de care ne despărţisem în satul în care il întâlnisem pe Marele Preot.

 
Iarăşi am fost invitaţi să împărţim locuinţa cu gazda noastră dinainte, ceea ce am acceptat cu bucurie. De data asta mai eram doar patru, căci 7 dintre tovarăşii noştri se întorseseră în India şi Mongolia că să-şi continue cercetările. Acest aranjament ne fusese sugerat şi il acceptasem că să avem mai mult timp pentru traducerea documentelor. Totul era foarte liniştit în micul sat şi ne petreceam tot timpul studiind poziţia şi forma simbolurilor şi caracterelor care alcătuiau alfabetul, pătrunzând astfel sensul cuvânţelor. Eram ajutaţi de Chander Sen. Cum el nu stătea cu noi chiar tot timpul, în punctele mai dificile ne ajuta şi gazda noastră. Am continuat aşa până în ultimele zile din decembrie, când am observat că iarăşi se adunau multi pentru întâlnirea anuala. Aproape toţi erau dintre cei cunoscuţi la reuniunea din anul precedent. Am aflat că anul acesta aveau să se adune în templu şi să folosească încăperea centrala din cele 5 camere de sus, care erau aşezate în lungul pragului stâncos, după cum am descris.

 
Ne-am dus în aceasta sala în ajunul Anului Nou, că să ne întâlnim şi să vorbim cu cei adunaţi. Am aflat că erau veniţi din foarte multe locuri şi ne-au povestit lucruri care se petrecuseră în lumea exterioara, cu care începusem să siântâm că pierdeam orice contact.

 
Pe când conversam, unul dintre oaspeţi intra şi spuse că luna era foarte frumoasa. Mai multi din camera, inclusiv cei patru din grupul nostru, am mers pe terasa. Luna tocmai răsărise şi părea să plutească prântr-o mare de culori delicate care erau reflectate de larga întindere a zăpezii ce acoperea muntele şi valea şi culorile se schimbau continuu. Cineva spuse:
 
— În noaptea asta vor răsuna clopoţeii.

 
Imediat, clopotele începură. La început păru că un clopot, aflat foarte departe, batu de trei ori; apoi răsunară altele din ce în mai înalte, apropiindu-se, până când am avut impresia că erau chiar la picioarele noastre. Impresia era atât de reala, că ne-am uitat în jos că să le vedem. Melodia continua până când mii de clopoţei răsunau în perfecta armonie. Norul de culori de pe cer se ridicase până la nivelul terasei pe care stăteam şi ni se părea că puteam pasi pe el, atât de deplin estompa pământul de dedesubt. Pe măsură ce culorile se înălţau în valuri unduitoare, sunetul clopoţeilor crescu până ce melodia umplu orice ungher.

 
Ni se părea că stăteam pe scena unui mare amfiteatru, împreună cu mii de forme şi figuri vagi ale celor ce ascultau clopoţeii. Apoi o voce plina, puternica, de tenor, începu să cânte America şi într-o clipa mii de voci i se alăturară, în timp ce clopoţeii îşi continuau melodia. Şi cântecul răsuna crescând mereu în forţă, până la final, când nişte voci spuseră în spatele nostru:
 
— America, te salutam.

 
Şi altele le răspunseră:
 
— Salutam întreaga lume.

 
Ne-am întors şi acolo stăteau Isus, Marele Preot şi Emil. Fusesem atât de răpiţi de fenomenul care se petrecea în jurul nostru, încât aproape uitasem că mai erau şi alţii lângă noi. Ne-am dat la o parte că să-l lăsăm pe cei trei să intre în sala. Odată cu întoarcerea lui Isus, am revăzut lumina deosebita care radia mereu când era el prezent şi, de cum intra pe usa, întreaga sala fu invadata de o lumina alba. Am intrat cu toţii şi ne-am aşezat la mese.

 
Isus stătea la prima masa, iar Marele Preot la masa noastră, intre Emil şi Seful nostru. De data asta nu erau decât doua mese lungi, pe toată lungimea camerei. Nu erau nici un fel de fete de masa dar, cum stăteam aşezaţi, mesele fura acoperite deodata cu pânze albe şi vasele apărură aproape la fel de repede. Hrana apăru în farfurii, cu excepţia pâinii. O franzela apăru pe masa din fata lui Isus. El o lua şi începu să o rupă, punând bucăţile pe o farfurie. Când farfuria se umplu, o silueta eterica de copil o ridica şi ramase nemişcată, până când se umplură 7 farfurii şi 7 asemenea forme stăteau ţinându-le. Pe măsură ce Isus rupea pâinea şi umplea farfuriile, franzela nu se micşora deloc. Când ultima farfurie fu umpluta, Isus se ridica şi, cu braţele desfăcute, spuse:
 
— Aceasta pâine pe care v-o aduc reprezintă viaţa pura a lui Dumnezeu. Luaţi din aceasta viaţa pura, care totdeauna este de la Dumnezeu.

 
Apoi, în timp ce pâinea era împărţită tuturor, el spuse:
 
— Când am spus Sunt înălţat şi fiind astfel înălţat, doream să trag toţi oamenii după mine, ştiam ca, în lumina acelei experiente, cândva toţi vor putea avea aceeaşi viziune şi vor cunoaşte deplin, atunci când se vor putea înălţa că mine. Am văzut cerul chiar aici pe pământ, printre oameni. Acesta este Adevărul pe care l-am perceput şi Adevărul ii va elibera pe toţi. Atunci ei vor descoperi că nu exista decât o singura turma şi un singur pastor; şi dacăunul se rătăceşte, este mai bine să-l lăsăm pe toţi ceilalţi 99 că să-l căutăm pe cel care se poate întoarce. Dumnezeu poate fi totul în tot, pentru toţi copiii Sai; şi toţi sunt ai Lui – mult mai apropiaţi lui decât păsările cerului şi crinii campului. Daca el se bucura de florile crinilor şi observa zborul pasarelelor, cu atât mai mult se va bucura de progresul copiilor Sai dragi. El nu-l judeca mai mult decât pe crini sau pe păsări, ci ii tine aproape de marea lui cauza şi nimeni nu poate fi abandonat când perfecţiunea lui e desăvârşită.

 
Pot să vad ca, dacăacest ideal ar fi gravat în litere din aurul cel mai curat pe zidurile templelor marii gândiri a lumii, el ar ridica gândurile oamenilor deasupra întunericului şi noroiului, aşezându-l cu picioarele pe o baza solida, acolo unde vanturile pot să sufle şi valurile pot să izbească, dar atât timp cât omul ramane neclintit şi drept, el va fi în siguranţă. Datorita acestei siguranţe, păcii şi liniştii, oamenii vor tinde spre culmile de pe care îşi vor vedea adevărata lor stăpânire. Ei pot zbura în sus, dar nu vor găsi cerul deasupra lor. Il vor găsi chiar printre oameni şi il vor atinge, nu târându-se mereu, în truda, supărare şi mari dificultăţi, sperând să găsească marele Giuvaer. Il vor atinge mult mai rapid aruncând toată materialitatea şi legile care ii leagă pe oameni de roata veşnică. Atunci, păşind înainte, culegeţi Giuvaerul, încorporaţi-l şi lăsaţi-l să strălucească şi aţi câştigat, prântr-un singur pas, ceea ce aţi aşteptat de o eternitate şi asta doar dacădoriti. Veţi descoperi că sufletul care insista asupra imediatei şi completei iluminări şi emancipări spirituale, aici şi acum şi cunoaşte că relaţia să cu Dumnezeu este relaţia dintre părinte şi copil, înţelege repede că aceasta nu numai că arata limpede posibilităţile divine, dar şi că el trebuie să le folosească şi ele vor lucra pentru el după cum doreşte. Pentru acela, povestea Noului Testament nu va fi nici ficţiune, nici un vis confuz care s-ar putea petrece după moarte, ci un ideal înălţat în fata lumii, de perfecta realizare a unei vieţi de iubire şi devoţiune. Acel ideal este divina desăvârşire a toate, aici şi acum.

 
Atunci ei vor cunoaşte viziunea pe care am văzut-o eu când spuneam: Multi vor căuta să intre şi nu vor reuşi, căci strâmtă este usa şi îngustă este calea care duce către viaţa eterna. Caci, fara o adevărată apreciere a idealului lui Christ şi a planului perfect de cooperare intre Dumnezeu şi om aici, pe acest pământ, realizarea acestui ideal este imposibila şi devine numai un vis, un mit – nimic.

 
Usa care deschide accesul spre aceasta atotputernica şi transformatoare alchimie a Spiritului în om este deschisa tuturor, tot timpul şi cheia pentru a o deschide se afla în gândurile tuturor. Când doua idealuri şi metode de mântuire, sau de asigurare a gratiei izbăvitoare a iubirii lui Dumnezeu, sunt diferite, atunci gândurile omului sunt cele care le-au făcut aşa şi nu Dumnezeu. Cei care închid usa binecuvântărilor nemijlocite ale lui Dumnezeu pentru toţi copiii Sai, se izolează pe sine de binecuvântările pe care Dumnezeu le revarsă asupra Copilului Christ şi de iluminarea spirituala a transcendentei alchimii a Spiritului şi a puterilor atotcuprinzătoare care le aparţin că să le folosească, aşa cum le foloseşte Christ. Când oamenii vor recunoaşte asta, leprosul va fi tămăduit, braţul vestejit va fi vindecât şi toate afecţiunile trupului şi minţii vor dispare la atingerea lor. Prin forţa cuvântului rostit, ei vor înmulţi pâinile şi pestii; şi, când vor frânge pâinea sau vor turna uleiul pentru mulţime, ele nu se vor termina niciodată, căci mereu va ramane din abundenta. Vor linişti marea furioasa sau furtuna prin porunca lor şi gravitaţia va fi depăşită prin levitaţie, căci porunca lor este porunca lui Dumnezeu. Atunci ei îmi vor cunoaşte gândurile din clipa când am transmis lumii acel mesaj, în ziua în care plecam din templu spunând: Vremea a venit şi Împărăţia lui Dumnezeu este aproape şi Credeţi în Dumnezeu şi nimic nu va va fi cu neputinţă. Toţi cei care cred că pot face lucrările pe care le fac eu, vor veni şi le vor face şi chiar mai mult decât am făcut eu. Ei vor şti că acesta este actul de a trai viaţa crezând şi cunoscând; atunci, absolut nimic nu le va fi imposibil.

 
Ei vor şti că Spiritul Sfânt, tot Spiritul Divin din ei, vorbeşte astăzi aşa cum a făcut-o cu mult timp în urma şi dacăil asculta şi nu-şi împietresc inimile, vor descoperi că ei sunt lumina lumii şi că aceia care urmează aceasta lumina nu vor merge prin întuneric. Vor şti că ei sunt usa prin care toţi intra în lumina vieţii şi cei care vor trece de usa vor găsi eterna pace şi marea bucurie şi vor descoperi că acum este timpul promis.

 
Vor descoperi cum Christul doar deschide usa spre propriile lor suflete şi că spiritul care locuieşte înlăuntru este atotputernica alchimie, la fel de nelimitata că universul lui Dumnezeu. Alchimia aceasta va dizolva şi transmuta orice fel de boala; va face curăţenie în viaţa muritoare a vinovăţiei şi efectelor păcatului; va ilumina sufletul cu lumina perfecta a Înţelepciunii; va înlătura şi va dizolva condiţiile întunecate ale vieţii omului, eliberându-l spre o perfecta lumina a vieţii. Astfel, ei vor vedea că nu sunt numai copii ai naturii, ci şi copii ai lui Dumnezeu. Vor aduce în manifestare perfecţiunea absoluta a individului şi astfel vor perfecţiona rasa. Vor aduce la împlinire idealul inspirat şi profeţia divina despre destinul final al omului aici pe Pământ, identitatea Tatălui cu Fiul, care este a doua naştere, perfecta stăpânire pe care o are omul peste orice condiţie şi circumstanţă.

 
Aici, Isus se opri şi lumina deveni din ce în ce mai strălucitoare. Apoi începură să apară imagini. Scenele erau glorioase izbucniri de splendoare. Imaginile apăreau, o mână vrăjita parca le atingea şi ele se dezvoltau într-un întreg, devenind minunate.

 
Apăru o mare scena de război. Vedeam oameni încleştaţi şi luptându-se intre ei. Tunurile scuipau flăcări şi fum. Schije zburau peste capete şi printre cei care se vedeau şi peste tot cădeau oameni. Puteam auzi vuietul şi larma bătăliei. Într-adevăr, era atât de real încât părea o lupta care se înteţea, dar de cum o atinse mână vrăjita, totul se linişti într-o clipa. Şi cei care se luptau cu atâta furie, cu numai o clipa în urma, îşi ridicară privirea, iar mână aceea trasa litere aprinse care spuneau, peste toată scena: Pace, Pace, Binecuvântată Pace a lui Dumnezeu va cuprinde. Nu puteţi să răniţi şi să distrugeţi decât ceea ce este muritor. Dar nu puteţi distruge ceea ce aparţine lui Dumnezeu şi cu toţii sunteţi copiii Lui. Nu va puteţi rani sau distruge unii pe alţii.

 
Atunci, pentru un moment, se păru că oamenii erau hotărâţi să continue lupta; li se citea asta pe figuri, mai ales pe cele ale conducătorilor lor. Dar, cu cât păreau mai hotărâţi să continue, cu atât aveau mai puţine motive să-şi afişeze forţa. Şi cu cât încercau mai mult să-şi folosească armele distrugătoare, cu atât ele aveau un efect mai slab; căci, oricât ar fi încercat, nici o arma nu mai putea fi folosita.

 
Atunci mână scrise mai departe: În spatele oricărui nor de furtuna sau război, dacăoamenii vor privi, Il vor afla pe Dumnezeu. Vor descoperi că nu Dumnezeu a creat norii de furtuna sau războiul, ci că omul le-a creat şi, dacăvor privi în jur şi vor vedea, vor afla că mână lui Dumnezeu este permanent ridicata în semn de pace. Războiul nu este trimis sau poruncit de Dumnezeu; când oamenii se războiesc intre ei, ei sunt complet în afara domeniului sau puterii lui Dumnezeu. Atunci ei sunt complet afundaţi într-o lume făcută de om, unde Dumnezeu nu se poate amesteca nicicum şi unde ei vor fi siliţi să continue astfel până când vor vedea eroarea din aceasta lupta. Daca cineva este suficient de puternic în realizarea puterii Divine, îşi cunoaşte abilitatea de a coopera cu acea putere şi chiar cooperează, atunci el poate opri instantaneu un război, exact aşa cum l-aţi văzut oprit acum”.

 
Apoi Isus continua:
 
— Eu am ales calea crucii. Nu era alegerea făcută de Tatăl pentru mine, ci era alegerea mea, pentru că toţi să vadă că îşi pot perfecţiona într-atât viaţa şi corpul, încât chiar dacătrupul este distrus, poate fi refăcut şi poate deveni mult mai triumfator.

 
Luminile străluciră mai tare, până când orice urma de limitare dispăru; nici un zid nu mai era în jur, nici acoperişul deasupra capului, nici podeaua dedesubt. Stăteam toţi împreună, în spaţiul liber. Cei 12 discipoli veniră şi se aranjară lângă Marele Maestru, dar nu-l eclipsară, căci prezenta lui ieşea în evidenta, mult mai proeminenta decât a celorlalţi, cu o strălucire şi o puritate de neuitat. Corul invizibil izbucni: Împărăţia Lui este aici, pentru, din şi printre oameni. Acum şi pururea, un singur om, un singur Dumnezeu. Mana fermecata apăru iar şi scrise cuvânţele: Împărăţia Lui este aici acum, printre oameni; de-acum înainte, pururea, un om, un Dumnezeu. Apoi, exact deasupra capului lui Isus, fura trasate cuvânţele:

 
TOŢI PENTRU UNUL, UNUL PENTRU TOŢI.

 
Atunci apăru Buddha, stand în dreapta lui Isus. Preotul şi Emil păşiră spre ei şi îngenuncheară în fata lor, Emil în dreapta lui Buddha, iar Preotul în stânga lui Isus. Isus strânse mână pe jumătate ridicata a lui Buddha. Îşi ridicară mâinile ramase libere până deasupra capetelor celor doi care stăteau îngenuncheaţi şi spuseră:
 
— Pace! Pace! Pace! O pace glorioasa se aşterne peste toate. Va primim, dragii noştri fraţi, în marele consiliu al Iubirii binefăcătoare a lui Dumnezeu; şi aceasta Iubire şi Prietenie cuprinde toată lumea!

 
Atunci toţi cei adunaţi îşi inclinară capetele şi le făcură loc celor patru să treacă prin adunare. Pe măsură ce treceau, discipolii şi un număr dintre cei adunaţi ii urmară şi cu toţii trecură până ce dispărură din viziunea noastră.

 
Când ei începuseră să se deplaseze prin adunare, corul invizibil cantase: Facem loc pentru aceşti puternici fraţi ai Iubirii; căci aceasta Iubire, atotputernica Iubire a lui Dumnezeu, mântuieşte şi uneşte toată omenirea în marele consiliu al Iubirii Divine, Fraternitatea dintre Om şi Dumnezeu. De cum dispărură din vedere, marele clopot batu de 12 ori. Apoi, pentru un moment, clopoţeii intonară un refren vesel şi mii de voci li se alăturară: Aducem un An Nou fericit şi o zi mai luminoasa pentru întreaga lume.

 
Al doilea an al nostru, petrecut alături de aceste mari suflete, era încheiat.
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